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ПУНКТ 33 ПО В ЕС ТК И  д н я

Всестороннее рассмотрение всего вопроса об опе­
рациях по поддержанию  мира во всех их аспек- 

. тах: доклад Специального комитета по опера­
циям по поддерж анию  мира (око н ча н и е)

Д О К Л А Д  СП ЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО  
КОМИТЕТА (А/6603)

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
В соответствии с принятым сегодня утром Гене-

1499-е 
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕД АНИЕ

П онедельник ,  19 д ека б р я  1966 года,
15 час. 

Н ь ю -Й о р к

р альной  А ссамблеей  решением мы рассмотрим 
пункт 33 повестки дня о всестороннем р ассм отре­
нии всего вопроса об операци ях  по п оддерж анию  
мира во всех их аспектах.

2. Г-н Г О Н Ь И  Д Е М А Р Ч И  (А ргентина),  Д о к л а д ­
чик С пециального  политического комитета (го во ­
рит по-испански):  Н а  этой стадии прений нет 
необходимости вд ав аться  в д етал и  д о к л а д а  С п е­
циального  политического комитета  (А /6603), к а ­
саю щ егося  пункта 33 повестки дня («Всесторон­
нее рассмотрение всего вопроса об операци ях  по 
поддерж ан и ю  мира во всех их аспектах: д о к л ад  
Специального  комитета по о пераци ям  по п оддер­
ж ан и ю  м и ра») .  О дн ако  я ,х о тел  бы отметить, что 
это один из наиболее в аж н ы х  вопросов из пере­
дан н ы х  на рассмотрение С пециального  политиче­
ского комитета.

3. К а к  видно из д о к л а д а  (А/6603), в ходе р ассм о ­
трения этого вопроса было внесено много з а м е ч а ­
ний и предлож ений. О ф ици альн о  были п р ед став ­
лены  шесть проектов резолю ций и несколько п о ­
правок. Н есм отря  на различие  в точках  зрения  и 
позициях, число проектов резолю ций свидетель­
ствует о больш ой заинтересованности  делегаций 
в этом важ н о м  вопросе. Н е по всем докум ентам , 
о которых я упоминал, в С пециальном  политиче­
ском комитете было проведено голосование.

4. В результате  обсуж ден ия  Специальны й поли ­
тический комитет принял проекты резолюций А, 
В и С, излож енны е в пункте 25 д о к л а д а  К ом ите­
та. Т аким  образом , мне остается  лиш ь п р е д с та ­
вить от имени С пециального  политического ко ­
митета проекты резолю ций и реком ендовать  Ге­
неральной А ссам блее  утвердить их.
5. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
С пециальны й политический комитет рекомендует  
три проекта  резолю ций (А/6603, пункт 25). Г ене­
р а л ь н а я  А ссам блея  получила  сейчас следую щ ие 
дополнительны е п ред лож ен и я  по этом у пункту: 
проект резолюции, представленны й несколькими 
государствам и-членам и  (А /Ь.515), и д в е  п о п р а в ­
ки к  проекту резолю ции В, реком ендованны е 
С пец иальны м  комитетом,— одна поп равка  п р ед ­
л о ж е н а  делегацией  К ипра  (А/Ь.512) и д р у га я  — 
делегаци ей  Я м айки  (А /Ь .513).
6. Я при глаш аю  п редстави теля  А л ж и р а  внести 
проект резолюции, представленны й д елегац и ям и  
его страны  и некоторых других стран.
7. Г-н БУ А Т Т У РА  (А лж ир) (говорит по -ф ран­
ц у зс к и ) \  Н едавн ий  опыт показал ,  что призывы 
к мудрости и примирению, ставш ие почти т р а д и ­
ционными на паш ей А ссамблее, ие были н а п р ас ­
ными. Л и ш ь  б л аго д ар я  обращ ени ю  к концепции 
примирения оказал о сь  возм ож н ы м  урегули ровать
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серьезный кризис, потрясший д евятн ад ц ату ю  
сессию А ссамблеи.

8. Тогда был создан  Специальны й комитет, к о ­
торому было поручено изучить весь вопрос об опе­
рац и ях  по п оддерж ан и ю  мира [резолюция 2006
(XIX)]. Н е  пы таясь  скры вать  трудностей, с ко ­

торыми встретился упомянуты й К омитет, мы 
до лж н ы  заметить , что вы полнен ная  им работа  
позволи ла  в значительной  степени сделать  поло­
ж ен ие  более ясным. Ф актически  его засл у га  з а ­
клю чается  в том, что в течение последних двух 
лет  он был местом встреч представителей  р а з ­
личны х точек зрения; он стал  необходимым 
инструментом д л я  и зы скания  решения, требую ­
щего терпения и гибкости. О т этого реш ения в 
больш ой степени будет зави сеть  будущ ее наш ей 
О р ганизац ии , и это о б язы в ает  нас признать, что 
только форум, на котором одновременно в ы с к а ­
зы ваю тся  великие д ер ж а в ы  и различны е полити­
ческие группировки О р ган и зац и и  О бъединенны х 
Н аци й , позволит привести к общ ем у зн а м е н а т е ­
лю, очевидно, различны е позиции.

9. Н а ш и  прения в С пециальном  политическом 
комитете являю тся  наилучш ей иллю страци ей  э т о ­
го ф акта .

10. Хотя мы и были вправе  ож и дать ,  что эти пре­
ния будут способствовать  сближ ению  различны х 
точек зрения, ход их, к сож алению , показал ,  что 
это не всегда  так ;  напротив, прения вы явили 
серьезные расх о ж д ен и я  во мнениях.

11. Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  в настоящ ий момент 
при зван а  принять решение в отношении текстов, 
явивш ихся  следствием  такой  обстановки. П р и н я ­
тие этих текстов, несомненно, приведет  к к р и с та л ­
л и заци и  позиций, и непосредственным р е зу л ь т а ­
том этого будет восстановление того полож ения , 
которое сущ ествовало  в течение последних лет. 
Т аки м  образом , все п р и лагавш и еся  за  эти послед ­
ние д в а  года энергичные усилия будут ф ак ти че ­
ски сведены на нет. М ы убеж ден ы , что Г ен ер ал ь ­
н ая  А ссам блея , главной обязанностью  которой 
явл яется  укрепление этого незам еним ого орудия 
м еж дународного  мира и сотрудничества, особен­
но в сущ ествую щ ей в н астоящ ее  врем я  м е ж д у н а ­
родной обстановке, воспрепятствует  поспешному 
решению этого вопроса.

12. У читы вая  все эти соображ ения , р яд  стран, от 
имени которых я имею честь выступать, реш или 
представи ть  на рассм отрение Генеральной  
А ссам блеи  проект  резолю ции (А /Ь .515). Внося 
этот проект  резолю ции, мы заботи ли сь  лиш ь 
о том, чтобы и зб е ж а ть  всякой поспешности, кото­
рая , по н аш ем у  мнению, могла  бы только п овре­
дить реалистическому решению слож ной  п р о б л е ­
мы операций по п од держ ан и ю  мира.

13. В этой связи  мы считаем, что некоторые в ы ­
сказан н ы е  в С пециальном  политическом ком и те­
те идеи з а с л у ж и в а ю т  более тщ ательного  изуче­
ния, д л я  чего требуется  более длительное время. 
В этом проекте резолю ции содерж ится  р ац и о ­

нальное, по н аш ем у  мнению, предлож ение, кото­
рое, видимо, позволит нам  д ать  критическую 
оценку создавш ем уся  полож ению . П роект  п ред ­
л агает  п ередать  д о к л а д  С пециального  политиче­
ского комитета о всестороннем рассмотрении все­
го вопроса об операци ях  по поддерж ан и ю  мира 
во всех их аспектах  (А/6603) па рассм отрение 
пятой специальной сессии Генеральной А ссам б ­
леи, которая  д о л ж н а  откры ться не позднее 
30 апреля  1967 года.

14. В наш ем проекте резолю ции содерж ится  т а к ­
ж е  предлож ени е  о том, чтобы С пециальны й ком и­
тет по операци ям  по п од держ ан и ю  м ира  присту­
пил тем временем к изучению всего вопроса 
об операци ях  по п од держ ан и ю  м ира  и представил  
д о кл ад  Генеральной  А ссам блее  на  ее пятой спе­
циальной сессии. Н еобходим о, чтобы К омитет 
при лож ил  все возм ож н ы е  усилия д л я  изы скания 
предпосы лок д л я  реш ения слож ной проблемы  
операций по п оддерж ан и ю  мира, начиная  с д а н ­
ного момента и до созы ва пятой специальной сес­
сии Генеральной А ссамблеи. Т акого  рода  корот­
к ая  отсрочка д о л ж н а  побудить нас удвоить уси ­
ли я  в целях  изы скания  решения, с которым 
не следует слиш ком медлить.

15. П оскольку  речь идет о проекте  резолюции, 
относящ ем ся  к  процедуре, которой н а д л е ж и т  сле­
довать  в связи  с только что представленн ы м  д о ­
кладом  С пециального  политического комитета, 
делегац и я  А л ж и р а  и другие авторы  только  что 
представленного  мною проекта  резолю ции хоте­
ли бы, чтобы этот проект резолю ции был п о став ­
лен на голосование в первую очередь.

16. Г-н Р И Ч А Р Д С О Н  (Я м ай к а)  {говорит по-анг­
лийски)-.  Д е л ега ц и я  Я м айки  вы ступ ала  от имени 
группы пеприсоединивш ихся стран  на наш ем ве­
чернем заседан и и  в субботу (1497-е засед ан и е ) ,  
когда она п р ед л о ж и л а  п рекрати ть  прения по это ­
му вопросу и отлож ить  голосование по проекту 
резолюции, который содерж ится  в д о к л ад е  С пе­
циального  политического комитета (А/6603, пункт 
25). Н а ш е  предлож ен и е  имело целью выяснить, 
возм ож н о ли, д а ж е  на этой поздней стадии н а ­
шей работы, прийти к соглаш ению  по проекту 
резолюции, который пользовался  бы поддерж кой  
не только незначительного, но и подавляю щ его  
больш инства членов Генеральной  А ссамблеи.

17. П осле этого проходили прения, но, очевидно, 
н аш а  цель не б ы ла  достигнута. С оглаш ение  по 
проекту резолю ции, который п о льзовался  бы под­
д ер ж ко й  подавляю щ его  больш инства , не было 
достигнуто.

18. Д е л ега ц и я  Я м айки  от имени группы неприсо- 
единивш ихся стран  п ри н яла  к  сведению то обсто­
ятельство, что только что был внесен новый п р о ­
ект резолюции (А /Ь .515), смысл которого состо­
ит в том, чтобы п ередать  д о к л а д  С пециального 
политического комитета  на рассм отрение  пятой 
специальной сессии Генеральной А ссамблеи , к о ­
то р ая  состоится в апреле 1967 года. Д е л ега ц и я  
Я м айки  не в состоянии предвосхитить результаты
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голосования по этому проекту резолюции, и по ­
этому мы об язан ы  принять во внимание в о зм о ж ­
ность того, что Г ен еральн ая  А ссам блея  проведет 
голосование по проектам  резолю ций В и С, ко ­
торые со дер ж атся  в д о кл ад е  С пециального поли­
тического комитета. И сходя  из предполож ения, 
что Г ен еральн ая  А ссам блея  проведет голосова­
ние по этим проектам  резолю ций на текущ ем 
дневном заседан ии , д ел егац и я  Я м айки  хотела бы 
предлож ить  поп равку  к проекту резолю ции В, 
а именно исключить из проекта  резолюции под­
пункт с пункта 5 постановляю щ ей части. Эта по­
п р ав к а  устран ила  бы дубли рован и е  и частичные 
повторения, которые имею тся в дан ны х текстах 
проектов резолю ций В и С. Ц ел ь  нашей поп рав­
ки состоит не в том, чтобы зая в и ть  о каком-либо 
несогласии с этим подпунктом, а лиш ь в ж елани и  
устранить имею щ ееся в настоящ ее  врем я д у б л и ­
рование в тексте. П осле  снятия подпункта с тем 
делегаци ям , которые ж е л а ю т  выступить в под­
д ер ж к у  как  проекта  резолю ции В, так  и проекта 
резолю ции С, представи тся  возм ож н ость  сделать  
это без наруш ения  соответствую щ их норм голо­
сования или других процедур в Генеральной  А с­
самблее.

19. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски ):  
П р е ж д е  чем предоставить  слово следую щ ему 
оратору, я хотел бы п ри звать  всех членов делать  
по возм ож ности  более кратки е  заявлен и я .  Н а х о ­
д ящ ий ся  па рассмотрении вопрос был тщ ательно  
обсуж ден  в С пециальном политическом комитете. 
Н овы е предлож ени я, представленны е Ассамблее, 
я полагаю , вполне ясны д л я  делегаций. Всегда 
имеется возм ож н ость  возникновения вопросов 
процедурного хар актер а ,  и мой призы в относится 
к ак  р аз  к обсуж дению  таких  вопросов. Если т а ­
кого рода вопросы все ж е  возникнут, то будут 
применены п р ави ла  процедуры, но я призы ваю  
членов А ссамблеи по возм ож н ости  в о зд е р ж и в а ­
ться от обсуж ден ия  вопросов процедурного х а ­
рактера .

20. Г-н Т А Р А Б А Н О В  (Б о л гар и я )  (говорит по- 
ф р а н ц узск и ):  Я не хочу о стан авли ваться  на об ­
суж дении вопросов процедуры , ибо, по моему 
мнению, в дан ны й момент было бы неуместно 
зан и м аться  этими вопросами, поскольку  п о л о ж е­
ние совершенно ясно. Тем не менее я хочу р а з ъ ­
яснить позицию моей делегаци и  относительно 
вопроса, который находится  на рассмотрении Ге­
неральной  Ассамблеи,

21. От имени д елегаци и  Н ародн ой  Республики 
Б о л гар и и  я хочу вкратц е  излож ить  причины, по 
которым делегац и я  Б о л гар и и  будет голосовать 
против проекта  резолю ции, содерж ащ егося  в д о ­
кументе А /5Р С /Ь .130 /К еу .4  и вклю ченного в н а ­
стоящ ий момент в д о к л а д  С пециального  полити­
ческого комитета  в качестве  проекта  резолюции 
В (А/6603, пункт 25), если он будет поставлен на 
голосование.

22. П равительство  Н ародн ой  Республики  Б о л г а ­
рии всегда считало, что п оддерж ан и е  м е ж д у н а ­

родного мира и безопасности является  основной 
з ад ач ей  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. 
И м ея  это в виду, моя стран а  п о д д ер ж и в ал а  и 
п р о д о л ж ает  п о д дер ж и вать  все усилия и все м е­
ры, н ап равленн ы е к обеспечению такого  п о л о ж е ­
ния, при котором О р ган и зац и я  О бъединенны х 
Н ац и й  действительно будет играть роль, п р и н ад ­
л е ж а щ у ю  ей согласно Уставу, с тем чтобы она 
могла стать более эф ф ективны м  инструментом 
п о д дер ж ан и я  мира. Это — п ри нци пиальная  п ози ­
ция, в ы текаю щ ая  из обязательства ,  которое мы 
взяли  на себя в качестве  члена настоящ ей О р г а ­
низации.

23. Это явл яется  та к ж е  основной причиной того, 
что мы всегда решительно противостояли и бу­
дем противостоять некоторым д ер ж а в а м ,  и пре­
ж д е  всего Соединенным Ш та т а м  Америки, пы ­
таю щ им ся  превратить  О рган и зац и ю  О бъедин ен­
ных Н ац и й  в орудие их империалистической и 
колониалистской политики, трагические послед­
ствия которой постоянно ощ ущ аю тся , особенно 
в Азии, А ф рике  и Л ати н ской  Америке, и я в л я ­
ются причиной у ж асн ы х  страдани й  пародов  этих 
районов.

24. Эфф ективность деятельности паш ей О р ган и ­
зац и и  ум еньш илась  не вследствие недостатков 
уставного х а р актер а ,  к а к  некоторые хотели бы 
застави ть  пас поверить, по преж де  всего вслед ­
ствие политики империалистической агрессии и 
колониального  угнетения, которую некоторые 
д е р ж а в ы  п р о д о л ж аю т  проводить путем в м е ш а ­
тельства  во внутренние дела  отдельны х стран.

25. Эти ж е  д ер ж ав ы , противясь всеми силами 
осуществлению закон ны х стремлений народов  к 
подлинной национальной свободе и незави си м ос­
ти, оф ициально зан и м аю т  одну позицию, а на 
практике  поступаю т иначе и противятся  защ и те  
интересов п арода . То они вы ступаю т за  мирное 
урегулирование  проблем и протестую т против 
применения силы, р азум еется  оф ициально; то 
они, не колеблясь, прибегаю т к сам ы м  ж естоким  
средствам . Н о во всяком случае, где бы эти д е р ­
ж а в ы  ни вмеш ивались, они действую т лиш ь для  
того, чтобы защ и ти ть  свои империалистические 
интересы в ущ ерб  стремлению народов  к свобо­
де  и лучш ей жизни.

26. Н е требует  ком м ентариев  тот факт , что с т р а ­
на, чья политика обусловливает  наличие з а т р у д ­
нений, которые сейчас испытывает н аш а  О р ган и ­
зац и я  — я говорю о Соединенных Ш татах  А м е­
рики,— причем эта  политика проводится  под 
прикры тием  лицем ерн ы х вы сказы вани й  о стрем ­
лении придать  эф ф ективность  деятельности  О р ­
ганизации О бъединенны х Н ац и й  в области  под­
д ер ж а н и я  мира, и чье правительство  ведет в а р ­
варскую  войну против н арода , который требует  
лиш ь одного — возм ож н ости  иметь право  сам ом у 
р ас п о р я ж а т ь с я  своей судьбой.

27. У крепление эффективности  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  зак л ю чается  преж де  всего в 
том, чтобы противостоять политике и м п ери али ­



576 Генеральная Ассамблея — Двадцать первая сессия — Пленарные заседания

стической агрессии и колониального  угнетения, 
то есть реш ительно бороться  за  соблю дение и 
выполнение целей и принципов Устава.

28. Д елегац и и , которые пытаю тся подорвать  ос­
новные принципы У става  (и во главе  которых 
находится  д ел егац и я  Соединенных Ш та то в ) ,  а 
т а к ж е  те, которые по той или иной причине п р о ­
я в л яю т  готовность п о д дер ж ать  текст проекта  ре­
золю ции, . представленны й К ан адой  (А/6603, 
пункт 6 ),  д о лж н ы  о тдавать  себе отчет в тяж елой  
ответственности, которую они на себя п р и н и м а­
ют.

29. С ледует  отвергнуть мысль о том, что мож но 
укрепить эф ф ективность  О рганизац ии  О б ъ ед и ­
ненных Н аций, н а р у ш а я  Устав О рганизац ии ; 
трагедии Кореи и Конго лиш или нас всяких и л ­
лю зий па этот счет.

30. В настоящ ий момент на рассмотрении Гене­
р альной  А ссам блеи  находится  доклад , п р ед став ­
ленный С пециальны м  политическим комитетом, 
и проект резолю ции о т а к  назы ваем ы х  оп ерац и ­
ях по поддерж ан и ю  мира во всех их аспектах. 
Д л я  этого проекта  резолю ции х а р актер н а  одна 
основная черта: не п р ед л агая  никакого реш ения 
об суж даем ой  проблем ы  в р а м к а х  У става, он н а ­
п р ав л яет  будущ ую рабо ту  О рганизац ии  О б ъ ед и ­
ненных Н ац и й  в этой области  по таком у  пути, 
который неизбеж но приведет О рганизац ию  к но­
вому кризису.

31. Этот проект резолю ции был представлен  С п е­
ц и альн ом у  политическому комитету несколькими 
небольш ими странам и, никоим образом  не з а и н ­
тересованны ми в политике, которая  м о ж ет  при­
вести к уничтожению и р асп ад у  О рганизац ии  
О бъединенны х Н аций. И  тем не менее этот п ро­
ект  в целом, к а к  и его отдельные части, п ред ­
ставляет  собой не что иное, к а к  бомбу за м е д л е н ­
ного действия, зал о ж ен н у ю  под самое основание 
зд ан и я  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций.

32. Н екоторы е ораторы, з а щ и щ а я  здесь этот п р о ­
ект резолю ции, пы тались  представить его как  
хорош о сбаланси рованны й. В ы р аж ен и е  «хорошо 
сбаланси рованны й»  не только  потеряло к  насто­
я щ ем у  времени свое первоначальное  значение, но 
в свете некоторых событий, происш едш их в с а ­
мой О рганизации, начинает  при обретать  совер­
шенно противополож ное значение.

33. М ы  помним, что всего лиш ь несколько дней 
н а з а д  в одном из в аж н ы х  органов  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  мы были свидетелями го­
лосования  другого  проекта  резолюции, который, 
согласно утверж ден ию  некоторых зап ад н ы х  
стран, был хорош о сбаланси рован ; речь идет 
о проекте резолю ции по вопросу о полож ении в 
Ю ж н ой  Родезии , представленном  Соединенным 
Королевством  и принятом Советом Б езопасности  
[резолю ц ия 232 (1966)] ;  целью этого проекта 
резолю ции было продолж и ть  колониальны й ре­
ж и м  в этой стране. И  после этого находятся  л ю ­
ди, которые позволяю т себе назвать  хорошо с б а ­

лансированн ы м  проект резолю ции, подобный то ­
му, который здесь  представлен.

34. Если проект резолюции, направленны й па 
увековечение р еж и м а  ап ар теи д а  и колониального  
р еж и м а  в Ю ж н ой  Родезии , м ож но н азвать  хоро­
шо сбал анси рованны м , почему ж е  нельзя  назвать  
хорошо сбалан си рован н ы м  проект резолюции, 
п редставленны й К ан ад о й  и некоторыми другими 
стран ам и ,— проект  резолюции, который подорвет 
работу  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й?  П о ­
чему ж е  нет?

35. С огласно У ставу именно Совет безопасности 
всегда зан и м ается  операци ями  по п оддерж анию  
мира. Это основной принцип У става , один из н а ­
илучших со дер ж ащ и х ся  в нем принципов. Совет 
Б езопасности  никогда не н а л а га л  на небольшие 
страны  невыносимые ф инансовы е расходы, ни­
когда  не выносил пи одного решения, которое 
наносило бы ущ ерб  интересам  народов, и особен­
но тех народов, которые борю тся за  свою свобо­
ду, и недавно ставш их независим ы м и стран  А ф ­
рики, Азии и Л ати н ск ой  Америки.

36. Если в прош лом и выносились н есп раведли ­
вые решения, то речь ш ла  именно о реш ениях 
и операциях, принятых и проводивш ихся в н а р у ­
шение У става  в результате  решения, вынесенно­
го Генеральной  А ссамблеей, то есть, иначе гово­
ря, от имени т а к  н азы ваем ого  больш инства, но 
всегда — к а к  это подчеркнул недавно представи ­
тель Ф ранции (1497-е заседан и е)  — в интересах 
одной страны  или группы стран.

37. В о з р а ж а я  против проекта  резолю ции, п ред ­
ставленного К анадой , д ел егац и я  Н ародн ой  Р е с ­
публики Б ол гар и и  протестует против всякой по­
пытки возлож и ть  па Г енеральную  А ссамблею  
обязанности , которые относятся  к исклю читель­
ной компетенции Совета Безопасности .

38. В ходе обсуж ден ия  в С пециальном  полити­
ческом комитете делегац и я  Б ол гар и и  и зл о ж и л а  
свою позицию (526-е заседан и е)  по вопросу о 
расш ирении, контроле, осуществлении, а т а к ж е  
ф инансировании будущ их операций по п оддер­
ж ан и ю  мира. Д е л ега ц и я  Б о лгари и  в своей пози­
ции исходит из ясного р азделен и я  функций С о ­
вета Б езопасности  и Генеральной А ссам блеи  и 
п р еж де  всего основы вается  на пункте 2 статьи 11 
У става , в котором говорится:

«Л ю бой такой  вопрос,— то есть вопрос, от ­
носящ ийся к поддерж ан и ю  м ира ,—  по которо­
му необходимо предпринять  действие, п ер ед а ­
ется Генеральной  А ссам блеей  Совету Б е зо п а с ­
ности до или после обсуж дения».

39. Л ю бое  решение, которое м о ж ет  противоре­
чить п олож ен иям  У става, к а к  в случае  с к а н а д ­
ским проектом резолю ции, было бы незаконным. 
Н а р о д н а я  Р есп уб ли ка  Б о л га р и я  никогда не см о­
ж е т  признать, как , впрочем, об этом у ж е  з а я в и ­
ли и другие страны, решение, которое будет 
противоречить полож ен иям  У става.
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40. С другой стороны, д ел егац и я  Н ародн ой  Р е с ­
публики Б о л гар и и  готова п о д д ер ж ать  любой про­
ект резолю ции, который будет соответствовать 
У ставу и который м ож ет  повысить эффективность 
наш ей О рган и зац и и  в области  п о д дер ж ан и я  м и ­
р а  в соответствии с принципами У става. Таким 
является  проект резолюции, представленны й 
Я м айкой  и ф игурирую щ ий в д о к л ад е  С пец иаль­
ного политического комитета в качестве  проекта 
резолю ции С (А/6603, пункт 25).

41. П рин ятие  ф орм улы , которая  позволила бы 
нам в спокойной обстановке п р о д о л ж ать  изы ски­
вать  решение, повы ш аю щ ее эф ф ективность О р г а ­
низации О бъединенны х Н ац и й  в деле  п о д д е р ж а ­
ния м ира  при соблюдении полож ений Устава, от ­
вечало  бы интересам наш ей О рганизации.

42. Б о л г а р с к а я  делегац и я  п р ед л агает  тем д е л е ­
гациям , которые искренне считают, что они м о ­
гут добиться  лучш его решения, прен ебрегая  Ус­
тавом , подум ать  о серьезны х последствиях такой 
позиции. Д е л ега ц и я  Б олгарии , подобно многим 
другим  делегаци ям , верит, что О рган и зац и я  О б ъ ­
единенных Н ац и й  см ож ет  справиться  со стоящ и­
ми перед пей в настоящ ее  врем я трудностями.

43. Н е  вы зы вает  никакого  сомнения, что от р е ­
шения, которое мы примем, в больш ой степени з а ­
висит будущ ее наш ей О рганизац ии . Вот почему 
мы считаем, что проект резолюции, который 
только  что был представлен  рядом  стран во г л а ­
ве с А ф ган истан ом  (А/Ь.515) и в котором пре­
д у см атр и вается  п ередача  д о к л а д а  Специального 
политического комитета об изучении всего воп­
роса об оп ераци ях  по п оддерж анию  м и­
ра  во • всех их аспектах  пятой специ­
альной сессии Генеральной А ссамблеи, кото­
р а я  откроется  не позднее 30 ап реля  1967 года, 
з а с л у ж и в а е т  наш ей поддерж ки . М ы  считаем, что 
это было бы м удры м  решением Ассамблеи, ибо 
оно позволило бы всем д ел егац и ям  уточнить свои 
позиции и взвесить еще р аз  всю ответственность, 
которая  л я ж е т  на ту или иную делегацию  при 
голосовании проектов резолюций, недостаточно 
подготовленных и противоречащ и х У ставу О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н аций. П о этим п ри ­
чинам мы поддерж им  дан ны й проект резолюции.

44. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.  
С согласия  п редстави теля  Гвинеи, который я в л я ­
ется следую щ им оратором , я п редоставляю  слово 
дел егату  К ип ра  д л я  внесения поправки, п ред ­
ставленной его делегацией.

45. Г-н Р О С С И Д Е С  (Кипр) ( говорит п о -а н гли й ­
ски ):  В субботу (1497-е за с е д а н и е ) ,  слуш ая  пре­
ния по вопросу об оп ераци ях  по поддерж анию  
мира, я был весьма удивлен заяв л ен и ям и  п ред ­
ставителей Советского С ою за  и Франции. Они 
вы ск азал и  мнение о том, что в О рганизац ии  О б ъ ­
единенных Н ац и й  мог р а зр а зи т ь с я  кризис, ес­
ли бы стало  известно, что проект резолюции, п ред ­
лож енн ы й К ан ад о й ,— то есть проект  резолюции 
В, реком ендуем ы й в настоящ ее  врем я Специ­

альны м  комитетом (А/6603, пункт 25) ,  — был 
принят Генеральной А ссамблеей, ибо он содер ­
ж и т  полож ение, которое квалиф иц ируется  к ак  
грубое наруш ение  Устава  и к а к  поправки  к 
Уставу, обусловленны е внесением этого проекта 
резолюции, который явл яется  ф актически  неп ра­
вомерны м в представленном  виде. Т ако ва  была 
точка зрения, вы с к а за н н а я  к а к  представителем  
Ф ранции, т а к  и представи телем  Советского С о ­
ю за.

46. И зу ч ая  эти заявл ен и я ,  мы о б н ар у ж и ваем , что 
в действительности частью данного проекта  р езо ­
люции, в отношении которого имею тся в о з р а ж е ­
ния, является  пункт 4, в соответствии с которым 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея

«призывает  государства  — члены О р г а н и за ­
ции представить  в О рган и зац и ю  О бъединенны х 
Н ац и й  информ ацию  относительно тех видов 
военных или гр а ж д а н с к и х  сил или услуг, ко ­
торые они могли бы предоставить, если они 
р еш ат  сделать  это, в ответ на просьбу принять 
участие в н а д л е ж а щ и м  о бразом  санкциониро­
ванной операции О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  по п оддерж ан и ю  мира».

47. Я знаю , что представи тель  Ф ранции заяви л ,  
что пункт 4 постановляю щ ей части проекта  р езо ­
лю ции выходит за  рам ки  компетенции Г ен ер ал ь ­
ной Ассамблеи, когда он при зы вает  — и я под­
черкиваю  это слово «призывает» —• государства- 
члены ин ф орм и ровать  О рганизац ию  О бъ еди н ен ­
ных Н ац и й  и т. д. К ром е того, представитель  
С оветского С ою за зая в л яет ,  что полож ение, со­
гласно которому государства  д о лж н ы  п р ед ста ­
вить О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и н ф ор­
мацию  о видах  персон ала  и оборудования, равно 
к а к  и об услугах , которые они могли бы п ред ­
ставить, в ответ на просьбу принять участие в 
каких-либо действиях, противоречит полож ениям  
У става  и что эти функции, совершенно очевидно, 
являю тся  прерогативой Совета Безопасности .

48. Я не о б н ар у ж и в ал  каких-либо других особых 
упоминаний об этом проекте резолю ции в з а я в ­
лениях, сделанны х раньш е. Т аким  образом , по­
скольку рассм атри ваем ы й  проект резолю ции был 
одобрен значительны м  больш инством в С пеци­
альном  политическом комитете и, возм ож но, бу­
д ет  одобрен здесь, я считаю своим долгом  д о ве ­
сти до сведения Генеральной  А ссам б л еи ,ч то  м о­
ж е т  быть внесена т а к а я  поп равка  к проекту 
резолюции, которая  приведет его в соответствие 
с Уставом с точки зрения  к аж д о го  д елегата .

49. П оэтом у я предлагаю  следую щ ие поправки 
(А /Ь .512): призыв к государствам -членам  будет 
исходить не от Генеральной  А ссамблеи, против 
чего в о зр а ж а е т  Советский Союз, Ф ранц ия  и д р у ­
гие государства-члены , а от С овета  Б езопасности  
в соответствии с заявл ен и ям и , на которые я ссы­
лался .  С этой целью поправки  п ред л агаю т  ис­
клю чить из проекта  резолю ции пункт 4, а поло­
ж ен ия  этого пункта  в несколько видоизмененном 
вари ан те  представить в качестве реком ендаци и
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Совету Безопасности . Т аким  образом , пункт 5 
постановляю щ ей  части стал  бы пунктом 4 поста­
н овляю щ ей части проекта  и гласил бы:

«рекомендует  Совету Безопасности:

a )  чтобы он санкцион ировал  изучение путей 
улучш ения подготовки...;

b )  чтобы он (то есть Совет Безопасности) 
при звал  государства  — члены О рганизац ии  
представить  — я бы с к азал  здесь вместо «О р­
ганизац ии  О бъединенны х Н аций» «Совету Б е ­
зопасности» — инф орм ацию  относительно тех 
видов военных или гр аж д ан ски х  сил или услуг, 
которые они могли бы представить, если они 
р еш ат  сделать  это, в ответ на просьбу принять 
участие в операции О рганизац ии  О бъедин ен­
ных Н ац и й  по поддерж ан и ю  мира, н а д л е ж а ­
щим образом  санкционированной...» .

Я бы ограничился  этим полож ением  и исключил 
слова «непринудительного х ар актер а» ,  зам енив 
их словам и  «Советом Безопасности».

50. Я надеюсь, что эта  пересм отренная  поп равка  
исклю чит из рассм атри ваем ого  проекта р езолю ­
ции все спорные полож ения. Я просмотрел про­
ект резолю ции, с тем чтобы определить, имею т­
ся ли в нем другие полож ения, которые н а р у ш а ­
ли бы Устав, и о б н ар у ж и л , что когда  в проекте 
резолю ции говорится, что Г ен еральн ая  А ссам б ­
лея  имеет

«право  о б су ж дать  лю бой вопрос, относящ и й­
ся к поддерж ан и ю  м еж дународного  мира и 
безопасности, и имеет право  д ел ать  р еко м ен д а­
ции по лю бом у такому вопросу»,

то это соответствует полож ен иям  У става, и необ­
ходимо ли ш ь д о бави ть  слова  «согласно соответ­
ствую щ им п олож ен иям  Устава». Я д ел аю  эту 
поп равку  устно, потому что, согласно п о л о ж ен и ­
ям Устава, такое  право  Генеральной А ссам б ­
леи д ел а т ь  реком ендаци и излож ено в статье  12, 
в которой предусм атривается , что, когда Совет 
Б езопасности  выполняет возлож енны е на него 
функции по отношению к каком у-либо спору или 
ситуации, Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  не д о л ж н а  вы ­
полнять этих функций.

51. П оэтом у я п редлагаю , чтобы в подпункте Ь 
третьего пункта п реам булы  содерж али сь  следу­
ющ ие слова: «...согласно соответствующ им по­
ло ж ен и ям  Устава».

52. Следую щ ий пункт проекта  резолю ции преду­
см атр и в ает  это, поэтому данное  вы р аж ен и е  не 
противоречит полож ен иям  Устава. Этот пункт 
гласит:

«...Если Совет Безоп асн ости  не в состоянии 
принять решений, Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея , ко ­
то р ая  песет свою долю  ответственности за  под­
д ер ж а н и е  м еж дународного  мира и безопаснос­
ти, м ож ет  рассм отреть  этот вопрос в соответст­
вии с Уставом...».

И м енно это п о д разум евается  в полож ен иях  с т а ­
тьи 12 Устава.

53. Т аки м  образом , подводя итог, я полагаю , что 
если эти поправки  будут приняты, то проект ре­
золюции — как и е  бы чувства он ни вы зы вал  — 
по крайней  м ере не будет противоречить Уставу 
пи в своей преам буле , ни в пунктах  постан овля­
ю щ ей части.

54. Н р ави тся  этот проект резолю ции или нет — 
это другой вопрос, но основная проблем а состоит 
в том, что он н ар у ш ает  п олож ен ия  У става, и мы 
к а к  члены О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  
заин тересованы  в том, чтобы не допустить п р и н я ­
тия резолю ции, которая  н ар у ш ает  полож ен и я  Ус­
тава . Я считаю, что наиболее  эф ф ективны й путь 
предотвратить  наруш ение  У става  — это изменить 
соответствую щ ие пункты. С ущ ествую т и другие  
мнения о путях реш ения этой проблемы, и мы с 
полным у важ ен и ем  относимся к ним, но я счи­
таю, что первым ш агом  д о лж н о  быть изменение 
резолю ции, с тем чтобы не возни кал  вопрос о 
том, что проект резолюции н ар у ш ает  Устав.

55. Если резолю ц ия будет н ап р авл ен а  на р а с ­
смотрение С пециального  комитета, то она, несом­
ненно, д о л ж н а  быть более конструктивной, коль 
скоро мы хотим н ап рави ть  С пец иальном у ком и­
тету лучш ую резолюцию, такую , которая  не н а ­
р у ш ал а  бы Устав, а не такую , которая  н а р у ш а ­
л а  бы Устав или ко то р ая  о с т ав л я л а  бы в п еч ат ­
ление, что Устав прям о  или косвенно нарушен.

56. П оэтом у представленн ы е мною поправки  ос­
таю тся  в том виде, в каком  они были п р е д л о ж е ­
ны, с той лиш ь разницей, что вместо слов «пред­
ставить О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й»  го­
ворится «представить Совету Безопасности», 
исключены слова «непринудительного х а р а к т е ­
ра», чтобы не п р и давать  проекту сколько-нибудь 
обязательн ы й  х арактер ,  и д обавлен ы  слова «опе­
рации О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по под­
д ер ж ан и ю  мира, н а д л е ж а щ и м  образом  санкцио­
нированны е Советом Безопасности».

57. Т аковы  поправки, которые я хотел бы п р ед ­
ло ж и ть  к  пункту 4, и поп равка  к третьем у  пунк­
ту п реам булы , в котором в конце подпункта Ь 
следует добавить  слова «согласно соответствую ­
щ им п олож ен иям  Устава».

58. Я думаю , что в этом виде проект резолю ции 
будет совсем иным, и не встанет  вопрос о п ри ­
нятии резолюции, которая  н ар у ш ает  Устав. В 
этом закл ю чается  цель моего присутствия 
здесь  — предотвратить  возм ож ность  принятия  Ге­
неральной А ссам блеей  резолюции, наруш аю щ ей  
У став или оставляю щ ей  впечатление о том, что 
Устав наруш ается .

59. Г-н Т. О. Д О С У М У -Д Ж О Н С О Н  (Л иберия)  
(говорит п о -а н гли й ск и ) :  К огда  делегац и я  Л и б е ­
рии согласи лась  отлож ить  голосование по проек­
ту резолюции, одним из авторов  которой я в л я ­
ется моя стран а , она сдел ал а  это потому, что 
п о л агал а  тем сам ы м  предоставить Комитету  33-х
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еще одну возм ож н ость  изучить вопрос, к а к  он 
излож ен  в т а к  назы ваем ом  кан адском  проекте 
резолю ции (А/6603, пункт 25, проект  резолюции 
В ), который был одобрен С пец иальны м  полити­
ческим комитетом и который в настоящ ее  время 
представлен  на у тверж ден ие  Генеральной  А ссам б ­
лее. Я объясню  мотивы своего голосования по 
этому проекту резолю ции несколько позж е в сво­
ем выступлении, а сейчас хотел бы остановиться 
на т а к  назы ваем ой  резолю ции Я м айки  (там же, 
проект  резолю ции С ).

60. Я д о лж ен  сказать , что этот проект резолю ­
ции, подобно лю бом у другом у  документу, кото­
рый р а з р а б а т ы в а л с я  здесь  в отношении р а с с м ат ­
риваем ой проблемы, привел меня в такое  з а м е ­
ш ательство , что я действительно не знаю , где 
нахож усь . Я за д аю  себе вопрос, нахож усь  ли я 
в О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  или на по­
литическом митинге где-то у себя в стране.

61. П о моему мнению, проект резолюции, п ред ­
л ож енн ы й Я майкой, игнорирует основной вопрос, 
который находится  на рассмотрении Ассамблеи. 
К ороче говоря, эта  резолю ция путает  причину со 
следствием. Н а  данном этапе н аш а основная п ро­
блем а — это ф инан си рование  операций по под­
д ер ж ан и ю  мира, а об этом в проекте резолюции 
не говорится ни слова. К а к  мы м ож ем  р асп о р я ­
ж а т ь с я  пуш кам и , вооруж ением , кораблям и , с а ­
м олетам и  и войсками без бю дж ета?  Единствен­
ное, чему, как  мне п редставляется , способствует 
этот проект резолюции, это лиш ению  навечно 
прав  117 государств-членов, которые не я в л яю т­
ся постоянными членам и С овета  Безопасности, 
особенно аф ри кан ск и х  государств, не имеющих 
постоянных мест в Совете Безопасности .
62. А ф рикан ские  страны не участвую т в решении 
вопросов в Совете Безопасности . Л ю бой  вопрос, 
затр аги в аю щ и й  интересы аф ри кан ск и х  госу­
дарств , м ож ет  быть исключен из повестки дня 
Совета Безопасности , потому что аф рикан ские  
государства  не могут воспользоваться  правом  ве ­
то при обсуж дении какого-либо вопроса, который 
рассм атр и вается  в Совете Безопасности . П роект  
резолюции, предлож енн ы й Я м айкой , к а к  раз  и 
п ред ставляет  собой резолю цию  д ля  постоянных 
членов С овета  Безопасности , позволяю щ ую  со­
средоточить власть  всей О рган и зац и и  в руках 
пяти государств-членов, что и явл яется  яблоком 
р азд ора .
63. Этот проект резолю ции не у стан авли вает  к а ­
ких-либо сроков н ап равлен и я  заклю чений в а д ­
рес Генеральной А ссамблеи. Я бы д а ж е  сказал  
больше: если бы этот проект резолю ции был 
принят и получил силу закон а ,  то это препятст­
вовало  бы принятию прогрессивных мер в любом 
другом  нап равлени и  в течение длительного  пе­
риода времени, поскольку государства  долж ны  
были бы рати ф и ц и ровать  решение, которое пре­
дусм атр и вается  в этом проекте резолю ции в с в я ­
зи с упоминанием  статьи 43 У става, ссылка на 
которую содерж ится  в пункте 1 постановляю щ ей 
части.

64. У казанны й проект  резолю ции имеет серьез­
ный недостаток в том смысле, что в нем не д е ­
л ается  каких-либо рекомендаций в отношении 
п олож ен ия  К ом итета  33-х. П оскольку  Комитет 
был создан  ранее, то просто игнорировать его 
нельзя , и я считаю, что в любой предлож енной 
резолю ции д о л ж н о  со дер ж аться  то или иное упо­
минание о Комитете.

65. Третий пункт п реам булы  этого проекта  р езо ­
лю ции явл яется  спорным; он создает  проблемы, 
которых нет в Уставе. Если этот проект р езолю ­
ции будет принят, он нанесет ущ ерб  стабильн ос­
ти, гармоничности, достоинству и престиж у н а ­
шей О рган и зац и и  в больш ей мере, чем лю бое 
другое  действие, сейчас р ассм атр и ваю щ ееся  на 
этой А ссамблее, и тем сам ы м  еще больш е у в ел и ­
чит видимое несоответствие м еж д у  д вум я  в а ж н ы ­
ми о рганам и  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций.
66. Этот проект резолю ции, при всем уваж ен и и  
к его авторам  и сторонникам, н ап равлен  т а к ж е  к 
тому, чтобы свести к минимуму полномочия Ге­
неральной А ссам блеи  и тем сам ы м  подчинить 
117 государств  — членов О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н аци й  прихотям и кап р и зам  5 членов 
витенагемота. Это противоречит стремлениям  и 
н а д е ж д а м  основателей О рган и зац и и  О бъедин ен­
ных Н аций. В дан н ы х  обстоятельствах  я п ри ­
зы ваю  членов этой А ссам блеи  голосовать против 
этого проекта  резолюции.
67. П о д д е р ж и в а я  проект  резолю ции В, мы о т д а ­
ем себе отчет в том, что он не д ае т  нам  именно 
того, к чему мы стремились в проекте резолю ции 
А, но мы готовы сделать  еще один ш аг  и предо­
ставить Комитету  33-х еще одну возмож ность. 
П о существу это — сбаланси рованны й проект ре­
золюции, который никоим о бразом  не означ ает  
вм еш ательства  в сф еру  деятельности  С овета  Б е ­
зопасности или покуш ения па его форму. И Ге­
н е р ал ьн ая  А ссам блея  в пределах  своей ком п е­
тенции и юрисдикции м ож ет  принять этот проект 
резолюций. Н а  этот счет п олож ен ия  У става  со­
вершенно ясны. Н аи б о л ее  важ н ы м  достиж ением  
Составителей наш его У става  явл яется  то, что У с­
тав  написан таким  простым язы ком, что д а ж е  
ученик начальной школы м ож ет  понять его 
смысл. В проекте резолю ции В со дер ж атся  п р я ­
мые и недвусмысленные ссылки па полож ения 
Устава, касаю щ и еся  функций и полномочий Ге­
неральной  А ссамблеи. С татья  10 не о ставл яет  и 
тени сомнения в отношении обоснованности этого 
проекта резолюции.

68. Я хотел бы процитировать  соответствующую 
часть  У става, относящ ую ся к этому вопросу, но, 
поскольку, по-видимому, сущ ествует слиш ком 
много противоречий в результате  ф р а гм е н та р н о ­
го цитирования  У става, быть может, будет л у ч ­
ше, если я прочту р азд ел  целиком. Я процитирую 
д л я  А ссам блеи  соответствую щ ие пункты У става, 
которые касаю тся  функций и полномочий Гене­
ральной Ассамблеи. Я зай м у  время, с тем чтобы 
прочитать, их и чтобы их полож ен ия были ясны 
каж дом у . С татья  10 У става  гласит;
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« Г ен еральн ая  А ссам блея  уполномочивается  
о б су ж дать  лю бы е вопросы или д ел а  в п реде­
л а х  настоящ его  У става  или относящ иеся к п ол­
номочиям и ф ункциям  лю бого из органов, пре­
дусм отренны х настоящ и м  Уставом, и за  исклю ­
чениями, предусмотренны ми статьей 12...».

А что говорится в статье  12? В этой статье  гово­
рится, что, когда  Совет Безопасности  зан и м ается  
какой-либо  проблемой, когда  он у ж е  р а с с м ат р и ­
вает  такую  проблему, Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
не м ож ет  о б су ж дать  эту проблему. Это единст­
венный случай, когда  Генеральной А ссам блее  з а ­
п рещ ается  рассм отрение какого-либо вопроса. 
Я пр о д о л ж аю  ци тировать  статью 10:

«делать  реком ендаци и Ч лен ам  О рганизац ии  
О бъединенны х Н ац и й  или Совету Б е зо п а с ­
ности...».

М ы  м ож ем  д ел ать  рекомендации государствам - 
членам,. а не только Совету Безопасности , как  
некоторые из нас  склонны думать,

«или и Ч л ен ам  О рганизац ии  и Совету Б е з о ­
пасности по лю бы м  таким  вопросам  или д е ­
лам».

69. П ункт  4 статьи 11 У става  гласит:

«П олном очия  Генеральной  Ассамблеи, и зл о ­
ж ен ны е в настоящ ей статье, не д о лж н ы  о г р а ­
ничивать общ его см ы сла  статьи 10».

П оэтом у Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  имеет право  
о б су ж дать  любой вопрос, который м ож ет  быть 
представлен  па ее рассмотрение, и не ограничи­
ваться  только  простыми вопросами. О мире и б е ­
зопасности в статье  11 говорится следую щее:

«1. Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  уп олном очива­
ется рассм атр и вать  общ ие принципы сотрудни­
чества в деле  п о д д ер ж ан и я  м еж дународного  
мира и безопасности...».

Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  м ож ет  это делать . И дем  
д ал ь ш е  и подходим к вопросу о ф инансировании, 
который явл яется  основным вопросом текущ их 
прений. В статье  14 недвусмысленно говорится:

«С соблю дением полож ений статьи 12 Гене­
р а л ь н а я  А ссам блея  уполномочивается  реком ен­
д о вать  меры мирного у л а ж и в а н и я  лю бой ситу­
ации, независимо от ее происхож дения, которая , 
по мнению А ссамблеи, могла бы наруш ить  о б ­
щее благополучие или друж ествен ны е отнош е­
ния м еж ду  нациями, вклю чая  ситуации, в о з ­
никаю щ ие в р езультате  наруш ения полож ений 
настоящ его  У става , излагаю щ и х  Ц ели  и П р и н ­
ципы О бъединенны х Наций».

70. Устав содерж ит  очень четкие п олож ен ия  о 
финансировании , о котором так  много говори­
лось. В статье  17 у казы вается :

«1. Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  рассм атр и вает  и 
у т в е р ж д а е т  бю дж ет  О рганизации.

2. Ч лены  О рган и зац и и  несут ее расходы  по 
распределению , у стан авли ваем ом у  Г ен ер ал ь ­

ной А ссам блеей  — не Советом Безопасности , 
а Генеральной А ссамблеей.

3. Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  рассм атр и вает  и 
у тв е р ж д а е т  лю бы е ф инансовы е и бю дж етны е 
соглаш ения со специ али зированн ы м и у ч р еж д е ­
ниями, упом януты м и в статье  57, и проверяет  
адм и нистрати вны е бю дж еты  таки х  спец и али ­
зирован ны х  учреж ден ий  с той целью, чтобы 
сделать  реком ендации заин тересованн ы м  уч ­
реж дениям ».

71. Я подробно остановился  на этом вопросе, по­
тому что нам  говорят, чтобы мы ничего не п ред ­
при ним али  в Генеральной  А ссамблее. М ы  д о л ж ­
ны, подобно овцам  П ан у р га ,  идти в Совет Б е з о ­
пасности, п р еж де  чем мы см ож ем  сделать  что- 
либо. Н о п олож ен ия  У става  в этом отношении 
абсолю тно ясны. П о поводу лю бого вопроса д а ­
ж е  Совету Безоп асн ости  п ред л агается  через п о ­
средство Генерального  секретаря  п редставлять  
д о к л а д  Генеральной А ссамблее, а не Г ен ер ал ь ­
ная  А ссам блея  д о л ж н а  пр ед ставл ять  д о к л а д  С о ­
вету Безопасности . Т а к  что этот вопрос вполне 
ясен.

72. Я не буду  подробнее о стан авли ваться  на 
этом вопросе, но позвольте  мне сказать ,  что, ког­
д а  великий человек приносит себя в ж ер тв у  ради  
общего д ел а  человечества, мы, к а к  ж и вы е  сущ е­
ства, неизменно воздвигаем  ему пам ятник . Если 
мы примем этот проект резолю ции, мы воздвиг­
нем п ам ятн и к  одному из неутомимых деятелей  
этой О рганизац ии , который посвятил всю свою 
ж и зн ь  д ел у  м ира  и прогресса в О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  и оставил после себя след 
в истории. К а ж д ы й  член С пециального  полити­
ческого комитета  д о лж ен  помнить, что д л я  п р и ­
нятия  этого проекта  резолю ции наш  покойный 
коллега , гл у бо к о у важ аем ы й  посол П ер у  г-н Бе- 
лаунде , выполнил свою последнюю миссию в 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. Д л я  п р и н я ­
тия этого проекта  резолю ции он произнес свою 
последню ю и наиболее  волную щ ую  речь. О н го­
лосовал  за  принятие этого проекта  резолюции 
и по во звращ ен ии  домой скончался.

73. Н ет  ничего более приятного д л я  меня и д ля  
него в его долине вечного покоя, чем сознание, 
что его последняя, принесенная  на ал та р ь  О р ­
ганизац ии  речь и его смерть не пропали  даром . 
И  д а ж е  только  д ля  того, чтобы д ать  ему покой и 
удовлетворение, д ел егац и я  Л и б ер и и  будет голо­
совать  за  проект резолю ции В. Я призы ваю  вас  
во зд ать  ему долж ное , проголосовав  за  этот п ро­
ект резолюции. Если этот проект  резолю ции бу­
дет  принят Генеральной А ссамблеей, то он мо­
ж е т  стать известным и на него будут ссы латься  
с д о лж н ы м  уваж ен и ем  к а к  на проект «резолюции 
Б ел ау н д е»  в при знани е  его неутомимых заб о т  о 
торж естве  гум ан и зм а ,  честности и морали, кото­
рые явл ял и сь  основополагаю щ им и принципами 
его личной и политической жизни , незабы ваем ой  
д л я  всех. Этот проект  резолю ции д о лж ен  быть 
по д дер ж ан  всеми, кто зн ал  его, д л я  того чтобы 
уменьш ить чувство неудовлетворенности у тех,
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кто считает, что роль Совета Б езопасности  не­
совместима с дем ократи чески м и  основами н а ­
шей О рганизац ии , и тем сам ы м  в огромной сте­
пени укрепить Устав и принципы, которые Устав 
п ровозглаш ает .

74. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по -английски ):  
П р е ж д е  чем предоставить  слово следую щему 
оратору , я хотел бы напомнить представителям , 
что на рассм отрение Генеральной  А ссам блеи  
представлены  реком ендаци и С пециального  поли­
тического комитета, один новы й проект  резолю ­
ции и две  поправки , внесенные на  обсуж дение 
пленарного  заседан и я .  Ч то  касается  р еко м ен д а­
ций С пециального  политического комитета, то в 
настоящ ий момент мы зан и м аем ся  объяснением 
мотивов голосования. Р азу м еется ,  представители  
могут д ел а т ь  лю бы е зам ечан и я ,  какие  они хотят 
сделать  в отношении других предлож ений, но 
я  надеюсь, что они, вы ступ ая  по поводу реком ен­
д ац и й  Ком итета, будут иметь в виду, что в соот­
ветствии с реш ениям и Генеральной А ссам блеи  их 
за я в л ен и я  д о лж н ы  быть ограничены  объясн ени­
ем мотивов голосования.

75. Г-н И Г Н А Т Ь Е Ф Ф  (К а н а д а )  (говорит по-ан­
гл и й с к и ) :  Г-н П редседатель , я не испытываю к а ­
ких-либо затрудн ен ий, вы полняя  в аш у  просьбу, 
особенно после заявл ен и я ,  сделанного  представи­
телем Л иберии ; я согласен, что на данной стадии 
наш ей работы  нет необходимости идти путем, 
цель которого — отвлечь внимание от существа 
вопроса, чего добиваю тся  те, кто ж е л а е т  отло ­
ж и ть  принятие реш ения по проекту резолюции, 
с о дер ж ащ ем у ся  в д о к л а д е  С пециального  полити­
ческого комитета. М ои зам ечан и я  будут огран и ­
чены новым проектом резолю ции (А/Ь.515).

76. П о  моему мнению, решение при дать  п ерво­
очередное значение этом у новому проекту р езо ­
лю ции явилось бы со стороны Генеральной Ас­
сам блеи  действием по существу. Если будет при­
нято такое  решение и если впоследствии будет 
принят  проект резолю ции А/Ь.515, тогда  проекты' 
резолю ций А и С, с о дер ж ащ и еся  в д о кл ад е  С п е­
циального  политического комитета, не будут по­
ставлены  на голосование на той сессии. Это о з ­
начает, что д в ад ц а т ь  п ервая  сессия Генеральной 
А ссам блеи  закон чи тся  без принятия  какой-либо 
важ н ой  меры, явл яю щ ей ся  вкладом  в дело под-; 
д е р ж а н и я  мира. П оскольку  мы и наш и соавторы 
считаем, что это было бы прискорбно не только 
потому, что это касается  заинтересованности  в 
повышении эффективности  и дееспособности О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н ац и й  в области под­
д е р ж а н и я  мира, но т а к ж е  и потому, что это к а ­
сается  репутации Генеральной А ссамблеи, мы 
будем в о з р а ж а т ь  против предоставлени я  приори­
тета  проекту резолю ции А/Ь.515.

77. Б олее  того, мы считаем, что предлож ени е  о 
предоставлении приоритета, внесенное авторам и 
этого проекта  резолю ции, не соответствует п р а ­
вилу 93 правил  процедуры  Генеральной А с­
сам блеи , которое гласит:

«Если два  или более предлож ени й  относятся 
к одному и тому ж е  вопросу, то Г ен еральн ая  
А ссам блея , если она не примет иного решения, 
проводит голосование по предлож ен и ям  в том 
порядке, в котором они были внесены».

78. П редл о ж ен и я ,  со дер ж ащ и еся  в проектах  
резолю ций В и С, по которым предстоит провес­
ти голосование, были внесены некоторое врем я 
н а з а д  и вновь бы ли представлены  Д о кл ад ч и к о м  
С пециального  политического комитета сегодня 
перед  внесением п ред лож ен и я  процедурного х а ­
рактер а ,  излож енного  в докум енте А/Ь.515, ко ­
торое, к а к  мне п редставляется , на самом деле  я в ­
л яется  сам остоятельны м  альтерн ати вны м  проек­
том резолю ции. П оэтом у я настоятельно п р е д л а ­
гаю  проголосовать  против последнего и присту­
пить к голосованию по д о к л а д у  Ком итета, к а к  
мы до лж н ы  были это сделать  некоторое время 
н азад .

79. Г-н Т И Н О К О  (К о ста-Р и к а )  (говорит по-ис­
па н ски ):  Д е л ега ц и я  К оста -Р ики  вместе с д е ­
л егац и ям и  И р л ан д и и  и других стран является  
автором  проекта  резолюции, который был принят 
С пециальны м  политическим комитетом; однако  
с согласия  д елегаци и  И р л ан д и и  и других со авто ­
ров мы просим, чтобы на текущ ей сессии Гене­
ральной  А ссам блеи  голосования  по этому проек­
ту резолю ции не проводилось. П оскольку  в п ред ­
ставленном  К ан ад о й  и другим и государствам и  
предлож ении, которое сегодня упом иналось как  
проект  резолю ции В, со дер ж атся  те ж е  общие 
принципы, которые и злож ены  в предлож ении 
И р л ан д и и  и 11 других государств, д ел егац и я  К о ­
ста-Р и ки  будет голосовать  за  проект резолюции 
В, который был реком ендован  Комитетом в его 
докладе . Д е л ега ц и я  К оста -Р ики  выступит п ро­
тив предлож ени я  отдать  приоритет представлен ­
ному сегодня 18 государствам и  проекту р езолю ­
ции (А /Ь.515).

80. Д е л ега ц и я  К оста-Р ики  считает, что в конеч­
ном счете мы р ассм атр и ваем  здесь  вопрос о п ол­
номочиях и компетентности Генеральной   ̂ А с­
сам блеи  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  з а ­
ни м аться  п роблем ам и  мира. В этом отношении 
все резолю ции Генеральной  А ссамблеи , п р и н я ­
тые в прош лы е годы, вновь подтвердили полно­
мочия Генеральной А ссам блеи  в соответствии 
с Уставом О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, 
и в частности со статьей 1. М ы не м ож ем  сегодня 
идти н азад ,  не нанося у щ ер б а  престиж у нашей 
О рганизац ии . М ы  считаем, что главной задачей  
Генеральной А ссам блеи  явл яется  выполение Ус­
т а в а  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, в п р е ­
ам буле  которого говорится, что основной целью  
О рганизац ии  явл яется  п оддерж ан и е  м е ж д у н а ­
родного мира и безопасности.

81. Т аковы  мотивы, которыми делегац и я  Коста- 
Ри к и  будет руководствоваться  при голосовании.

82. Г-н Н Г У З А  (Д ем о кр ати ческ ая  Респ убли ка  
Конго) (говорит п о -ф р а н ц узски ):  В своих з а я в ­
лениях, сделанны х в С пециальном политическом
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комитете (526-е и 545-е з а с е д а н и я ) ,  я  со всей 
определенностью уточнил причины, побудившие 
мою делегаци ю  голосовать за  так  назы ваем ы й  
ирландски й  текст (А/6603, пункт 4 ) ,  а т а к ж е  за  
текст, представленны й К ан ад о й  и другим и д ел е ­
гац и ям и  (там  ж е, пункт 6 ) .  Текст, п р ед ставл ен ­
ный И рлан ди ей ,  был снят его авторам и , и о ста ­
ется только  текст, представленны й делегаци ей  
К анады .

83. Я не нам ереваю сь  в о зв р ащ аться  к причинам, 
л е ж а щ и м  в основе наш ей позиции по этому 
вопросу. К а к  в Комитете, т а к  и в Генеральной  
А ссам блее  д ел егац и я  Д ем ократической  Р есп у б ­
лики  Конго всегда вы ступ ала  в п од держ ку  при н­
ципа проведения консультаций и предоставлени я  
д ел егац и ям  времени д ля  разм ы ш ления .

84. К ом итет  предоставил  две  недели д л я  прове­
ден ия  консультаций; р езу л ьтат  нам известен. Н а 
сессии Генеральной  А ссам блеи  мы в прош лую  
субботу согласились на новую отсрочку, чтобы 
д ат ь  д ел егац и ям  врем я обдум ать  вопрос. В р е ­
зу льтате  этих консультаций был п редставлен  к о ­
роткий проект резолю ции (А /Ь .515). С д ел е га ц и ­
ей моей страны  никогда не проводили кон суль­
таций, ни прямо, ни косвенно, в связи  с р а з р а ­
боткой этого проекта . П оэтом у  мы чрезвычайно 
удивлены  представлением  текста, который, как  
у тверж даю т , исходит от неприсоединивш ихся 
стран. Д е л ега ц и я  Д ем ократической  Республики 
Конго испытывает серьезное сомнение в необхо­
димости вновь н а п р ав л я ть  этот вопрос К ом и те­
ту 33-х, который, к а к  известно, сделал  все, что 
от него зависело , но, надо  иметь смелость в этом 
признаться , представил  нам д о к азател ьств а  сво­
ей несостоятельности.

85. С ущ ествовавш ие тогда  условия, которые оп­
редел яю т  нынеш нее полож ение  дел, по мнению 
д елегаци и  моей страны, в р яд  ли изменились, и 
поэтому, вы слуш ав  дискуссию, происходящ ую  в 
этот поздний час, делегац и я  Д ем ократической  
Р еспублики  Конго, больше, чем когда-либо, у б е ­
ж д е н а  в том, что бесполезно п ер ед авать  этот воп­
рос Комитету.

86. К ром е того, сессия в апреле 1967 года со­
зы вается  д л я  обсуж ден ия  вопроса о Ю г о -З а п а д ­
ной Африке. М ы  рискуем о казаться  в том ж е  
полож ении, в каком  мы находим ся сегодня, и 
приводить те ж е  аргументы, д ля  того чтобы пе­
редать  этот вопрос следую щ ей сессии.

87. И  наконец, довод, согласно которому следует 
избегать  резолюций, н авязы ваем ы х  тем или иным 
больш инством, не представляется  моей д ел е г а ­
ции убедительны м , и я хотел бы сказать , что он 
ее очень удивляет . К а к  ж е  мы тогда  м ож ем  го­
лосовать?  Если неж елательно , чтобы больш инст­
во н а в я зы в а л о  свою волю, то — я полагаю , что 
члены А ссам блеи  согласятся  со мной,— ещ е бо­
лее  недопустимо, чтобы меньшинство, каки м  бы 
оно ни было, н а в я зы в а л о  свою волю больш и н ­
ству.

88. Д е л ега ц и я  моей страны всегда п о д д ер ж и в ал а  
принцип дискуссии, но она считает, что д ел е г а ­
ци ям  было предоставлено  достаточно времени 
д л я  этого. Д ем о к р ати ч еск ая  Респ убли ка  Конго 
поэтому не см ож ет  п о д дер ж ать  новое п р е д л о ж е ­
ние, п редусм атри ваю щ ее  ещ е одну отсрочку в ре­
шении этого вопроса, и, следовательно, не под­
д ер ж и т  предлож ен и е  о том, чтобы поставить этот 
проект  резолю ции на голосование в первую оче­
редь. Н а ш а  основн ая  позиция остается  той ж е; 
д ел егац и я  моей стран ы  о ставл яет  за  собой п ол­
ную свободу действий и будет голосовать  за  п ро­
ект резолю ции К анады .

89. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ):  
П р е ж д е  чем А ссам блея  приступит к голосованию 
по различны м  предлож ени ям , я  хотел бы з а я ­
вить, что в соответствии с приняты м порядком  
голосование д о лж н о  проводиться  сн ач ала  по п р о ­
екту резолюции А, затем  по проекту резолюции 
В и наконец  по проекту резолю ции С. Ч то  к а с а ­
ется проекта  резолю ции В, то, разум еется , сн а­
ч ал а  д о лж н о  быть проведено голосование по по­
п равкам . П редставитель  И р л ан д и и  обратился  с 
оф ициальной просьбой не ставить на голосование 
проект резолю ции А. Если в отношении этого 
предлож ен и я  нет возраж ен и й , я буду считать, 
что д ан н ое  п редлож ени е  приним ается  Г ен ер ал ь ­
ной А ссамблеей.

П редлож ение  принимается.

90. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ): 
Теперь я хотел бы д ать  Генеральной  А ссам блее 
р азъ ясн ен и я  по вопросу о приоритете, который 
просят  предоставить  проекту  резолю ции А/Ь.515 
по сравнению  с проектом резолюций, реком ендо­
ванн ы м  С пец иальны м  политическим комитетом. 
Я уж е  о б р ащ а л с я  по этому поводу к А ссам блее  
и хотел бы обратиться  к ней вновь. Вопрос со­
вершенно ясен. Б ы л а  вы ск азан а  просьба о пре­
доставлении приоритета, и были вы сказан ы  воз­
раж ен и я .  Я полагаю , что лучш е всего приступить 
без каких-либо  обсуж дений процедурны х вопро­
сов к голосованию  по вопросу о первоочереднос­
ти голосования.

91. По вопросу о первоочередности в проведе­
нии голосования  поступило предлож ени е  о п ро­
ведении поименного голосования, но я хотел бы 
предлож ить , чтобы А ссам блея , к а к  и в преды ду­
щих случаях, согласи лась  на проведение зан о си ­
мого в отчет засед ан и я  голосования К

Проводится заносим ое  в  отчет за сед а н и я  го ­
лосование .

Г о л о с о в а ли  за: А ф ганистан , А лж и р, Б о т с в а ­
на, Б о л гар и я ,  Бурунди, Б е л о р у сск ая  С оветская  
С оци али сти ческая  Р еспублика , Ц ен т р а л ь н о а ф р и ­
кан ская  Респ убли ка ,  Ч ад ,  Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  
К уба , Ч ехословакия , Д аго м ея ,  Д а н и я ,  Ф и н лян ­
дия, Ф ранц ия , Габон, Гвинея, Венгрия, И ндия,

1 Относительно процедуры заносимого в отчет заседания  
голосования см. 1495-е заседание, пункты 31— 32.
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И ндонези я, И ордан и я ,  Кувейт, Л и ван ,  Л ивия, 
М а л а га с и й с к а я  Р еспублика , М али , М авритания , 
М онголия, Нигер, П ол ьш а, Р ум ы ни я, Р у а н д а ,  С е ­
негал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, С ом али, И с п а ­
ния, Судан, Сирия, Того, Т р и н и д ад  и Тобаго, 
У к раи н ская  С оветская  С оци али сти ческая  Р еспу­
блика, Союз Советских Социалистических Р е с ­
публик, О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  Республика , 
В ерхняя  Вольта , Й емен, Ю гослави я , З ам б и я ,  
О б ъедин енная  Респ убли ка  Танзани я .

Г о л о с о в а л и  против: А ргентина, А встралия, 
Б ельгия , К а н а д а ,  Ц ейлон, Ч или, Китай, К о л у м ­
бия, Конго (Д ем о кр ати ческ ая  Р есп у б л и ка ) ,  К ос­
та -Р и к а ,  Д о м и н и к а н с к а я  Р есп уб ли ка ,  С а л ь в а ­
дор, Гана , Греция, Гаити, Гондурас, И сландия , 
И ран , И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  И т али я ,  Япония, Л и ­
берия, Л ю ксем бург , М а л а й зи я ,  М альди вские  ост­
рова, М ал ьта ,  Н еп ал ,  Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н и к а р а ­
гуа, Н игерия, Норвегия, П а н а м а ,  П ар агв ай ,  П е ­
ру, Ф иллипины, Т аиланд , Турция, Соединенное 
К оролевство  В еликобритании и Северной И р л а н ­
дии, Соединенные Ш таты  Америки, Уругвай.

В о зд ер о ка ли сь : А встрия, Боли вия , Б р ази л и я ,  
Б и р м а ,  К а м б о д ж а ,  К ам ерун , Кипр, Эфиопия, 
Г в атем ал а ,  И рак ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Я м а й ­
ка, Кения, Л ао с ,  Лесото , М ал ави ,  М арокко , М е к ­
сика, Н и дерлан ды , П аки стан ,  П ортугали я, С а у ­
д о вск ая  А равия , Ю ж н о -А ф р и кан ск ая  Р есп убли ­
ка, Ш веция, Тунис, У ганда, Венесуэла.

П редлож ение  принимается 49 го ло са м и  против 
41 при  27 воздерж авш ихся.
92. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ски ):  
В соответствии с только  что приняты м решением 
приступаем  к голосованию  по проекту  резолю ­
ции А /Ь .515. О днако, п р еж де  чем приступить 
к голосованию , Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея , в о зм о ж ­
но, п ож елает  за с л у ш а т ь  заявл ен и я ,  касаю щ и еся  
ф инансовы х последствий.
93. Я и н ф орм и рован  о том, что если специ альная  
сессия см ож ет  рассм отреть  этот дополнительный 
пункт без увеличения п редварительн о  нам ечен­
ного д л я  проведения заседан и й  времени, а им ен­
но трех недель, то это не потребует  каких-либо 
дополнительны х расходов. Д л я  к аж д о й  недели 
работы  сессии помимо у казан н ы х  трех недель 
потребую тся дополнительны е расходы  в разм ере  
30 ООО д о л л а р о в  в неделю.
94. С тавлю  на голосование проект резолюции 
А /Ь .515.

Проводится заносим ое  в  отчет засед ания  го ­
лосование .

Г о л о с о в а л и  за: А ф ганистан , А лж и р , Б отсвана , 
Б р а зи л и я ,  Б о л гар и я ,  Б урунди , Б ело р у сск ая  С о ­
ветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , К а м б о д ­
ж а ,  Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р еспублика , Ч ад ,  
Конго ( Б р а з з а в и л ь ) , К уба, Ч ехословак и я ,  Д ан и я ,  
Ф инляндия, Ф ранция , Габон, Г ватем ал а ,  Гвинея, 
Венгрия, И ндия, И ндонези я, И р ак ,  И ордан ия , 
Кувейт, М а л а га с и й с к а я  Респ убли ка ,  М али, М а в ­
ритания, М ексика, М онголия, Нигер, П акистан , 
П а н а м а ,  П ольш а, П ортугали я ,  Румы ния, Р у ­

анда , Сенегал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, 
С ом али, Ю ж н о -А ф р и к ан ск ая  Р еспублика , И с ­
пания, Судан, Сирия, Того, Т рин идад  и Т о ­
баго, Турция, У к раи н ская  С оветская  С оц и али сти ­
ческая  Республика , Союз Советских С оц и али сти ­
ческих Республик, О бъедин енная  А р аб ск ая  Р е с ­
п ублика, О бъедин енная  Р есп уб ли ка  Т анзани я , 
В ерхн яя  Вольта , Йемен, Ю гославия , З ам б и я .

Г о л о с о в а л и  против: А ргентина, Б ельгия , К а н а ­
да , Ч или, Китай, К олум би я, Конго (Д е м о к р а т и ­
ч еск ая  Р ес п у б л и к а ) ,  К о ста -Р и ка ,  Д о м и н и кан ск ая  
Республика , С ал ьвадо р ,  Гана , Греция, Гаити, Гон­
дурас , И слан ди я ,  И ран , И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  И т а ­
лия, Япония, Л и бери я ,  Л ю ксем бург , М ал ави ,  М а ­
л ай зи я ,  М альди вски е  острова, Н епал , Н о в а я  З е ­
лан ди я , Н и к а р а гу а ,  Н орвегия, Перу, Филиппины, 
Т аиланд , Соединенное Королевство  В ели к обри ­
тании и Северной И рлан ди и , Соединенные Ш т а ­
ты Америки, У ругвай, Венесуэла.

Воздерж ались:  А встрали я, Австрия, Боливия , 
Б и р м а ,  К ам ерун , Ц ейлон, Кипр, Д а го м е я ,  Э ф и о­
пия, Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай ка ,  Кения, Л а ­
ос, Л и ван , Лесото , Л и ви я ,  М ал ьта ,  М арокко , Н и ­
д ерлан ды , Н игерия , П а р а гв ай ,  С ау д о вск ая  А р а ­
вия, Ш веция, Тунис, У ганда.

Проект р е з о л ю ц и и  принимается 56 голосам и  
против 36 при  25 воздерж авш ихся.

95. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь :  (говорит п о -а н гли й ски ):  
С ейчас мы приступим к голосованию  по проекту 
резолю ции С.

П редлож ение  принимается 49 голосам и  против 
против 7 при  91 воздерж авш емся.

96. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ски ):  
П р едо став л яю  слово представи телю  И ндии для  
выступления по п орядку  ведения заседан ия .

97. Г-н М И Ш Р А  (И ндия) (говорит п о -а н гл и й с ­
к и ):  Я приношу извинения за  то, что я попросил 
д ать  мне слово на д ан ном  этапе  наш ей работы, 
но, очевидно, смысл наш его проекта резолюции, 
который был внесен здесь  представителем  А л ж и ­
ра, не вполне ясен. Если Г ен еральн ая  А ссам блея  
п ри няла, как  она только что сдел ал а ,  проект р е ­
золю ции, содер ж ащ и й ся  в докум енте А /Ь .515, то 
тогда весь д о к л а д  С пециального  политического 
комитета  д о лж ен  быть представлен  специальной 
сессии. М ы не м ож ем  голосовать по одной ре­
золюции, снимать с голосования другую  р езо л ю ­
цию и не голосовать  по третьей. П оэтом у я хо­
тел бы просить вас, господин П редседатель , р а с ­
смотреть  вопрос о том, нуж но ли было прово­
дить голосование по проекту  резолю ции С, как  
это было сделано  несколько ранее.

98. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по -а нгли й ски ):  
П р едо ставл яю  слово представителю  К ан ад ы  д ля  
выступления по порядку  ведения заседан ия .

99. Г-н И Г Н А Т Ь Е Ф Ф  (К а н а д а )  (говорит по-ан­
гл и й с к и ) :  Я согласен с заявлен и ем , сделанны м 
представителем  Индии: поскольку голосование
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было проведено по одному из проектов резо л ю ­
ций, содер ж ащ и х ся  в д о к л а д е  С пециального  по­
литического комитета, я хотел бы просить п ро­
вести голосование по проекту резолю ции В, с 
тем  чтобы по край ней  м ере уравновесить  п оло­
жение.

100. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ): 
П р едо ставл яю  слово представителю  Я м ай к и  д ля  
выступления по п орядку  ведения заседан и я .

101. Г-н Р И Ч А Р Д С О Н  (Я м ай к а)  (говорит по- 
английски)-.  Д е л ега ц и я  Я м айки  нам еревается  вы ­
ступить по п орядку  ведения заседан и я  в связи  
с вопросом, который был поднят  представителем  
Индии. П озиц ия  Я м ай к и  по этому вопросу хоро­
шо известна, но, к сож алени ю , Я м ай к а  не м ож ет  
п о д д ер ж ать  процедуру, которая , без сомнения, 
противоречит тому, что, по наш ем у мнению, я в ­
л яется  обычным порядком .

102. К огда  предлож ение, внесенное делегацией  
А л ж и р а ,  было поставлено на голосование, мы 
дум али , что суть этого предлож ен и я  з а к л ю ч а ­
л ась  в том, что д о к л а д  в целом д о лж ен  быть 
представлен  специальной сессии. Д е л ега ц и я  
Я м айки  не согласи лась  с этим; мы не голосовали 
против этого предлож ени я; мы в озд ерж али сь .  Н о 
мы понимаем, что принятие в р езультате  голосо­
вани я  предлож ени я  А л ж и р а  о предоставлении 
приоритета  проекту  резолюции А/Ь.515 означает  
представление  всего д о к л а д а  специальной сессии 
Ассамблеи. П оэтом у мы не ож и дали , что на д а н ­
ном этапе  будет проведено голосование по п р о ­
екту резолю ции С.

103. Т ако в а  точка зрения  делегаци и  Я м айки, и 
нам  каж ется ,  что мы сделали  бы еще один ш аг  
в неж елательн ом  д л я  нас направлении, если бы 
голосовали  не только по проекту резолю ции С, 
но и по проекту резолю ции В. О днако  Я м ай к а  
предпочтет согласиться  с решением А ссамблеи, 
как и м  бы ни бы ло наш е мнение о нем, и не з а ­
носить в отчет засед ан и я  сведения о голосовании, 
проведенном по проекту резолюции С.

104. Я не знаю , к а к а я  существует процедура  п ри ­
менительно к этому случаю. Если голосование 
было проведено и необходимо занести в отчет 
засед ан и я  сведения о голосовании — значит  т а ­
ково полож ение в дан ны й момент. Н о Я м ай к а  не 
о ж и д а л а ,  что будет проведено голосование, по­
скольку  мы у ж е  приняли решение о п ред о ставл е ­
нии приоритета  проекту резолюции и согласились 
представи ть  полный д о к л а д  С пециального  поли­
тического комитета следую щ ей сессии А ссам б ­
леи.

105. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ): 
Если больш е нет ж е л а ю щ и х  выступить — а я н а ­
деюсь, что таковы х нет,— позвольте мне внести 
ясность в полож ение. Н аско л ьк о  я помню — к со­
ж алени ю , стенографический отчет ещ е не подго­
товлен, хотя я просил, чтобы его подготовили,— 
ссы лка  в заявлен и и  делегаци и  А л ж и р а  при вне­
сении предлож енн ого  ею проекта резолю ции бы ­

л а  сделан а  лиш ь в отношении проекта  р езо л ю ­
ции В.

106. К а к  известно член ам  А ссамблеи , это р а з ъ я с ­
нение м ож ет  помочь р азо б р ать ся  в ситуации 
представи телю  Индии, который зая в и л ,  что цель 
происходящ его  ему неясна. Это произош ло по­
тому, что я не поставил проект  резолю ции В на 
голосование после принятия  проекта  резолю ции, 
предлож енн ого  А лж и ром , и не поставил на го­
лосование  ни одну из поп равок  к проекту  резо­
люции В. П осле этого я заяви л ,  что мы м ож ем  
затем  приступить к голосованию  по проекту  р е ­
золю ции С. В это врем я лю бой член Генеральной 
А ссам блеи  мог бы з а д а т ь  вопрос, который был 
поднят после того, к а к  голосование было п рове­
дено. У ж е тот ф акт , что 19 делегаци й  проголосо­
вали  за  проект резолю ции и 7 против, в то вре­
мя к а к  91 д ел егац и я  в о зд ер ж ал ась ,  означает, что 
не было никаких  в о зр аж ен и й  со стороны какого- 
либо  из присутствую щ их здесь членов, п ри н яв ­
ших участие в голосовании, против постановки 
этого проекта  резолю ции на голосование. С л едо ­
вательно, это явл яется  решением Генеральной 
Ассамблеи.

107. Я выполняю  волю Ассамблеи. П оскольку  я 
не слы ш у никаких  в озраж ен и й  и поскольку  я 
объяви л , что это решение принято  к а к  решение 
Генеральной  А ссамблеи , я к а к  П р едсед ател ь  бу ­
ду  твердо п р и дер ж и ваться  этого заявлен и я .  Н о 
если будут какие-либо  другие  предлож ени я, я 
буду р а д  рассм отреть  их, при условии что они 
най дут  п о д дер ж ку  членов А ссамблеи.

108. Слово п р едоставляется  представителю  Гви­
неи.

109. Г-н А Ш К А Р  (Гвинея) (говорит п о -ф р а н ц у з ­
ски):  В озм ож н о, что при представлении проекта 
резолю ции, автором  которого имела честь быть 
и моя д ел егац и я  (А /Ь .515), в к р а л а с ь  ош ибка  в 
толкование , но самы й проект  ясен: он п р ед у см ат ­
ривает  передачу  д о к л а д а  С пециального  полити­
ческого комитета  на рассм отрение специальной 
сессии.

110. Этот д о к л а д  д о лж ен  рассм атр и ваться  в це­
лом, вклю чая  все с о дер ж ащ и еся  в нем проекты 
резолюций.

111. Естественно, что делегац и я  Гвинеи прини­
м ает  ваш е  разъяснени е , г-н П редседатель , но 
она д ел ает  из него тот вывод, что вся А ссам блея  
соверш ила ошибку, согласивш ись па проведение 
голосования по проекту резолюции Я м айки  (про­
екту резолюции С, представленн ом у К ом итетом ), 
который д ел егац и я  моей страны  п о д дер ж ала .
112. С оздавш ееся  полож ение  п ред ставляется  не­
слож ны м : я считаю, что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
д о л ж н а  иметь смелость признать, что она со­
верш и ла  ошибку, и постановить, что голосование 
проекта  резолю ции Я м айки  не имело места. И н ы ­
ми словами, Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  д о л ж н а  з а ­
явить, что только что проведенное голосование 
было неправильны м , и считать, что его вообщ е
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не было; таким  образом , д о к л а д  С пециального 
политического комитета в целом д о лж ен  быть 
передан  Комитету  33-х. Я вношу это п р ед л о ж е­
ние в качестве официального.

113. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
П редлож ение , внесенное представи телем  Гвинеи, 
п о д п ад ает  под п рави ло  83 прави л  процедуры. Это 
п рави ло  гласит:

«П осле того к а к  п редлож ени е  было принято 
или отклонено, оно не м о ж ет  р ассм атр и ваться  
вновь на той ж е  сессии иначе к а к  по соответ­
ствую щ ему решению Генеральной Ассамблеи, 
при нятом у  больш инством  в две  трети присут­
ствую щ их и участвую щ их в голосовании чле­
нов О р ганизац ии . Р азр еш ен и е  вы сказаться  от­
носительно предлож ен и я  о новом рассмотрении 
п ред оставляется  только двум о раторам , высту­
паю щ и м  против предлож ени я , после чего оно 
немедленно ставится  на голосование».

114. Ж е л а е т  ли  какой-либо  представи тель  вы сту­
пить против этого п редлож ен и я?  Т аковы х нет, и 
я ставлю  предлож ени е  делегаци и  Гвинеи на го­
лосование. Вносится п редлож ени е  о проведении 
заносимого  в отчет засед ан и я  голосования.

Проводится заносим ое  в отчет засед ания  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а л и  за: А ф ганистан , А лж и р , А встр а­
лия, Австрия, Б ельгия , Боли ви я ,  Ботсван а ,  Б р а ­
зили я, Б о л гар и я ,  Б и р м а ,  Б урунди , Б елорусская  
С оветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , К а м ­
б о дж а, К ам ерун , К а н а д а ,  Ц ен т р а л ь н о а ф р и к а н ­
ская  Р еспублика , Цейлон, Ч ад ,  Чили, К олумбия, 
Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  Кипр, Ч ехословак и я ,  Д а г о ­
мея, Д а н и я ,  Д о м и н и к ан ск ая  Респ убли ка ,  С а л ь ­
вадор , Эфиопия, Ф инляндия, Ф ранция , Габон, 
Г в атем ал а ,  Гвинея, Гаити, Гондурас, Венгрия, 
И слан ди я ,  И ндия, И ндонезия, И ран ,  ‘И зраи ль ,  
И т али я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Япония, И о р д а ­
ния, Кения, Кувейт, Л аос ,  Л и ван ,  Л и ви я ,  Л ю к ­
сембург, М ал ави ,  М альди вски е  острова, М али, 
М аври тан и я ,  М ексика, М онголия, М арокко, Н е ­
пал, Н и дерлан ды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н и к ар агу а ,  
Н игер, Н игерия , Н орвегия , П аки стан ,  П ан а м а ,  
П а р а гв ай ,  П еру, П ольш а, Рум ы ни я, Р у а н д а ,  С е ­
негал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, С ом али , Ю жно- 
А ф р и кан ск ая  Р еспублика , И спания , Судан, Ш в е ­
ция, Сирия, Т аи лан д ,  Того, Турция, У ганда, 
У к раи н ск ая  С оветская  С оци али сти ческая  Р есп у б ­
лика, Союз Советских С оци алистических Р е с п у б ­
лик, Соединенное К оролевство  В еликобритании и 
Северной И рлан ди и , О бъедин енная  А рабск ая  
Респ убли ка ,  О б ъедин енная  Респ убли ка  Т а н з а ­
ния, Соединенные Ш таты  Америки, В ерхняя  В о ­
льта, У ругвай, Венесуэла, Йемен, Ю гославия, 
З ам б и я .

Г о л о с о в а л и  против: Голосов против подано не 
было.

Воздерж ались:  Китай, Конго (Д ем о кр ати че ­
ская  Р е с п у б л и к а ) ,  К о ста -Р и к а ,  К уба , Гана, Г р е ­
ция, Я м айка , Лесото , Л и бери я ,  М а л агаси й ск ая

Р еспублика , М а л а й зи я ,  М ал ьта ,  Филиппины, С а ­
удовск ая  А равия , Тунис.

П редлож ение  принимается 97 го ло са м и  при  
15 воздерж авш ихся, причем  никто не го ло со ва л  
против.

115. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по -а нгли й ски ):  
Н аско л ьк о  я понимаю, после принятия этого пре­
длож ен и я  результаты  ранее  проведенного голо­
сования не будут ф игурировать  в отчетах к а к  го­
лосование  по резолю ции, принятой Генеральной 
Ассамблеей.

116. Слово п редоставляется  представителю  М е к ­
сики д л я  разъ ясн ен и я  мотивов голосования.

117. Г-н КУ ЭВ А С  К А Н С И Н О  (М ексика) ( го в о ­
рит по-испански ):  Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  при­
н яла  проект резолю ции (А /Ь .515), п редставлен ­
ный дел егац и ям и  А л ж и р а  и 17 других стран. Д е ­
легац и я  М ексики голосовала  за  проект  р езолю ­
ции. Т аки м  образом , С пец иальном у комитету по 
операци ям  по п од держ ан и ю  мира предлагается  
пр о д о л ж ать  изучение всего вопроса об оп ераци ях  
по п од держ ан и ю  м ира  и представи ть  д о к л а д  Г е­
неральной А ссам блее  на пятой специальной сес­
сии.

118. Д е л ега ц и я  М ексики считает, что С п ец и ал ь ­
ный комитет по о пераци ям  по поддерж ан и ю  м и­
ра, членом которого она является , в своей р а б о ­
те д о лж ен  руководствоваться  следую щ ими сооб­
раж ени ям и: во-первых, тщ ательно  изучить все ре­
золюции, приняты е С пец иальны м  политическим 
комитетом, р ассм атр и в ая  их как  чрезвычайно 
важ н ы й  в к л а д  в решение одной из сам ы х неот­
л о ж н ы х  проблем, стоящ их перед О рганизацией; 
во-вторых, предпринять  в соответствии с р езолю ­
цией 2053 А (XX) всестороннее рассмотрение 
всего вопроса об оп ераци ях  по поддерж ан и ю  м и­
ра во всех их аспектах  и, в частности, а )  изучить 
различны е способы ф инан си рования  операций по 
поддерж ан и ю  мира с до лж н ы м  учетом особой от­
ветственности постоянных членов С овета  Б е з о ­
пасности, сравнительно ограниченных во зм о ж н о ­
стей р азви ваю щ и х ся  стран д ел ать  взносы на 
покрытие расходов  на такие  о п ер ац и и ,н ео б х о д и ­
мости уделить особое внимание полож ению  л ю ­
бого государства-члена  или государств — членов 
О рганизац ии , которые являю тся  ж ер тв ам и  агр ес ­
сии, а т а к ж е  тех государств, которые каким -либо 
иным о б разом  вовлечены в события или дейст­
вия, ведущ ие к проведению операций по п оддер­
ж ан и ю  мира; Ь) обратить  особое внимание на 
то, какое  оборудование, услуги и лю дские р езер ­
вы государства-члены  могли бы добровольно 
п редоставлять  д ля  проведения той или иной опе­
рации О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по под­
д ер ж а н и ю  мира.

119. С пециальны й комитет д о лж ен  т а к ж е  и зу ­
чить возм ож н ы е реком ендации Совета Б е зо п а с ­
ности в отношении способов улучш ения мер по 
п оддерж ан и ю  мира, изучения возм ож ностей  про­
ведения переговоров о заклю чении договоров
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м еж д у  государствам и-членам и , согласно которым 
они предоставляли  бы в р асп оряж ен и е  Совета 
Безоп асн ости  по его просьбе вооруж енны е силы, 
пом ощ ь и оборудовани е  в соответствии со стать ­
ей 43 и пунктом 2 статьи 47 У става. Все эти 
пункты д о лж н ы  найти отр аж ен и е  в д о кл ад е  С п е­
циального  комитета , которы й д олж ен  быть п ред ­
ставлен  пятой специальной сессии Генеральной  
А ссамблеи.

П У Н К ТЫ  30, 89 И 91 ПО В ЕС ТК И  Д Н Я

М еж дународное сотрудничество в использовании  
космического пространства в мирных целях: 
доклад Комитета по использованию космиче­
ского пространства в мирных целях (о к о н ч а ­
ние)

О заключении международного договора о прин­
ципах, регулирующ их деятельность государств  
по исследованию и использованию космическо­
го пространства, Луны и других небесных тел
(о ко н ч а н и е)

Д оговор, регулирующий исследование и использо­
вание космического пространства, включая Л у­
ну и другие небесные тела (око н ча н и е)

Д О К Л А Д  П ЕРВО ГО  КОМИТЕТА (А/6621)

120. Г-н Г О Л Д Б Е Р Г  (Соединенные Ш таты  А м е­
рики) (говорит по-английски)-.  П оистине при м е­
чательно, что договор о космическом п р о стр ан ­
стве будет п редставлен  па рассмотрение Г ене­
ральной  А ссам блеи  перед закры ти ем  д в ад ц ать  
первой сессии, поскольку  этот чрезвычайно в а ж ­
ный докум ент явл яется  вместе с тем за м е ч а т е л ь ­
ным ф иналом  работы  текущ ей сессии и свиде­
тельством  прогресса, сотрудничества и н адеж ды , 
которы е могут стать  вдохновляю щ им  примером 
д л я  будущ их сессий.

121. В связи  с этим историческим случаем  С ое­
диненные Ш таты  хотели бы присоединиться к 
другим  государствам , вы разивш им  особую при­
знательность  Комитету  по использованию косм и­
ческого пространства  в мирных целях, космиче­
ским и некосмическим государствам , без содейст­
вия которых подготовка этого договора о к а з а ­
л ась  бы невозмож ной. Мне, конечно, хотелось бы 
вы р ази ть  н аш у  б лагод арн ость  и наш у п р и зн ате ­
льность г-ну В а л ь д х а й м у  и г-ну Л яхсу , игравш им  
р уководящ ую  роль в этом великом деле.

122. Этот договор в лю бом смысле этого слова 
явл яется  договором  О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аци й , которым справедли во  могут гордиться  
все государства  — члены этой О рганизации. Д о ­
говор был подготовлен под руководством О р г а ­
низации О бъединенны х Н ац и й  и явл яется  пло­
дом усилий этой О рганизации. Д оговор  пресле­
дует  цели У става , в значительной мере ум ен ьш ая  
опасность м еж д ун арод н ы х  конфликтов и обеспе­

ч ивая  возм ож н ость  м еж дународного  сотрудниче­
ства  в общ их интересах  в сам ы х новых областях  
деятельности  человечества.

123. Этот договор п р ед ставл яет  собой важ н ы й 
ш аг  на пути к миру. Он зан и м ает  в аж н о е  место 
в прогрессивном развитии  истории: Д оговор  
1959 года об А нтарктике, Д оговор  1963 года о 
частичном запрещ ении  испытаний ядерного  ору­
ж и я  и теперь этот договор.

124. М ы  надеемся  и верим, что число таких  д о ­
говоров, н ап равленн ы х  на укрепление мира, бу­
д ет  неуклонно расти. Н ичто не м ож ет  доставить  
Соединенным Ш та т а м  больш ей радости, чем з а ­
клю чение договора, нап равленн ого  против р а с ­
пространения  ядерного  оруж и я, если вскоре к 
этому историческому перечню в качестве  четвер ­
того будет д о бавл ен  такой  договор. Т аки м  о б р а ­
зом, ш аг  за  ш агом  мы будем расп ростран ять  
нормы права  на все новые сферы взаим оотнош е­
ний м еж д у  государствами.

125. И м енно поэтому Соединенные Ш таты  с чув­
ством больш ого  удовлетворения  будут голосо­
вать  за  проект  резолю ции II, содер ж ащ и й ся  в 
д о к л а д е  П ервого  комитета  (А/6621, пункт 19), 
в котором рекомендуется  договор о космическом 
пространстве  и в ы р а ж а е т с я  н а д е ж д а  на самое 
ш ирокое присоединение к нему — н ад еж д а ,  кото­
рую мы р азд ел яем  в полной мере и с полной 
уверенностью .

126. Г-н Ф Е Д О Р Е Н К О  (Союз С оветских С о ц и а­
листических Р е с п у б л и к ) : С оветская  делегац и я  
имеет в виду голосовать за  проект  резолюции 
П ервого  комитета, одобряю щ его  «Д оговор о прин­
ципах деятельности  государств по исследова­
нию и использованию  космического п ространст­
ва, вклю чая  Л у н у  и другие небесные тела»  
(А/6621, л у н к т  19, проект резолю ции I I ) .  П роект  
договора, р азр аб о тан н ы й  в р а м к а х  Комитета  
О О Н  по использованию  космического п р остран ­
ства в мирных целях  и его П равового  подком ите­
та, явл яется  плодом  коллективны х усилий м но­
гих делегаци й  (там  же, проект резолю ции II, 
П р и л о ж е н и е ) .

127. Р ассм атр и в аем ы й  проект  договора  п р ед став ­
ля ет  собой существенный р езу л ьтат  непрерывных 
усилий, которые Советский Союз в течение ряда  
лет, начиная  с зап у ск а  в наш ей стране первого 
в мире искусственного спутника Зем ли , п р и лагал  
д л я  реш ения в а ж н ы х  п равовы х проблем, постав­
ленных перед человечеством развитием  ракетной 
техники, космических исследований и ко см он ав ­
тики.

128. П р о д о л ж а я  свои последовательны е усилия 
в деле  реш ения правовы х проблем  космоса, С о­
ветский Союз внес 30 м ая  1966 года на р ассм от­
рение д в ад ц а т ь  первой сессии Генеральной  Ас­
сам блеи  в качестве  в аж н ого  пункта повестки дня 
вопрос о заклю чени и  договора  о принципах, р е ­
гулирую щ их деятельность  государств по исследо­
ванию и использованию  космического прострац-
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ства, Л у н ы  и других небесных тел, и представил 
соответствующ ий проект  договора  (А/6341).

129. М ы м ож ем констатировать  сегодня, что 
принципиальны й и ш ирокий подход  к определе­
нию в аж н ы х  правовы х норм космической д ея тел ь ­
ности, который л е ж а л  в основе советского проек­
та  договора, получил п од держ ку  членов К омитета 
О О Н  по использованию космического простран ­
ства в мирных целях  и наш ел воплощ ение в д о ­
говоре.

130. М ы  при даем  больш ое значение тому обстоя­
тельству, что в ходе разр або тк и  проекта догово­
ра получило самую  ш ирокую п о д дер ж ку  и было 
о тр аж ен о  в договоре важ н о е  советское предло­
жение, которое за п р е щ а е т  вы водить на орбиту 
вокруг З ем л и  и в космическое пространство о б ъ ­
екты  с ядерн ы м  о р уж и ем  и другим и видам и о р у ­
ж и я  массового уничтож ения.

131. В есьма существенным полож ением  договора 
явл яется  т а к ж е  зап рещ ен и е  использования  Л уны  
и других небесных тел в военных целях.

132. Следует, однако, заметить , что при всем з н а ­
чении договора  по космосу нельзя  ни на минуту 
упускать  из виду то обстоятельство , что в а ж н ей ­
шие проблем ы  разо р у ж ен и я ,  п р еж де  всего ядер- 
ного разо р у ж ен и я ,  остаю тся все ещ е не реш енны ­
ми. Д ого во р  по космосу при всем его значении 
не мож ет, разум еется , р ассм атр и в аться  в качест­
ве некой зам ен ы  тем соглаш ениям , которые д о л ­
ж н ы  обеспечить решение ж изненно в аж н ы х  п ро­
блем р а зо р у ж е н и я  и устран ить  н авсегда  угрозу 
ядерной войны. Эти важ н ей ш и е  проблем ы  д о л ж ­
ны быть разреш ен ы  безотлагательно .

133. Д а в а я  оценку договору, мы хотели бы п о д ­
черкнуть, что р ассм атр и ваем  подготовку догово­
р а  и его одобрение Генеральной А ссам блеей  к а к  
победу миролю бивы х сил в борьбе против сто­
ронников использования  космоса в целях  прово­
кац ий  и агрессии.

134. У читывая излож енны е соображ ения , совет­
ская  делегац и я  в ы р а ж а е т  н ад еж д у , что Гене­
р а л ь н а я  А ссам блея  единодушно одобрит первый 
в мире договор по космосу.

135. С оветская  делегац и я  будет голосовать т а к ­
ж е  за  проект  резолю ции П ервого  комитета о 
проведении в сентябре 1967 года в Вене м е ж д у ­
народной  конференции по исследованию  и ис­
пользованию  космического пространства  в м ир­
ных целях, а т а к ж е  за  проект  резолю ции по д о ­
кл а д у  К ом итета  О О Н  по использованию  косми­
ческого пространства  в мирных целях  (там же, 
пункт 19, проекты резолю ций I и I I I ) .  Советский 
Союз в течение ряда  лет  отстаи вал  в органах  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  необходи­
мость проведения м еж дун ародн ой  конференции, 
которая  подвела бы итоги исследования  косм о­
са за  первое десятилетие космической эры  и н а ­
метила бы перспективы дальнейш их работ, вклю ­
чая  перспективы практического  использования

космической науки и техники д ля  н у ж д  развития  
экономики и культуры  р азви ваю щ и х ся  стран. М ы 
в ы р а ж а е м  н адеж ду , что этот проект резолюции 
получит п од держ ку  Генеральной  Ассамблеи.

136. Г-н В И Н Ч И  (И тал и я)  (говорит п о -а н гли й ­
ски):  М ы считаем, что 1966 год явился  годом 
успеш ных исследований в области  космического 
п ространства . В то врем я  к а к  косм онавты  С о ­
единенных Ш татов  и Советского С ою за  у с т ан а в ­
ли ваю т  новые космические рекорды, вносят ог­
ромный в к л а д  в зн ан и я  человечества, мы в О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н ац и й  стрем им ся  идти 
в ногу с быстро идущ ими в передовых р я д а х  
косм онавтам и, активи зируя  деятельность  в о б ­
ласти  освоения и исследования космического 
пространства .

137. Усилия в этой области  во зн агр аж д ен ы . Б ы ­
ло  принято  решение о рган и зовать  под эгидой О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н ац и й  конференцию по 
практи ческом у использованию  достиж ений в о б ­
л асти  исследования  космического пространства  
нй благо  человечества. К омитет  по исп ользова­
нию космического пространства  в мирных целях  
р а зр а б о т а л  новые предлож ен и я  и меры по р а с ­
ширению м еж дун ародн ого  сотрудничества в осу­
ществлении деятельности  по исследованию  кос­
мического пространства . А П р аво во й  подком и­
тет — и это явилось наиболее в аж н ы м  д о сти ж е­
нием — р а зр а б о т а л  текст договора  о космиче­
ском пространстве, который был единодушно одо­
брен П ервы м  комитетом.

138. Почти пять столетий назад ,  вскоре после 
того к а к  К олум б  впервые пересек А тлантику, две 
из ведущ их д е р ж а в  того времени у ж е  делили 
сферы своего влияния  в договоре, который был 
оф ици альн о  заклю чен  в Тордесильясе  в 1494 го­
ду. Т олько  два  года прош ло с момента откры тия 
Н ового  света. Этот договор, естественно, прихо­
дит на ум, когда  д у м аеш ь  о договоре о космиче­
ском пространстве, который в настоящ ее  время 
находится  на рассмотрении этой всемирной Ас­
самблеи. В первы е в истории человечества все 
государства , и в первую очередь две великие 
д е р ж а в ы  настоящ его  времени, не стрем ятся  ]к 
новым территориальны м  за х в а т ам  или р ас ш и р е ­
нию своих суверенных прав. Н аоборот , они стре­
мятся  лиш ь к научным и техническим за в о е в а н и ­
ям на этих новых континентах космического п р о ­
странства , которые станут не провинциями от­
дельны х великих д ер ж а в ,  а провинциями чело­
вечества в целом. В первые вслед  за  первы ми 
ш агам и  в исследовании космического простран- 
ства игнорируются национальны е, религиозны е и 
идеологические концепции, а вместо них т о р ж е ­
ственно про во згл аш аю тся  идеи м ира  и единства 
всех людей, независим о от их религии, у б е ж д е ­
ний или цвета кожи.

139. Н аконец , в этом договоре п р ед у см атр и вает ­
ся использование космического пространства  
ли ш ь д л я  одной цели: предоставить  человечеству 
все возм ож н ы е блага , которые вы текаю т из от­
кры тия  нового необъятного  пространства .
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140. В связи  с вы ш еи злож енн ы м  д ел егац и я  И т а ­
лии будет голосовать  за  проекты резолю ции I 
и II, со дер ж ащ и еся  в д о к л а д е  П ервого  комитета  
(А/6621, пункт 19). М ы  призы ваем  единодушно 
принять эти проекты резолюций.

141. О р ган и зац и я  О бъединенны х Н аций, о тд ав ая  
д о лж н о е  тем, кто способствовал достиж ению  это ­
го успеха, и в первую очередь двум  ведущ им 
космическим д е р ж а в а м ,  м ож ет  гордиться  тем, 
что она всемерно содействовала установлению  
этой исторической вехи, которая  знам енует  собой 
введение в м еж д у н ар о д н о е  право  новых идей, от­
вечаю щ их реальности  мира, где быстро с о к р а щ а ­
ю тся расстояния, где все страны являю тся  сосе­
дям и  и д о лж н ы  ж и ть  вместе, к а к  добры е д р у зья  
и братья .

142. П ри  всех возм ож н ы х  несоверш енствах  этот 
договор п озволяет  надеяться , что его основные 
полож ения, особенно те, которыми об ъ явл яется  
вне зак о н а  война в космическом пространстве  и 
в которых и зл агаю тся  первые примеры  устан о вл е ­
ния контроля  в области  разоруж ен и я ,  будут о к а ­
зы вать  д ал е к о  идущ ее воздействие на человече­
ство и п р еж де  всего ускорят  заклю чени е  до го во ­
ра  о нераспространении ядерного оруж и я.

143. Н акон ец , нам  приятно сознавать , что теку­
щ ая  д в ад ц а т ь  п ер вая  сессия Генеральной А ссам б ­
леи подходит к концу в радостной и ясной а т ­
мосфере под ваш и м  руководством, г-н П р е д с е д а ­
тель.

144. Г-н С Е Й Д У  (Ф ранц ия)  ( говорит по-ф ран­
цузски)-. П оскольку  делегац и я  Ф ранц ии у ж е  
д в а ж д ы  им ела честь вы ступать в П ервом  к ом и ­
тете по вопросам , относящ им ся  к космическому 
пространству  (1491-е и 1492-е за с е д а н и я ) ,  сегод­
ня я  ограничусь лиш ь несколькими зам ечан и ям и , 
которые, на мой взгляд , имеют отношение к ин­
тересным прениям, проходивш им в пятницу и 
субботу.

145. Ч то  к асается  т а к  назы ваем ой  Венской кон­
ференции 1967 года по вопросу о космическом 
пространстве, то ф р а н ц у зс к а я  делегац и я  в ы р а ж а ­
ет удовлетворение  в связи с тем, что проект ре­
золю ции I (А/6621, пункт 19) был единодушно' 
при н ят  в П ервом  комитете. Д е л ега ц и я  горячо 
надеется , что Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  на пле­
нарном  заседан и и  поступит аналогичны м  о б р а ­
зом, и соответствую щ ие служ б ы  С екр етар и ата  
приступят в сам ое  бли ж ай ш ее  время к вы п олн е­
нию слож ной зад ач и  по подготовке этого м ер о ­
приятия, котором у моя стран а  ж е л а е т  полней ш е­
го успеха.

146. Что ж е  касается  проекта  договора, п р и л а ­
гаем ого  к проекту резолю ции II (там ж е ) ,  то д е ­
л егац и я  Ф ранц ии с больш им вниманием  вы слу­
ш а л а  прим ерно 30 ораторов , которые в ы с к а з а ­
лись по этом у вопросу позавчера. Я вл яясь  одним 
из авторов первон ачального  проекта резолю ции 
(там  ж е, пункт 10), мы, естественно, удовлетво ­
рены тем, что 011 был принят путем ак кл ам ац и и ,

Н о мы относимся т а к ж е  к числу тех, кто, по при­
меру наш его коллеги г-на М а н ф р е д а  Л я х с а ,  у к а ­
зы вал ,  что дан ны й договор п ред ставляет  собой 
лиш ь своего рода первую главу  космического п р а ­
ва, в отношении которого еще многое остается  
сделать.

147. Н е  о стан ав ли в аясь  на неясных или несовер­
шенных п олож ен иях  сам ого  договора  — многие, 
и в частности представитель  Индии, об этом со­
вершенно справедли во  говорили в субботу,—• я 
хотел бы подчеркнуть со всей очевидностью, что 
прави тельство  моей страны  при дает  больш ое 
значение тому, что дан ны й текст д о лж ен  быть 
дополнен, а по некоторым моментам  уточнен в 
результате  последую щ их переговоров.
148. К а к  всем известно, именно по просьбе д е ­
легац ии  Ф ранции в проект  резолю ции II было 
внесено, на наш  взгляд, важ н о е  полож ение, сог­
ласно  котором у К ом итету  по использованию  кос­
мического пространства  в мирных ц ел ях  п р е д л а ­
гается:

«Н ачать.. .  изучение вопросов относительно 
определения понятия космического п ространст­
ва и использования  космического пространства  
и небесных тел...».

149. П оследние слова относятся к известному р я ­
ду  проблем , которые мы не хотели перечислять. 
О дн ако  мы в ы р а ж а е м  удовлетворение в связи 
с дополнительны м и зам ечан и ям и , вполне обосно­
ванно п редлож енн ы м и наш ими коллегам и  из М е ­
ксики, О бъединенной А рабской  Р еспублики  и 
Ч или  (там  же, пункт 16), которые в конце под­
пункта Ь пункта 4 постановляю щ ей части кон­
кретизирую т некоторые проблемы, а именно про­
блемы, относящ иеся к различны м  последствиям  
осущ ествления космической связи.
150. К ом итет  по использованию  космического 
пространства  в мирных целях  в будущ ем году 
представи т  нам  д о к л а д  о работе, проделанной в 
связи  с дан ны м и вопросами, а т акж е ,  разу м еет ­
ся, вопросам и о к азан и я  помощи и вопросами 
ответственности. Отнюдь не со ж ал ея  об этой з а ­
д ер ж ке ,  мы считаем, что Комитет, имея в о зм о ж ­
ность осущ ествлять  свою деятельность  без и з ­
лиш ней спешки, см ож ет  принять во внимание д о ­
стиж ения науки и техники в области  космоса и 
обсудить, по м ере их появления, правовы е  по­
следствия такого  прогресса.
151. И менно в этом духе делегац и я  Ф ранции бу­
д ет  голосовать  за  проект резолю ции II, а т а к ж е  
з а  проекты, относящ иеся к другим  вопросам  кос­
моса
152. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ):  
М ы  за с л у ш а л и  всех представителей , которые по­
ж е л а л и  сделать  заявлен и я .  Сейчас мы п ри ступ а­
ем к заслуш ан и ю  ораторов, которые хотят о б ъ я с ­
нить мотивы своего голосования  перед проведе­
нием голосования.
153. Г-н М А Л Е С Е Л А  (О бъедин енная  Р есп уб ли ­
ка  Т ан зан и я )  ( говорит по-английски)-.  Хотя в 
отношении р ассм атри ваем ого  нами вопроса су­
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щ ествует полное единодушие, д ел егац и я  О б ъ еди ­
ненной Республики  Т анзани и  тем не менее хо­
тела  бы вы разить  свое мнение, не во всем совпа­
д аю щ ее  с мнением других. Д в а  дня  н а за д  П о л и ­
тический комитет Генеральной А ссамблеи принял 
проект резолюции, касаю щ и й ся  договора  о прин­
ципах деятельности  государств по исследованию 
и использованию  космического пространства , 
вкл ю чая  Л уну  и другие небесные тела. В за я в л е ­
ниях многих представителей  д о к азы в ал о сь  (и ни­
кто не опровергал  этого) ,  что резолю ция к а с а е т ­
ся исключительно важ н о й  проблемы  и что ее 
принятие текущ ей сессией Генеральной А ссам б ­
леи  явилось  бы историческим событием. П оэтом у 
никому не п о к аж ется  неуместным, если я вос­
пользую сь этой возмож ностью , д л я  того чтобы 
р азъ ясн и ть  причины, по которым делегац и я  О б ъ ­
единенной Республики Т анзани и имеет некоторые 
оговорки в отношении определенны х полож ений 
и в отношении процедуры, которая  бы ла одоб ­
рена  в связи  с этим вопросом.

154. Ни одно прави тельство  не стремится б оль­
ше, чем правительство  О бъединенной Республики  
Танзани и , к прекращ ени ю  производства , з а п р е ­
щению использования  и передачи ядерного о р у ­
ж и я ,  и мы не менее других надеемся  на то, что 
прогресс в исследовании космического простран­
ства будет использоваться  в мирных целях  при 
сотрудничестве всех стран и будет иметь своим 
результатом  разносторонние б лага  д л я  всего че­
ловечества. О дн ако  наш и сомнения и оговорки 
о бусловливаю тся  определенны ми моральны ми, 
п равовы м и и политическими соображ ен и ям и  в 
отношении определенны х процедур, связанны х с 
важ н ы м и  аспектам и  проекта  договора, и зл о ж ен ­
ного в прилож ении к проекту резолю ции II.

155. Д е л ега ц и я  Объединенной Республики  Т а н ­
зани и  р а зд ел я е т  преобладаю щ ее ,  по-видимому, 
мнение о необходимости р азр аб о тк и  соответству­
ю щ его договора  о принципах деятельности госу­
д ар с тв  по исследованию  и использованию  косм и­
ческого пространства , вклю чая  Л у н у  и другие 
небесные тела . Д остойны  похвалы  лю бы е усилия 
добиться  этой цели и все достиж ения  в этой об ­
ласти , и д ел егац и я  моей страны  в соответствии 
со своими в згл ядам и  в ы р а ж а е т  свою при зн атель­
ность всем тем, кто внес наибольш ий вк л ад  в 
дело  составления  проекта  договора, н аход ящ его­
ся сейчас на наш ем рассмотрении. Этот проект 
д оговора  имеет огромное значение и далеко  иду­
щ ие последствия. П оэтом у договор, естественно, 
п редполагает , что государство , п р еж де  чем оно 
тем или иным о б разом  с в я ж ет  себя п о л о ж ен и я­
ми, содер ж ащ и м и ся  в этом проекте, будет иметь 
в своем расп оряж ен и и  соответствующ ее врем я и 
возм ож ности  д л я  тщ ательного  рассм отрения  по­
лож ени й  договора, с тем чтобы быть твердо убе< 
ж денны м и в том, что с учетом всех соответству­
ю щ их ф акторов  оно м ож ет  одобрить договор и 
присоединиться к нему или реком ендовать  этот 
договор.

156. Н еобходим о напомнить, что составлецие это­

го договора  было заверш ен о  совсем недавно, ф а ­
ктически после того, к а к  теку щ ая  сессия Г ене­
ральной А ссам блеи  у ж е  н а ч а л а  свою работу. 
Возм ож н о, что законченны й проект этого догово­
ра  еще не был рассм отрен  министерствами ино­
странны х дел многих государств, представленны х 
з д е с ь 1 д елегаци ям и , не говоря у ж  об утверж дении 
этого проекта  их прави тельствам и . Р азл и ч н ы е  
государства , разум еется , имеют различны е конс­
титуционные процедуры  д л я  утверж ден и я  м е ж ­
дун ародн ы х  соглаш ений или д л я  в ы р аж ен и я  т а ­
кого утверж ден ия . О дн ако  что к асается  моей 
делегации, то д ля ' нас  п редставляется  за т р у д н и ­
тельным одобрить этот договор, к а к  нам  рек о ­
мендуют в пункте 1 постановляю щ ей  части п р о ­
екта  резолю ции, который наш е правительство  
ещ е не имело возм ож н ости  одобрить.

157. Н екоторы е представи тели  сделали  оговорки 
в отношении статьи IV проекта  договора; другие 
представители  сделали  оговорки и у к а з а ­
ли на возм ож н ость  различны х толкований 
и на недостатки других статей проекта  договора. 
Я не буду повторять этих оговорок или о с т ан а в ­
л и ваться  на них. Д е л ега ц и я  Т ан зан и и  считает их 
достаточно серьезными, чтобы испытывать сом ­
нения в целесообразности  употребления  такого  
слова к а к  «одобрить», которое о зн ач ает  принятие 
после соответствую щ его изучения, а не такого  
ни к чему не об язы ваю щ его  в ы раж ен и я ,  как  
«принять к сведению», которое д ел егац и я  моей 
страны сочла бы более подходящ им  при дан ны х 
обстоятельствах . Р азу м еется ,  кое-что было бы 
потеряно, однако, м ож ет  быть, бы ла бы и звлече­
на больш ая  польза  при любой неточности язы ка , 
но при уверенности в отношении степени прини­
м аем ы х об язательств , если бы авторы  этого про­
екта  резолю ции в о зд ер ж ал и сь  от обращ ени я  к 
Генеральной А ссам блее  с просьбой реком ендо­
вать проект договора  о принципах деятельности  
государств  по исследованию  и использованию 
космического пространства , вклю чая  Л у н у  и д р у ­
гие небесные тела, по крайней мере до тех пор, 
пока К омитет по использованию  космического 
пространства  в мирных целях  не достиг больш е­
го прогресса в исследовании вопроса, к а с а ю щ е ­
гося определения  космического пространства  и 
использования  космического пространства  и не­
бесных тел. О дн ако  вполне возм ож н о, что р е ­
зультатом  принятия настоящ его  проекта  р езолю ­
ции в сущ ествую щ ем виде текущ ей сессией А с­
сам блеи  о к аж ется  ничего не з н а ч а щ а я  победа; 
это особенно относится к полож ению  о р а з о р у ­
ж ении статьи IV, поскольку  трудно установить 
пределы ограничений в отношении п ред у см атр и ­
ваем ы х в ней действий.
158. В некоторых статьях  проекта договора, в 
частности в статьях  I, II и XII, п одразум евается , 
что следует создать  м еж дународны й з а к о н о д а ­
тельный орган. Этот закон одательн ы й  орган  в 
м оральном  отношении, п од р азу м евается  это или 
нет в статьях  2, 10 и 11 У става  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аций, м ож ет  быть основан лиш ь 
па принципе уни версальности  членства этой
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О рганизации. К а к  хорош о известно, этим принци­
пом, к сож алени ю , злоупотребляли  на этой Ас­
сам блее, и последний раз  это произош ло б ук­
вально  несколько дней н а за д  на данной сессии. 
Н екоторы е делегации, по-видимому, считают, что 
этот принцип м ож но произвольно прим енять тог­
да , когда  он служ и т  их целям. Вероятно, если бы 
принцип универсальности  был соблю ден в связи 
с подписанием проекта  договора в соответствии 
со статьей XIV договора, в котором ук азы вается ,  
что этот договор «открыт д л я  подписания его 
всеми государствам и», то это отвечало бы чьим- 
то интересам.

159. О днако, насколько  прочнее была бы м о р а л ь ­
ная  основа д л я  определения  м еж дународной  з а ­
конодательной ю рисдикции, если бы все го су д ар ­
ства или по крайней  мере все те государства , 
которые имеют закон ное  право  быть п р ед став ­
ленны м и здесь, имели бы возм ож ность  принять 
участие в этой сессии Генеральной А ссамблеи.

160. Я с тар ал ся  р азъ ясн и ть  позицию делегаци и  
моей страны в отношении этого в аж н ого  проекта 
резолюции д л я  того, чтобы наш и мотивы и цели 
не были неправильно поняты. Н аш и  действия не 
продиктованы  равнодуш ием  или стремлением  к 
оригинальности и, к а к  мне к аж ется ,  являю тся  
логическим следствием наш его голосования за  
две  другие резолю ции, касаю щ и еся  космического 
пространства , которые со держ али сь  в до к л аде  
П ервого  комитета  (А/6621, пункт 19).

161. О днако, относясь с у важ ен и ем  к б л аго р о д ­
ным целям  и искренности намерений авторов 
проекта  резолюции, касаю щ ей ся  проекта  догово­
ра, моя делегац и я , которая  чистосердечно при­
д ер ж и в а е тся  определенны х принципов, считает 
д л я  себя затрудн ительн ы м  одобрить проект по 
у к азан н ы м  мною причинам.

162. Н е л ь зя  отрицать, что проект договора  со­
д ер ж и т  р я д  зам ечательн ы х  полож ений; это о б ­
н ар у ж и в ается  д а ж е  при беглом ознаком лении 
с ним. С праведливо  такж е , что в нем м ож но н ай ­
ти некоторые противоречащ ие друг  другу  поло­
ж ен ия , лазейки , пропуски, наличие которых т р у д ­
но объяснить, и это п од тверж дает  правильность 
п ред лож ен и я  о необходимости предоставить боль-1 
ше времени д ля  изучения проекта, чем до сих 
пор имелось в расп оряж ен и и  больш инства  д ел е ­
гаций.

163. В конечном счете моя д елегаци я  реш ила, 
что она будет голосовать  по этому проекту р езо ­
люции, исходя из той роли, которую играет  Т а н ­
зан и я  к а к  неприсоединивш ееся государство. Эта 
роль, по глубоком у убеж ден ию  моей делегации, 
состоит в том, чтобы сделать  все возм ож н ое  для  
смягчения остроты и нап ряж енности  холодной 
войны. Если стороны и союзники по холодной 
войне изменились или меняются, то это вовсе 
не означает, что за д ач а ,  с то ящ ая  перед неприсо-' 
единивш имися государствам и, является  менее 
срочной или менее важ ной. Н аоборот , это побу­
ж д а е т  нас видеть в перспективе задач у , которая

выходит за  рам ки  участия в работе  О рганизац ии  
О бъединенны х Н ац и й  и за  рам ки  ее полномочий.
164. П о иронии судьбы это полож ение  мож ет 
привести нас к тому, что мы будем п разд н овать  
здесь  победу, достигнутую в результате  кр у ш е­
ния принципов и политики, которые могли быть 
эф ф ективнее и позволили бы нам достичь 
наш ей цели — мира во всем мире, сотрудничест­
ва и прогресса. Д е л ега ц и я  Т ан зан и и  отнюдь не 
ж ел ает ,  чтобы наступил день мнимой победы.

165. П р и н и м ая  во внимание все происш едш ее в 
П ервом  комитете, моя д ел егац и я  заявл яет ,  что 
она не н ам ерена  чинить препоны Генеральной 
А ссамблее. М ы надеемся , однако, что сделанны е 
нам и оговорки будут о тр аж ен ы  в отчете о ходе 
работы  этого заседан ия .

166. Г-н Х А М И Д  (Ц ейлон) (говорит п о -а н гл и й ­
ски ) \  Д е л ега ц и я  Ц ейлона  хочет вкратце  о б ъ яс ­
нить мотивы своего голосования по проекту резо­
люции, касаю щ ем уся  рассм атри ваем ого  нами 
договора, с учетом в аж н ого  значения  д л я  м е ж д у ­
народного  мира и безопасности того решения, 
которое мы до лж н ы  принять.

167. М ы, со своей стороны, б лагод арн ы  и п ри ­
знательны  двум  главны м  космическим д е р ж а в а м  
за  то, что они преодолели  р азд ел яю щ и е  их про­
тиворечия, п о к азав  тем самым, что им понятна 
в сеобщ ая  н а д е ж д а  на то, что до лж н ы  быть р а з ­
р аботан ы  всеобъем лю щ ие политические и п р а ­
вовы е нормы с целью  регулировать  деятельность 
в космическом пространстве.
168. М ы удовлетворены  полож ительны ми сторо­
нами текста проекта  договора. С оверш енно п р а ­
вильно дел ается  упор на мирный х ар актер  д ого ­
вора, что д о лж н о  быть одним из ф у н д ам е н та л ь ­
ных элементов лю бой деятельности в космиче­
ском пространстве.

169. О дн ако  моя д ел егац и я  имеет оговорку отно­
сительно употребления  некоторых слов в догово­
ре, которы е не могут в значительной м ере слу ­
ж и ть  достиж ению  общ их целей договора. М ы 
с удовлетворением  отмечаем , что договор, когда 
он вступит в силу, поставит вне за к о н а  ядерное 
оруж и е  и ор у ж и е  массового  уничтож ения в кос­
мическом пространстве, но мы с сож ален и ем  от­
мечаем, что, поскольку слово « Л ун а»  опущено 
в первом пункте статьи IV, это ор у ж и е  не з а п р е ­
щено аналогичны м  о бразом  на Л уне.
170. Точно т а к  ж е  второй пункт статьи IV з а ­
прещ ает  военные м аневры  и другие виды воен­
ной деятельности  на небесных телах . И мы вновь 
отмечаем  с разочарован и ем , что военн ая  д ея т е л ь ­
ность не зап р ещ ен а  в космическом пространстве  
и на Л уне. Д е л ега ц и я  Ц ей лон а  подни м ала  этот 
вопрос и п р еж де  и просила авторов проекта р е ­
золю ции д ать  р азъ ясн ен и е  по поводу употребле­
ния, по-видимому неточного, упом януты х слов 
только в статье  IV. Н е  получив никакого  р а з ъ я с ­
нения, делегац и я  моей страны  хотела бы сделать  
свои оговорки в отношении статьи IV и вы разить  
надеж ду , что д а н н а я  статья  в силу своего под­
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текста не дает  п р ав а  на проведение военных 
действий в космическом пространстве  и на Луне. 
В противном случае высокие цели договора бы ­
ли бы сведены к пулю.

171. О сновы ваясь  па таких  общих взглядах , ко ­
торые мы хотели бы видеть четко излож енны м и 
в отчете, д елегаци я  Ц ейлона  п од держ и вает  д о ­
говор, твердо веря, что он является  вкладом  в 
дело установления  м еж дун ародн ого  мира и б ез­
опасности, и любое толкование, противоречащ ее 
этим высоким целям, не согласуется  с нашей п о ­
зитивной позицией при голосовании.

172. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-а нгли й ски ):  
Ген еральн ая  А ссам блея  приступит теперь к по­
очередному голосованию трех проектов р е зо ­
люции, реком ендованны х П ервы м комитетом 
(А/6621, пункт 19).

173. П р о ект  резолю ции I о загл ав лен  «К онф ерен­
ция О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по иссле­
дованию  и использованию  космического п ро­
стран ства  в мирных целях». В д о к л ад е  Первого 
комитета (А/6627) со дер ж атся  дан ны е о ф и н ан ­
совых последствиях  принятия данного  проекта 
резолюции. М огу ли я считать, если не поступит 
к ак ая -л и б о  просьба о проведении голосования, 
что проект резолю ции I единодушно принят Ге­
неральной А ссамблеей?

Проект р е зо л ю ц и и  I  принимается ед и н о гл а с ­
но.

174. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
П роект  резолю ции II о загл авлен  «Договор о 
принципах деятельности  государств по исследо­
ванию и использованию  космического простран­
ства, вкл ю чая  Л у н у  и другие небесные тела». 
П ервы й комитет единогласно одобрил этот п р о ­
ект резолюции. М огу ли я считать, что Гене­
р а л ь н а я  А ссам блея  т а к ж е  единогласно при ним а­
ет и этот проект резолюции?

Проект р езо л ю ц и и  I I  принимается ед и н о гл а с ­
но.

175. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по -английски ):  
П роект  резолюции III ,  озаглавлен н ы й  « Д о кл ад  
К ом итета  по использованию  космического п р о ­
стран ства  в мирных целях», т а к ж е  был едино­
гласно принят П ервы м  комитетом. М огу ли я 
считать, что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  т а к ж е  п р и ­
ним ает  его единогласно?

Проект р е зо л ю ц и и  I I I  принимается ед и н о гла с ­
но.

176. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по -а нгли й ски ):  
П редоставляю  слово Генеральном у секретарю, 
который ж е л а е т  сделать  заявление .

177. Г Е Н Е Р А Л Ь Н Ы Й  С Е К Р Е Т А Р Ь  (говорит  
п о -а н гл и й ск и ):  Я просил предоставить  мне в о з ­
мож ность обратиться  сегодня к Генеральной 
А ссамблее, учиты вая  значение р ассм атриваем ого  
вопроса и тех решений, которые вы только  что 
приняли, д ля  человечества в целом и с точки

зрения  целей и принципов Устава  О рганизац ии  
О бъединенны х Н аций.

178. П ользуясь  этим случаем, я хотел бы по­
зд р ави ть  Генеральную  А ссамблею  с успехами, 
достигнутыми в ее работе  в области  использо­
вания  космического пространства  в мирных ц е ­
лях. Я убеж ден , что эта  работа  не менее п л о ­
дотворна, чем работа  ученых и инженеров, ко ­
торые п р о д о л ж аю т  д ел ать  грандиозны е успехи 
в области  исследования космического п р остран ­
ства.

179. Я уверен, что буду говорить от имени всех 
государств-членов и от имени всех народов, если 
в ы р а ж у  чувство глубокого удовлетворения  в 
связи  с прогрессом, который был достигнут в 
деле подготовки м еж дународного  договора, ре­
гулирующ его деятельность государств в косм и­
ческом пространстве. Я знаю  так ж е ,  что люди 
во всех уголках  земного ш ар а  р азд ел яю т  н а ­
д еж д у  на то, что это соглаш ение вступит в силу 
оез каких-либо  зад ер ж ек .

180. Будучи удовлетворен  достигнутым к н асто ­
ящ ем у  моменту прогрессом, я все ж е  отмечаю  с 
сож алени ем , что до сих пор не устран ена  о п а с ­
ность проведения военных действий в косм и­
ческом пространстве. Трудность состоит главны м  
о бразом  в том, что деятельность  в космическом 
пространстве  у ж е  является  частью гонки воору­
ж ений — обстоятельство, с которым мы до лж н ы  
считаться, пока человечество не приш ло к з а ­
ключению соглаш ения  о всеобщем и полном р а з ­
оружении. Р а зо р у ж е н и е  в космическом п ро­
странстве  — всего лиш ь одно звено более ш и ро­
кой всеобъем лю щ ей проблемы  обеспечения мира 
во всем мире и разо р у ж ен и я ;  мир ведет борьбу 
за  решение этой проблемы  в течение весьма 
длительного  периода времени, все более у б е ж д а ­
ясь в необходимости этого ш ага ,  по пока он не 
достиг значительного  успеха. В конце концов 
государства  долж ны , конечно, понять, что их ис­
тинные интересы связан ы  скорее с мирной, чем 
с военной, деятельностью , и что их деятельность 
в космическом пространстве  д о лж н а ,  таким  о б р а ­
зом, быть ориен ти рован а  на мирные цели.

181. Н е менее отрадны м  является  решение Гене­
ральной  Ассамблеи, в котором содерж ится  еди ­
нодуш ная р еком ендаци я  Комитета  по использо­
ванию  космического пространства  в мирных ц е­
лях, о проведении м еж дународной  конференции 
д ля  изучения практической пользы, которая  м о­
ж ет  быть извлечена из исследования косм иче­
ского пространства  па основе технических и 
научных достиж ений, и определения тех б л а го ­
приятны х возмож ностей, которыми могут вос­
пользоваться  «некосмические государства» , осо­
бенно р азви ваю щ и еся  страны, причем они могут 
т а к ж е  принять участие в деле  м еж дународного  
сотрудничества в области  деятельности  в косм и­
ческом пространстве. Реком ен дац и я ,  п ри н ятая  
Генеральной  А ссамблеей, м ож ет  р ассм атр и ваться  
к ак  важ н ы й  ш аг  на пути сокращ ения  все
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увеличиваю щ егося  р азр ы в а  м еж ду  космическими 
и некосмическими государствам и, особенно р а з ­
виваю щ и м ися  государствам и.
182. Я искренне надеюсь, что эта конференция 
явится  лиш ь первым ш агом  и не только  изучит 
вопрос о практической пользе, вы текаю щ ей  из 
исследования  космического пространства , но в 
конечном счете приведет  т а к ж е  к совместным 
практическим  ш агам , которые действительно д а ­
дут возм ож н ость  всем государствам  воспользо­
ваться  благам и , вы текаю щ им и из исследования 
космического пространства , пом огая  тем самы м 
облегчить решение некоторых экономических и 
социальны х проблем, стоящ их перед человече­
ством.

183. Я зав ер я ю  вас, что д ля  достиж ения  этой 
цели С екр етар и ат  сделает  все возм ож ное, ибо 
в каких  бы целях  ни проводилось исследование 
космического пространства , разви ваю щ и еся  
стран ы  заин тересован ы  в том, чтобы из иссле­
д ован и я  космического пространства  бы ла  и з­
влечена практи ческая  выгода, и я твердо уверен, 
что помощ ь О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  
ускорит процесс распространения  этой выгоды на 
разви ваю щ и еся  страны.

184. Я горячо надеюсь, что работа , которую мы 
только  что здесь заверш и ли , д аст  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  возм ож ность  обеспечить 
такое  полож ение, при котором исследование и 
использование космического пространства  будет 
во все больш ей степени областью  сотрудниче­
ства, а не новой сферой конфликтов и недо­
верия.

185. Г -ж а  Б Р У К С  (Л и б ер и я)  (говорит п о -а н гл и й ­
ски):  В П ервом  комитете я имела возм ож ность  
(1493-е заседан и е )  сделать  подробное заявл ен и е  
от имени своей делегаци и  относительно договора, 
регулирую щ его деятельность  государств по ис­
следовани ю  и использованию  космического п р о ­
стран ства , вклю чая  Л у п у  и другие небесные тела. 
П оэтом у на текущ ем пленарн ом  заседан и и  я не 
считаю необходимым ещ е раз  д ел ать  заявл ен и е  
по дан н о м у  вопросу. О дн ако  меня беспокоит 
то обстоятельство, что дискуссия по этом у д о го ­
вору, которая  проходила в атмосф ере сотрудни­
чества 17 д ек а б р я  в П ервом  комитете, не бы ла 
доведена  до сведения (с помощью стен ограф и ­
ческих отчетов) членов Первого  комитета и Ге­
неральной А ссамблеи . М ы  считаем, что д искус­
сия по этому договору  сам а  по себе представляет  
историческое событие, и поэтому я хотела  бы 
просить, чтобы С е кр етар и ат  предоставил р а з ­
личным д ел егац и ям  стенографические отчеты о 
дискуссии, проходивш ей по этому вопросу в П е р ­
вом комитете. Я сож алею , что вы нуж дена  бы ла 
поднять этот вопрос на дан ном  пленарном з а с е ­
дании, но, к ак  известно членам  А ссамблеи, П е р ­
вый комитет закончил свою работу, и у меня 
не было другого выхода.

186. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гл и й с к и ): 
Я совершенно уверен, что С екр етар и ат  сделает

все возмож ное, д ля  того чтобы предоставить  в 
р асп о р яж ен и е  п редстави теля  Л и бери и  документы 
в соответствии с внесенным предлож ением .

П У Н К ТЫ  31 И 93 ПО В ЕС Т К И  Д Н Я

Корейский вопрос: доклад Комиссии Организа­
ции Объединенных Наций по объединению  и 
восстановлению Кореи ( о ко нча н и е)

О выводе всех американских и других иностран­
ных войск, оккупирующих под флагом Органи­
зации Объединенных Наций Ю жную Корею, и 
роспуске Комиссии Организации О бъединен­
ных Наций по объединению  и восстановлению  
Кореи (о ко н ч а н и е)

Д О К Л А Д  ПЕРВО ГО  КОМИТЕТА 
(А/6618 и СОРК.1)

187. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ски ):  
Н а  рассм отрении Генеральной А ссам блеи  н а х о ­
д ятся  поправки , внесенные некоторыми членам и 
А ссам блеи  (А /Ь .514). П р едо ставл яю  слово п р ед ­
ставителю  Кубы  д л я  оглаш ен и я  этих поправок.

188. Г-н А Л А Р К О Н  Д Е  К Е С А Д А  (К у б а )  ( го во ­
рит по -испански ):  Д е л ега ц и я  Кубы имела в о з ­
мож ность четко определить свою при нци пиаль­
ную позицию по т а к  н азы ваем о м у  корейскому 
вопросу в П ервом  комитете. М ы вновь п о д твер ­
ж д а е м  свою точку зрения: дискуссии, которые 
в течение многих лет  ведутся в этой О р г а н и з а ­
ции, носят незаконны й характер .  К ром е того, они 
неэф ф ективны  и приним аю т порочные формы, 
в ы р а ж а ю щ и е с я  в том, что год за  годом у с т а ­
н авли вается  такой  порядок  работы, который 
препятствует  участию  в этих дискуссиях непо­
средственно заи н тересован н ы х  сторон.

189. З а н и м а я  такую  позицию, д ел егац и я  Кубы 
п о д дер ж и в ает  вклю чение в наш у повестку дня 
пункта 93 и вы ступает  за  проект  резолю ции по 
дан н ом у  вопросу, который о б су ж д ал ся  в П ервом  
комитете. Этим проектом резолю ции предп и сы ва­
ется немедленный вывод всех войск Соединенных 
Ш татов  и других стран, которые в настоящ ее 
врем я оккупирую т Ю ж н ую  Корею, роспуск т а к  
н азы ваем ой  Комиссии О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н ац и й  по объединению  и восстановлению 
Кореи и прекращ ен и е  обсуж ден ия  этих вопросов 
в наш ей О рганизации.

190. Всем известно решение П ервого  комитета  
по поводу наш его предлож ени я, которое могло бы 
привести к реальном у  разреш ен ию  т а к  н а з ы ­
ваемого  корейского вопроса. Тем не менее Г ене­
р а л ь н а я  А ссам блея  сегодня вновь будет р а с с м а т ­
ривать  проект резолю ции (А/6618 и Согг.1, 
пункт 17), аналогичны й проектам , которые она 
и зучала  в течение д в ад ц а ти  лет. Э фф ективность  
результатов  этого изучения известна всем д ел е ­
гациям.
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191. Д е л ег а ц и я  Кубы вновь н а с т а и в а л а  в К о м и ­
тете на необходимости найти практическое и 
конкретное решение этой проблемы, которое 
м ож н о было найти, если бы К омитет  согласился  
обсудить второе устное п редлож ени е  кубинской 
делегаци и , но это ок азал о сь  невозм ож ны м . С т р е ­
мясь все ж е  найти на этой сессии до окончания 
наш ей работы  эф ф ективное  решение вопроса, 
который бесплодно об су ж дается  в течение д в а ­
дцати  лет, десять  делегаций, в числе которых н а ­
ходится д ел егац и я  Кубы, представи ли  несколько 
поп равок  (А /Ь .514) к проекту резолюции, п ред ­
ставленн ом у П ервы м  комитетом. П оправки , как  
в этом могут убедиться  все представители, со­
ставляли сь  в простых и ясных в ы р аж ен и я х  в со­
ответствии с ш иротой наш их взглядов  и теми 
точками зрения, которые мы не раз  излагали . 
Н адеем ся ,  что эти поп равки  получат  поддерж ку  
очень многих делегаций.

192. П рин ятие  текста представляем ы х  нами п о ­
п р ав о к  позволило бы нам на этой сессии сдви­
нуть т а к  назы ваем ы й корейский вопрос с мертвой 
точки, на которой его рассм отрение остается  в 
течение д в ад ц а ти  лет. Хотя измененный текст не 
отвечает  полностью тем принципам , которые мы 
и злож и ли  в ходе прений в Комитете, его п р и н я­
тие в качестве  первого конструктивного ш ага  
этой сессии А ссам блеи  значительно  способство­
вало  бы решению т а к  н азы ваем ого  корейского 
вопроса.

193. С учетом позднего времени и необходимости 
ускорить  наш у работу  я не буду подробно и з л а ­
гать  те изменения, которые мы п р ед л агаем  внес­
ти в некоторые пункты проекта  резолюции, р е ­
ком ендованного  П ервы м  комитетом. В р асп о р я ­
ж ении всех делегаци й  имею тся переводы  текста 
поправок, сделанны е С екретари атом  соответст­
венно на всех язы ках , и я думаю , что все пони­
маю т смысл этих изменений и будут действо­
вать  соответствую щ им образом.

194. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ): 
П р е ж д е  чем предоставить  слово следую щ ем у 
оратору , я хотел бы сделать  следую щ ее з а я в л е ­
ние: ввиду того что повестка дня наш их з а с е д а ­
ний очень перегруж ен а ,  было бы весьма ж е л а ­
тельно, чтобы дальн ейш ие  выступления были по 
возм ож н ости  короткими.

195. Г-н Ф Е Д О Р Е Н К О  (Союз Советских С оци­
алистических Р есп у б л и к) :  П о инициативе Совет­
ского С ою за и р я д а  других социалистических 
стран  (А/6394) Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  р а с ­
см отрела  важ н ы й  и срочный вопрос «О выводе 
всех ам ери кан ски х  и других иностранных войск, 
оккупирую щ их под ф лагом  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  Ю ж н ую  Корею, и роспуске 
Комиссии О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций 
по объединению  и восстановлению  Кореи». В хо ­
де  обсуж ден ия  этого вопроса в П ервом  комитете 
было вновь привлечено внимание к тому факту, 
что главной причиной про д о л ж аю щ его ся  раскола  
корейской нации является  вм еш ательство  извне

во внутренние д ел а  корейского н арода . С овет­
ский Союз и другие страны, поставивш ие д а н ­
ный вопрос, считали, что его обсуж дение  м ож ет  
исправить допущ енную  в отношении корейского 
н ар о д а  несправедливость — все иностранные вой­
ска будут наконец  выведены из Ю ж ной Кореи, 
Комиссия О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по 
объединению  и восстановлению  Кореи будет р а с ­
пущ ена, а так  назы ваем ы й  корейский вопрос 
будет снят с повестки дня О рган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Наций.

196. Д остойно сож ален и я ,  что из-за  ди скр и м и н а­
ционной и противоречащ ей Уставу О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  позиции Соединенных 
Ш татов  и некоторых их союзников на этой сес­
сии не было принято  реш ения о приглаш ении 
представителей  Корейской Н а р о д н о -Д ем о к р а ти ­
ческой Республики принять  участие в о б су ж д е ­
нии вопросов, относящ ихся к Корее. Т акое п оло­
ж ен и е  явл яется  совершенно нетерпимым и гл у ­
боко ненормальны м. П равительство  Корейской 
Н ар о дн о-Д ем ок рати ческой  Республики  было д а ­
ж е  лиш ено возм ож н ости  излож ить  свою позицию 
по проблеме, которая  за т р а ги в а ет  п р еж де  всего 
ж изненн о  важ н ы е  интересы всего корейского 
народа . И м енно в связи  с создавш ейся  обстан ов­
кой на текущ ей сессии Генеральной А ссам блеи  
бо льш ая  группа государств вы ступила против 
несправедливой  и несостоятельной политики В а ­
шингтона в этом вопросе.

197. Р азу м еется ,  отсутствие представителей  К о ­
рейской Н ародн о-Д ем ок рати ческой  Республики 
не могло не с к азаться  сам ы м  отрицательны м  
о б разом  на обсуж ден ии корейского вопроса  на 
дан ной  сессии Генеральной Ассамблеи. С оеди ­
ненным Ш та т а м  и их сою зникам  вновь удалось  
провести в П ервом  комитете решение, которое 
противоречит У ставу О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  и идет вр азр ез  с чаян иям и  и волей корей ­
ского народа  (А/6618, пункт 17). Это решение 
п родиктовано ам ерикан ской  империалистической 
политикой, нап равленн ой па превращ ение  Ю ж ­
ной Кореи в агрессивный п л а ц д а р м  Соединенных 
Ш татов  на Д а л ь н е м  Востоке, который исп ользу­
ется против национально-освободительного  д в и ­
ж ен и я  народов  Азии, и в частности против с п р а ­
ведливой и героической борьбы  вьетнамского  
н ар о д а  с ам ери кан ски м и  интервентами.

198. М ы вновь считаем своим долгом  п одчерк­
нуть, что нет абсолю тно никаких оснований и 
причин д ля  того, чтобы П ентагон оккупи ровал  
Ю ж н ую  Корею. Хорошо известно, что более 
20 лет  прош ло со времени окончания второй м иро­
вой войны и 13 лет  истекло с м ом ента з а к л ю ч е ­
ния соглаш ения  о перемирии в Корее, в котором, 
в частности, п ред усм атри валось  обеспечение 
прочного м ира  в Корее и необходимость вы вода 
из нее всех иностранны х войск. Н а  территории 
Корейской Н ар о дн о-Д ем ократи ческой  Р есп у б л и ­
ки нет никаких иностранных войск, ни одного 
иноземного солдата . Ч то  ж е  касается  Ю ж ной 
Кореи, то она все ещ е оккупи рован а  а м е р и к а н ­
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скими войсками. Т ак  н азы ваем ы е силы О р г а ­
низации О бъединенны х Н ац и й  в Ю ж ной Корее — 
это по сути д ел а  ам ерикан ские  оккупационные 
войска.

199. Восстановление единства временно р а з д е ­
ленной территории Кореи, создание объеди н ен ­
ной независимой и дем ократической  Кореи я в л я ­
ется справедли вы м  стремлением корейского н а р о ­
да, который, как  и лю бой другой народ, имеет 
неотъемлемое п раво  определять  свою судьбу в 
соответствии с принципом сам оопределения  н а р о ­
дов, закреп лен ны м  в Уставе О рганизац ии  О б ъ ­
единенных Н аци й  и торж ественно п о д твер ж ден ­
ным в ряде  решений наш ей О рганизации. И  это, 
разум еется , внутреннее дело  корейского народа, 
который д о лж ен  определить свою судьбу сво­
бодно, без какого  бы то ни было иностранного 
вм еш ательства  извне.

200. И с этой трибуны Генеральной А ссамблеи 
мы вновь за я в л я е м ,  что Советский Союз с б оль­
шим у важ ен и ем  и симпатией относится ко всему 
героическому корейскому народу, решительно 
п од дер ж и вает  м иролю бивы е предлож ени я  К о р ей ­
ской Н ар о дн о-Д ем ократи ческой  Республики. Мы 
позволим себе напомнить такж е ,  что п р а в и те л ь ­
ство Корейской Н ародн о-Д ем ок рати ческой  Р е с ­
публики никогда не вы ступало против целей и 
У става  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и сво­
ей деятельностью  не наносило ущ ерба  авторите­
ту О рганизации.

201. П рави тельство  Корейской Н а р о д н о -Д ем о ­
кратической Республики  на практике, своими 
д ел ам и  и теми конструктивными п р е д л о ж е н и я ­
ми, которые оно неоднократно вы двигало, д о к а ­
зал о  свою добрую  волю и свое стремление к 
поискам  позитивного реш ения корейского вопро­
са, отвечаю щ его п ож елан и ям  героического н а ­
рода  Кореи.

202. Н апом ни м , что, во-первых, правительство  
Корейской Н ародн о-Д ем ок рати ческой  Р есп у б л и ­
ки твердо п р и дер ж и вается  мнения, что мирное 
объединение Кореи д о лж н о  произойти путем со­
зд ан и я  единого общ екорейского  п рави тельства , 
представляю щ его  все слои населения, в р е зу л ь т а ­
те проведения свободных и демократи чески х  вы ­
боров сам им  корейским народом  на севере и на 
юге страны, без какого-либо вм еш ательства  и з­
вне, после того к а к  ам ерикан ские  вооруж ен ны е 
силы и все другие иностранные войска будут 
выведены из Ю ж ной Кореи.

203. Во-вторых, известно так ж е ,  что п р а в и те л ь ­
ство Корейской Н ародн о-Д ем ократи ческой  Р е с ­
публики п ред л о ж и л о  организовать  комитет чисто 
экономического х ар а к те р а ,  состоящий из п ред ­
ставителей деловы х кругов, с тем чтобы осущ е­
ствлять  торговлю  м еж д у  Севером и Ю гом, если 
власти  Ю ж ной Кореи не смогут принять п ред ­
л ож ени е  хотя бы о создании конфедерации С е­
вера  и Ю га.

204. В-третьих, правительство  Корейской Н а р о д ­

но-Д ем ократической  Республики предлож и ло  з а ­
клю чить соглаш ение о ненападении и о том, что­
бы вооруж ен ны е силы Северной и Ю ж н ой  Кореи 
бы ли сокращ ены  соответственно до 100 000 ч ел о ­
век или менее того после вы вода ам ерикан ских  
вооруж ен ны х сил и всех других иностранных 
войск из Ю ж ной Кореи.

205. В-четвертых, правительство  Корейской Н а ­
родно-Д емократи ческой  Республики  выступило, 
как  известно, за  проведение совместной кон ф е­
ренции представителей  политических партий  и 
общ ественны х организац ий  как  в Северной, так  
и в Ю ж н ой К орее или совместной конференции 
Ю ж н ой  и Северной Кореи, или конференции в 
какой-либо  другой ф орме с целью обсудить во ­
прос об объединении страны.

206. В-пятых, прави тельство  Корейской Н ародно- 
Д ем ократи ческ ой  Республики  за я в и л о  т а к ж е ,  что 
оно готово и ж е л а е т  вести переговоры с лю быми 
п редстави телям и  Ю ж н ой  Кореи, которые д ей ­
ствительно ж е л а ю т  национального  единства и 
объединения страны, независим о от их полити­
ческих взглядов, вероисповедания  или им ущ е­
ственного ценза.

207. Н аконец , прави тельство  Корейской Н ародно- 
Д ем ократи ческ ой  Республики  считает, что может 
быть проведено совещ ание заин тересованн ы х 
стран  д л я  мирного реш ения корейского вопроса, 
па котором будут представлены  страны, имею ­
щие отношение к корейском у вопросу.

208. Все это является  значительны м  и наглядн ы м  
проявлением  доброй воли и ж е л а н и я  найти ре­
шение мирным путем, и не м ож ет  не вы звать  
осуж дения  тот ф акт , что ам ер икан ские  д и п л о м а ­
ты пы тались  за м о л ч а т ь  эти миролю бивы е п ред ­
л ож ени я , и с к а ж а я  действительность и ф акты .

209. Очевидно, что сеульский р еж и м  отвергает 
все эти предлож ен и я  из-за  того, что они расх о ­
д ятся  с з а м ы с л ам и  заокеан ск ой  д ер ж а в ы , стре­
м ящ ей ся  превратить  Ю ж н ую  Корею в п л ац д ар м  
д л я  борьбы с нац ионально-освободительны м  д в и ­
жением.

210. С оветская  делегац и я  считает необходимым 
повторить, что долг  всех государств  — членов 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  — способ­
ствовать  скорейш ем у осуществлению чаяний ко ­
рейского н арода , содействовать  сохранению  мира 
и безопасности на Д а л ь н е м  Востоке и в Азии. 
К а к  мы у казы в ал и , д л я  этого необходимо вы вес­
ти в течение б ли ж ай ш его  времени все а м е р и к а н ­
ские и другие иностранные войска с их оруж ием  
и снаряж ен и ем , которые оккупируют под ф лагом  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  или в другой 
ф орме Ю ж н ую  Корею, немедленно распустить 
Комиссию О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по 
объединению  и восстановлению  Кореи — этот 
анахронический орган, который не принес ни 
объединения, ни восстановления корейскому п а ­
роду, и прекрати ть  обсуж дение в О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  так  н азы ваем ого  корейско­
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го вопроса. Эти справедли вы е предлож ени я, от­
вечаю щ ие интересам  корейского н арода , интере­
сам д ел а  мира, со дер ж атся  в проекте резолюции, 
внесенном Советским Сою зом и рядом  других 
стран  на рассм отрение П ервого  комитета (там же, 
пункт 6 в).

211. В слож ивш ихся  в настоящ ее  врем я условиях 
мы считаем, что А ссам блея  д о л ж н а  принять к а к  
минимум хотя бы то предлож ение, которое вы ­
двигается  в п оп равках  делегаци и  Кубы к проек­
ту, с о дер ж ащ ем у ся  в д о кл ад е  П ервого  комитета 
(там  ж е, пункт 14). Это предлож ени е  столь ж е  
разум но  и позитивно, сколь реалистично и с п р а ­
ведливо. Р а зв е  не следует принять во внимание 
тот очевидный факт , что корейский вопрос обсу­
ж д а е тс я  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций 
у ж е  в течение д в ад ц а ти  лет  и что тем не менее 
не достигнуто никакого прогресса в его решении? 
Р а з в е  неясно, что необходимо незам едлительно 
найти подходящ ий новый путь д ля  разреш ен ия  
корейского вопроса?

212. Таким новым путем, к а к  мы уж е  указы вали , 
явл яется  предлож ени е  п рави тельства  Корейской 
Н ародн о-Д ем ократи ческой  Республики о прове­
дении д л я  мирного урегулирования  корейского 
вопроса совещ ания представителей  заи н тересо ­
ванн ы х стран с участием  представителей  Ю ж ной 
и Северной Кореи и представителей  заи н тересо ­
ванных в корейском вопросе стран, назн ачаем ы х  
в равном  числе в ластям и  Ю ж н ой и Северной К о ­
реи. В то ж е  врем я необходимо принять р еш е­
ние о снятии корейского вопроса с повестки дня 
Генеральной А ссамблеи и впредь не обсуж дать  
этот вопрос.

213. М ы при зы ваем  членов О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  п о д дер ж ать  это предложение.

214. Г-н Ч А Т О Р Д А И  (В енгрия) (говорит по- 
а н г л и й с к и ):  Д е л ега ц и я  Венгерской Н ародной 
Республики  хотела  бы воспользоваться  этой в о з ­
можностью , чтобы со всей определенностью  вы ­
рази ть  свое несогласие с проектом рекомендации 
по так  н азы ваем о м у  корейскому вопросу, содер­
ж а щ и м с я  в до кл аде  П ервого  комитета (А/6618 
и Согг.1). Эта  реком ендаци я  не имеет никакой 
правовой  основы; она противоречит Уставу О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н аций, который в со­
ответствии с пунктом 7 статьи 2 У става  вполне 
определенно зап р е щ а е т  вм еш ательство  в дела , 
по существу входящ ие во внутреннюю ком петен­
цию любого государства . К  сож алени ю , О рган и ­
зац и я  О бъединенны х Н аци й  более семи лет в м е ­
ш ивается  во внутренние дела  Корейской Н а р о д ­
но-Д ем ократической  Республики , поп ирая  права  
и достоинство иностранного государства .

215. Э та  р еком ендаци я  не имеет закон ной  силы 
и с политической точки зрения. О на  увековечива­
ет иностранную военную оккупацию  Ю ж ной К о ­
реи Соединенными Ш татам и  Америки, исполь­
зую щ ими силу д ля  наруш ения  территориальной 
целостности и политической независимости Кореи 
и н аруш аю щ и м и  полож ен ия  У става  и Д е к л а р а ­

ции о недопустимости вм еш ательства  во внутрен­
ние д ел а  государств, об о граж д ен и и  их н езав и ­
симости и суверенитета.

216. С ледует  упом януть о том, что оф ици альн ы е 
долж ностны е л и ц а  Соединенных Ш татов  никогда 
не скры вали  своих подлинных намерений в о т ­
ношении Кореи. Совсем недавно в выпуске ж у р ­
н ал а  «Ф орип аф ф ерс»  за  ян вар ь  1967 года М ак-  
д ж о р д ж  Б ан ди , советник по внеш неполитическим 
вопросам  двух президентов Соединенных Ш т а ­
тов, один из тех, кто определяет  внеш ню ю п о л и ­
тику Соединенных Ш татов , ан али зи руя  внешнюю 
политику Соединенных Ш татов , упом инает  о к о ­
рейском вопросе как  об одном из больных в о п р о ­
сов д ля  Соединенных Ш татов. Он говорит лиш ь 
об интересах Соединенных Ш татов  в районе, 
располож ен ном  по другую  сторону Тихого о к е а ­
на, не вспом иная о том, что О р ган и зац и я  О б ъ ­
единенных Н ац и й  заи н тересован а  в д ел а х  Кореи. 
Вот  к а к  Соединенные Ш таты  относятся  к су дь ­
бам  и ж и зни  других стран.

217. Р еком ен дац и я ,  с о д е р ж а щ а я с я  в докладе , 
л иш ена  законной силы и с процедурной точки 
зрения, поскольку  она бы ла при нята  без участия 
одной из непосредственно заи н тересованн ы х  сто­
рон: К орей ск ая  Н а р о д н о -Д ем о к р ати ческая  Р е с ­
публика  не получила при глаш ения  участвовать  
в обсуж дении этого вопроса. П о казател ьн о ,  что 
р яд  неприсоединивш ихся стран в о зд е р ж а л с я  при 
голосовании проекта  резолю ции по этому вопросу 
в П ервом  комитете, ввиду того что вторая  сто­
рона не могла выступить, что является  н а р у ш е ­
нием элем ентарны х норм п р ава  и свидетельству­
ет о необъективности лю бого м еж дународного  
или нац ионального  форум а. Н еобходим о т а к ж е  
у к азать ,  что д а ж е  до того, как  было принято 
реш ение о приглаш ении, д р у га я  сторона — п р ед ­
ставители  властей  Ю ж н ой  Кореи, у ж е  им ела 
возм ож н ость  изучить документы  о наш ей работе. 
М ы д о лж н ы  п олож ить  конец этой позорной и 
незаконной дискриминации.

218. С ледует  по-новому подойти к решению д а н ­
ного вопроса, и это становится  все более необхо­
димым, поскольку  предприним аю тся  новые п о­
пытки использовать  ф л а г  О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н ац и й  в азиатской  стране.

219. В ы полняя  свою позорную роль, р у ко во д я ­
щ а я  кли ка  Ю ж н ой  Кореи с готовностью п о сы л а­
ет десятки  тысяч ю ж нокорейских солдат  воевать  
в Ю ж н ы й В ьетнам  под непосредственным к о м а н ­
дован ием  Соединенных Ш татов  против н ац и о­
нально-освободительного  д ви ж ен и я  вьетн ам ско ­
го н арода . В ы ступая  в роли азиатски х  н аем н и ­
ков, используемы х Соединенными Ш та та м и  п р о ­
тив вьетнамского  н арода , войска Ю ж н ой  Кореи 
действую т под прикры тием  ф л ага  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аций; этот ф а к т  получил ш и р о ­
кую известность, после того как  в ам ериканской  
газете  «С тарз  энд  страйпс» от 17 октябр я  п р о ш ­
лого года бы ла оп убликован а  статья , текст кото­
рой сам  по себе яв л ял ся  обличением. Власти
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Ю ж н ой  Кореи, после того как  они были пойманы 
с поличным, бы ли вы нуж дены  принести изви не­
ния; но их извинения не могут зам енить  о с у ж д е ­
ния этого" акта , который противоречит Уставу, 
наносит ущ ерб  п рестиж у О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н ац и й  и п одвергает  опасности д ея т е л ь ­
ность О рган и зац и и  О бъединенных Н аци й  в Азии 
и на Д а л ь н е м  Востоке в будущем.

220. С учетом этих соображ ений , д ел егац и я  В ен­
грии вы ступает  против реком ендации П ервого  
комитета (А/6618 и Согг.1, пункт 17). М ы твердо 
убеж ден ы , что курс, избранны й в проекте р езо л ю ­
ции, не приведет  ни к чему, кроме новых кризисов 
и провалов  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций.

221. М ы о б р ащ а е м с я  ко всем государствам -чле­
нам  с призывом очень тщ ательн о  рассм отреть  их 
позиции по этому вопросу и помочь устранить это 
основное препятствие на пути к улучш ению д е я ­
тельности и повыш ению эффективности О р га н и ­
зации О бъединенны х Н аций.

222. Сущ ествую т новые способы реш ения этой 
проблемы. П р едл о ж ен и я  Корейской Н а р о д н о -Д е ­
мократической Республики , со держ ащ и еся  в ме­
м орандум е п рави тельства  Корейской Н ародно- 
Д ем ократи ческой  Республики (см. документ 
А/6370), обеспечиваю т реалистический и честный 
подход. Е динственная  д ля  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  возм ож ность  содействовать 
решению этой проблем ы  состоит в следую щем: 
побудить непосредственно заин тересованн ы е сто­
роны н ачать  переговоры; о к а за т ь  помощ ь в вы во­
де  всех иностранны х войск из Ю ж н ой  Кореи; 
п олож ить  конец вм еш ательству  во внутренние 
д ел а  Ю ж ной Кореи путем роспуска т а к  н а зы в а е ­
мой Комиссии О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций по объединению  и восстановлению  Кореи.

223. У п ом ян утая  р еком ендаци я  представляет  со­
бой акт  дискриминации, направленны й против 
независимой и суверенной страны; она п р ед став ­
ляет  собой грубое наруш ение У става  О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н аций. Поэтому делегац и я  
Венгрии целиком и полностью п од дер ж и вает  
поп равки  к  этой рекомендации, внесенные п ред ­
ставителем  Кубы (А /Ь .514). Мы считаем, что 
эти поправки  з а с л у ж и в а ю т  тщ ательного  р а с ­
смотрения.

224. Д е л ега ц и я  Венгрии п р и дер ж и вается  того 
мнения, что корейский вопрос д олж ен  быть р е ­
шен самим народом  Кореи, который лучш е всех 
зн ает  полож ение  в этой части мира и который 
хорош о зн ает  свои собственные проблемы. М ы 
убеж ден ы , что Соединенные Ш таты  вводят  в 
заб л у ж д ен и е  О рган и зац и ю  О бъединенны х Н а ­
ций и поэтому О р ган и зац и я  не в состоянии р е ­
шить этот вопрос. Безусловно, мы д о лж н ы  у в а ­
ж а т ь  п раво  н ар о д а  Кореи на самоопределение. 
Вот почему делегац и я  Венгрии согласна с п ред ­
л ож ени ем  исклю чить этот пункт из наш ей по ­
вестки дня, ибо он явл яется  одним из последних 
рудиментов  холодной войны в наш ей О р га н и ­
зации. Это единственный путь к решению корей ­

ского вопроса и к повышению авторитета  О р г а ­
низации О бъединенны х Н аций.

к
225. По этим причинам  делегац и я  Венгрии р е ­
комендует  единодуш но принять поправки  и и зм е­
нить проект  резолюции.

226. Г-н Т А Р А Б А Н О В  (Б о л гар и я )  (говорит по- 
французски)-.  Г ен еральн ая  А ссам блея  при зван а  
рассм отреть  д о к л а д  П ервого  комитета (А/6618 
и Согг.1), относящ ийся к двум  аспектам  корей ­
ского вопроса.

227. Вопрос, поставленны й Советским Сою зом и 
рядом  других государств, в числе которы х н а х о ­
дится  и д ел егац и я  Б ол гар и и  (А/6344), касается  
вы вода ам ери кан ски х  и других иностранных 
войск, оккупирую щ их под ф лагом  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  Ю ж н ую  Корею, и роспуска 
Комиссии О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по 
объединению  и восстановлению  Кореи. Это один 
из вопросов, о свещ аем ы х  в докладе .

228. К ром е того, нам  представлен  д о к л а д  К ом ис­
сии О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по о б ъ ­
единению и восстановлению  Кореи (А/6312).

229. Эти д в а  вопроса, определяю щ и е суть корей­
ского вопроса, были весьма поверхностно о б су ж ­
дены в П ервом  комитете, причем — и это осо­
бенно следует подчеркнуть — в отсутствие одной 
из заи н тересованн ы х  сторон, м ож н о сказать , 
единственной стороны, д о лж н ы м  образом  уполно­
моченной корейским народом , то есть в отсут­
ствие Корейской Н ародн о-Д ем ократи ческой  Р е с ­
публики.

Заместитель председателя г-н Х а л а ф  (И р а к )  
занимает место Председателя.

230. В противовес усилиям, при лож енны м  б оль­
шим числом делегаций, д ля  того чтобы привести 
решение корейского вопроса в соответствие с су ­
щ ествую щ ей обстановкой и получить в о зм о ж ­
ность реально  содействовать объединению  Кореи, 
некоторым стран ам , в первую очередь С оединен­
ным Ш татам  Америки, и в этом году удалось  
добиться  принятия  в П ервом  комитете проекта 
резолюции (А/6618 и Согг.1, пункт 17), который 
полностью противоречит провозглаш енны м , во 
всяком случае  официально, целям  как  в самом 
докладе , представленном  этой Комиссией, так  и 
в выступлениях больш инства делегаций, то есть 
объединению  Кореи.

231. Соверш енно очевидной является  и п родол­
ж а е т  оставаться  открыто не поставлен ная , но 
упорно преследуем ая  некоторыми д елегац и ям и  
с н а ч а л а  обсуж ден ия  корейского вопроса цель, 
а именно добиться  негативного р езу л ьтата  р а с ­
смотрения этого вопроса, к а к  это имело место 
в преды дущ ие годы. Д ействительно, с самого 
н а ч а л а  делегаци и  некоторых зап ад н ы х  стран п ро­
дем он стри ровали , что они решительно противо­
действую т участию Северной Кореи в прениях, и, 
о к а за в  мощ ный н аж и м , они добились того, что 
делегацию  Корейской Н ародн о-Д ем ократи ческой
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Р еспублики  не допустили к участию в прениях, 
которые разверн ули сь  в П ервом  комитете.

232. В этих обстоятельствах  едва  ли м ож но было 
о ж и д ать  от П ервого  комитета внесения р еал и ­
стического п ред лож ен и я  по этому вопросу или 
принятия  проекта  резолю ции, который, возмож но, 
стал  бы основой реш ения по корейскому вопросу.

233. Д ействительно, проект резолю ции, который 
содерж ится  в д о кл ад е  К ом итета  и по которому 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  д о л ж н а  сегодня прого­
лосовать, составлен в тех ж е  негативных в ы р а ­
ж ениях , что и принятые по этому вопросу в 
прош лы е годы резолюции, в которых не п р е д л а ­
галось  какого-либо реш ения корейского вопроса. 
П о прош лом у опыту, поскольку  этот ж е  проект 
п ред ставл ял ся  неоднократно, вы знаете , что он 
о к а за л с я  совершенно не подходящ им  д л я  реш е­
ния корейского вопроса.

234. Хотя в представленном  нам  в настоящ ий 
момент Комитетом проекте резолю ции уп ом и н а­
ется о том, что К орея  по-преж нем у разделен а, 
что это разделен и е  никоим об разом  не отвечает 
ж ел ан и ю  корейского п ар о д а  и что р азд ел ен н ая  
таким  образом  К орея  явл яется  источником н а ­
пряж енности , что препятствует  восстановлению  
м еж дун ародн ого  мира и безопасности в данном 
районе, не меиее справедли вы м  явл яется  и то, 
что п олож ен ия  указан н ого  проекта  полностью 
противоречат  этим утверж ден и ям  и целям , кото­
рые необходимо преследовать , исходя именно из 
этих утверж дений; они т а к ж е  противоречат  вы ­
р аж ен н ы м  в Комитете п ож елан и ям  и заявл ен и ям  
больш инства  делегаций, стрем ящ ихся  содейство­
вать  объединению  Кореи и видеть эту страну 
действительно единой.

235. П оскольк у  усилия достичь разум ного  и р е а ­
листического реш ения в П ервом  комитете не 
увенчались успехом, д ел егац и я  Н ародн ой  Р е с ­
публики Б о лгари и  приветствует те усилия, кото­
рые в н астоящ ее  врем я  при лагаю тся  делегацией  
Республики  Кубы, стрем ящ ейся  улучш ить не­
совершенный проект резолюции, представленны й 
в д о к л ад е  Комитета. П оправки , предлож енны е 
д елегаци ей  Кубы (А /Б .514), ф актически  н а п р а в ­
лены па то, чтобы прения и реш ения О р г а н и за ­
ции О бъединенны х Н ац и й  в больш ей степени со­
ответствовали  реальной  обстановке. Требуя  п р и ­
знан ия  того ф акта ,  что до сего времени усилия 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, предприн и­
м аем ы е в ходе всех прений, не д ал и  результатов, 
поп равки  подводят  под корейский вопрос р е а л ь ­
ную базу.

236. Д а л ее ,  в п оп равках  содерж ится  предлож ение 
о созыве конференции государств, заи н тересован ­
ных в разреш ен ии  корейского вопроса, в которой 
приняли  бы участие С еверн ая  К орея  и Ю ж н а я  
Корея, и тем самы м д л я  данного  вопроса с о зд а ­
ется основа, на которой действительно можно 
найти решение. В этих условиях  действительно 
мож но было бы принять решение об исключении 
из повестки дня  О рган и зац и и  О бъединенны х

Н ац и й  корейского вопроса; это помогло бы со­
зд ать  более благоприятную  обстановку  для  
реш ения в аж н ы х  вопросов, относящ ихся к  м и р­
ном у сосуществованию , и Генеральной А ссам б ­
лее  не приш лось бы зан и м аться  вопросами, н а ­
личие которых ведет к обострению холодной 
войны м еж д у  государствам и  — членам и О р ган и ­
заци и  О бъединенны х Н аций. Это т а к ж е  д ал о  бы 
корейском у пароду  возм ож ность  сам ом у  реш ать  
свои собственные д ел а  и определять  свою соб ­
ственную судьбу.

237. Т аков  наилучш ий способ содействия реш е­
нию корейского вопроса, и поэтому мы считаем, 
что поправки, представленн ы е Республикой  К у ­
бой, д о лж н ы  быть приняты  всеми делегаци ям и .

238. Г-н ГАУСИ (М ал ьта )  (говорит п о -а н гл и й ­
ски):  И з -за  н ед оразум ения  д ел егац и я  М ал ьты  не 
могла  р азъ ясн и ть  мотивы своего голосования  в 
П ервом  комитете по корейскому вопросу. С в а ­
шего разреш ен и я ,  г-н П редседатель , мы хотим 
очень кр атко  и злож и ть  сейчас то, о чем хоте­
ли бы с казать  более подробно в ходе голосова­
ния в Комитете.

239. Д е л ега ц и я  М ал ьты  п оддерж и т  проект р езо ­
люции, реком ендованны й Комитетом (А/6618 и 
Согг.1), потому что он п о д тв ер ж дает  м ирные и 
конструктивные цели, которые О р ган и зац и я  О б ъ ­
единенных Н ац и й  преследует  в Корее, и п одтвер­
ж д а е т  тот факт , что согласно У ставу О р г а н и з а ­
ция О бъединенны х Н ац и й  полностью  и на  з а ­
конном основании уполномочена осущ ествлять  
коллективны е меры д л я  п о д дер ж ан и я  м ира  и б ез­
опасности в соответствии с принципам и и ц е л я ­
ми, и злож енны м и в Уставе.

240. О днако  д ел егац и я  М ал ьты  хотела  бы сде­
л а ть  зам еч ан и я  по д окладу ,  представленн ом у 
Комиссией О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  
по объединению  и восстановлению  Кореи 
(А/6312). М ы отмечаем , что в этом д о кл ад е  
один небольшой пункт, состоящ ий из восьми 
строк, посвящ ен основной цели, д ля  которой бы ­
л а  учреж ден а  эта  Комиссия, а именно решению 
политического вопроса о создании объединенной, 
д ем ократи ческой  и независимой страны. М ы  со­
знаем  слож ность политических зад ач ,  стоящ их 
перед Комиссией, но мы п олагаем , что было бы 
полезно подробнее описать усилия, п р и ло ж ен ­
ные Комиссией д л я  достиж ения  ее основных 
целей.

241. О стал ьн ая  часть этого д о к л а д а  (д вад ц ать  
д евять  страниц) почти полностью посвящ ена  в о ­
просам  экономического и социального  прогресса  
и излож ению  таких  деталей, к а к  перечисление 
вы сокопоставленны х лиц, посетивш их Корею.

242. В связи  с этим мы особенно рады  отметить, 
что темпы роста экономики увеличились в К орее 
на 8 процентов. Эти темпы являю тся  одними из 
сам ы х высоких в мире, и мы отдаем  до лж н о е  
энергичным усилиям  н ар о д а  Кореи и усилиям  
Комиссии в осущ ествлении этого значительного
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достиж ения. М ы  считаем, что деятельность К о ­
миссии в экономической и социальной областях  
з а с л у ж и в а е т  более высокой оценки, чем та, кото­
рую она получила в Комитете, и, при н и м ая  во 
вним ание  экономический прогресс, достигнутый 
в Корее, мы з а д а е м  вопрос: неуж ели ещ е не д о ­
стигнут такой  уровень, который позволит пе 
упом и нать  в последую щ их д о к л а д а х  о со ц и ал ь ­
ных и экономических проблемах. Это могло бы 
значительно  сэкономить врем я и сократить р а с ­
ходы и д ал о  бы возм ож н ость  Комиссии О р г а н и ­
заци и  О бъединенны х Н ац и й  по объединению и 
восстановлению Кореи сосредоточить в своих 
последую щ их д о к л а д а х  внимание на всей сово­
купности мер, приняты х Комиссией в стр ем л е­
нии содействовать объединению  Кореи и у стан о в ­
лению прочного мира.

243. М ы надеемся , что эти небольшие зам еч ан и я  
будут учтены в будущ ем году, когда, возмож но, 
мы см ож ем  д а ж е  надеяться , что К омиссия сооб­
щ ит нам  о том, что ее з а д а ч а  реконструкции 
и восстановления  ранее  подорванной экономики 
успешно заверш ен а .

244. С учетом этих зам ечан и й  и в над еж д е ,  что 
мы узн аем  о новых подходах  и творческой ини­
циативе в решении этой политической проблем ы  
из д о к л а д а ,  который будет п редставлен  на р а с ­
смотрение Генеральной А ссамблеи на ее следую ­
щей сессии, мы п оддерж и м  проект резолюции, 
реком ендованны й П ервы м  комитетом (А/6618 
и Согг.1, пункт 17).

245. Г-н Т О М О Р О В И Ч  (П о л ьш а)  (говорит по- 
английски)-.  Б ы ло  бы действительно достойно 
со ж ал ен и я ,  если бы Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея , 
которая  на своей текущ ей сессии сообщ ила  о 
целом  ряде  в а ж н ы х  достиж ений в политической, 
социальной и экономической областях , не смог­
л а  достичь какого-либо  прогресса в реш ении к о ­
рейского вопроса. Этот пункт находится  в пове­
стке дня  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  в 
течение многих лет, но к а ж д ы й  раз  политическое 
давление, о казы в аем о е  теми, кто заин тересован  
в сохранении р а з д е л а  этой несчастной страны, 
сводит на нет все попытки сдвинуть этот вопрос 
с мертвой точки. •

246. К а к  мы у ж е  у к а зы в а л и  в П ервом  комитете 
(1488-е за с е д а н и е ) ,  объединению препятствует 
присутствие иностранны х войск и наличие воен­
ных баз  в Ю ж ной Корее, а т а к ж е  п р о д о л ж а ю ­
щ ееся сущ ествование Комиссии О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аци й , которая , вместо того что­
бы содействовать  объединению  и о казы в ать  п о ­
мощ ь в восстановлении Кореи, па самом деле  
п репятствует  достиж ению  этих целей. Всем ясно, 
д а ж е  если это и не п ри знается  всеми, что, до 
тех пор пока народу  Кореи не д ан а  возм ож ность  
непосредственно зан и м аться  проблем ам и , кото­
рые лиш ь он сам  п ри зван  и в состоянии решить, 
до тех пор пока существует вм еш ательство  извне, 
к а к  бы оно ни н азы вал о сь  и под каким  бы я р л ы ­
ком оно ни осущ ествлялось, все разговоры  о вос­

становлении Кореи будут пе чем иным, как  
пустой болтовней.

247. М ы  считаем, что наступило врем я покон­
чить с методами, которые о к а за л и с ь  полностью 
неэф ф ективны ми, если не вредными. С ам о  собой 
разум еется , что объединение не м ож ет  быть осу­
щ ествлено мгновенно, но мы д о лж н ы  создать  
условия д л я  переговоров об объединении, и в 
этом стоит наш  долг. Н а м  неясно, почему сш  
Ъопо п р едстави телям  Северной и Ю ж н ой  Кореи 
нуж но чинить препоны, м еш ать  их совместному 
обсуж дению  в а ж н ы х  проблем, касаю щ и хся  буду­
щего их страны. Конечно, сущ ествую т различны е 
точки зрения  в отнош ении способов эф ф ек ти вн о ­
го урегулирования  корейского вопроса. Н о к а к  
м ож но устран ить  или д а ж е  уменьш ить р а з н о ­
гласи я  без проведения  переговоров м еж д у  этими 
непосредственно заи н тересованн ы м и сторонами?

248. С п ец и ал ьн ая  конференция государств, з а ­
интересованных в решении корейского вопроса, 
м ож ет  предостави ть  нам  такую  возмож ность. 
Во всяком  случае, это было бы ш агом , который 
помог бы нам  выйти из тупика, в котором мы 
сейчас находим ся , ш агом  в сам ом  верном  н а ­
правлении. Если не идти к разреш ен ию  этой 
проблемы, то это по существу равносильно д в и ­
ж ен ию  н а з а д  к углублению  и увековечению р а з ­
д ел а  Кореи. Д а в а й т е  ж е  п олож им  конец е ж е го д ­
ным бесполезным прениям  по корейскому воп ро­
су, а вместо этого пом ож ем  установлению  п р я ­
мого ко н так та  м еж д у  сторонами. И м енно в этом 
и зак л ю ч ается  смысл поправок, внесенных сего­
дня  делегаци ей  П ольш и совместно с другим и д е ­
вятью авто р ам и  (А /Б .514). Д е л ег а ц и я  П ольш и 
надеется , что проект резолю ции в ви доизм енен­
ной ф орм е о к а ж е тс я  приемлем ы м  д л я  б ольш ин­
ства членов Генеральной А ссамблеи , и мы горячо 
рекомендуем  Генеральной А ссам блее  одобрить 
его.

249. Г-н Х И М Е Н Е С  (Ф илиппины) (говорит по- 
а н г л и й с к и ):  Я о б р ащ аю сь  к  т а к  назы ваем ы м  
п оп равкам , представленн ы м  в документе А/Ь.514, 
к проекту резолю ции по корейскому вопросу.

250. По мнению д елегаци и  Филиппин, такие  по­
правки , если они будут приняты, изм ен ят  самую 
сущность всего проекта  резолюции, реком ен до­
ванного  П ервы м  комитетом (А/6618 и Согг.1, 
пункт 17). А вторы поп равок  (А/Ь.514) входили в 
число делегаций, которые тщетно пы тались  п р о ­
тащ и ть  в П ервом  комитете проект  резолюции, 
который, помимо всего прочего, содерж и т  п оло­
ж ен и е  о том, что в д альн ей ш ем  Г ен ер ал ьн ая  А с­
с ам блея  «реш и ла  не о б су ж дать  в О О Н  „корей ­
ский вопрос”» (А/6618 и Согг.1 пункт 6 Ь). Этот 
проект резолю ции был отклонен П ервы м  к ом и ­
тетом 61 голосом против 21 при 25 в о з д е р ж а в ­
шихся.

251. Б олее  детальн ое  изучение докум ента  А/Ь.514 
п о казы вает , что он на самом деле  содерж и т  не 
поправки , хотя они и были предлож ен ы  в ф орме 
поправок. Это по существу новое предлож ение.
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Н а  каком  основании они могут быть назван ы  
поп равкам и , если все пункты постановляю щ ей 
части проекта  резолюции, рекомендованного  
П ервы м  комитетом, опущены, что таки м  образом  
лиш ило проект  резолю ции основы и п ер во н ач ал ь ­
ного содерж ан и я?

252. В соответствии с п р ави лам и  процедуры мы 
могли бы просить о проведении в первую очередь 
голосования  по реком ендаци ям  П ервого  ком и те­
та. О дн ако  в ответ на ваш у  просьбу, г-н П р е д ­
седатель, и д л я  ускорения работы  Генеральной 
А ссам блеи  мы о тк азы в аем ся  па этой стадии н а ­
шей работы  от постановки вопроса процедурного 
х ар ак тер а .  Л ю бой  маневр, предприняты й с целью 
свести на нет то, что было сделано П ервы м  ком и­
тетом, д о лж ен  быть пресечен. Неспособность 
поступить таки м  о бразом  при вела  бы к возни к­
новению опасной тенденции, и это не соответ­
ствовало  бы норм альной демократи ческой  п р о ­
цедуре. П ораж ен и е ,  д а ж е  если оно и огорчи­
тельно, следует  при знавать .

253. Д е л ега ц и я  Ф илиппин надеется , что Гене­
р а л ь н а я  А ссам блея , будучи безгранично мудрой, 
не станет  ж ертвой  такого  м аневра , а решительно 
отвергнет все поправки , со дер ж ащ и еся  в д о ку ­
менте А/Б.514, и утвердит  реком ендаци и Первого 
комитета.

254. Г-н М А Ц У И  (Я пония) (говорит п о -а н гли й ­
ски)-. К огда  корейский вопрос (пункты 31 и 93 
наш ей повестки дня) находился  на рассмотрении 
в П ервом  комитете, д ел егац и я  К убы  внесла уст ­
ное предлож ени е, подобное предлож ению , кото­
рое содерж ится  в докум енте А/Б.514. Это п ред ­
л ож ен и е  не было принято П ервы м  комитетом 
(см. А/6618 и Согг.1, пункты 14 и 15). П ри  д а н ­
ных обстоятельствах  внесение подобных п ред ло­
ж ений в этот поздний час м ож ет  быть истолкова­
но ли ш ь к а к  последнее усилие свести на  нет все 
то, что у ж е  сд е л а л а  О р ган и зац и я  О бъединенны х 
Н ац и й  и к чему она стремится в решении корей­
ского вопроса.

255. П о этой причине и ввиду того что д елегаци я  
Японии считает, что О р ган и зац и я  О бъединенны х 
Н ац и й  д о л ж н а  в н астоящ ее  врем я  и в будущ ем 
играть  важ н у ю  роль в создании мирными сред ­
ствам и  независимой и объединенной Кореи, мы 
реш ительно вы ступаем  против попытки, которая  
п р едприн им ается  сейчас в связи  с внесением 
поправок, предлож енн ы х  десятью  государствам и  
(А /Ь .514). М ы  надеемся , что эти предлож ения 
будут реш ительно отвергнуты.

256. Г-н Б У Ш Н Я К  (Ч ех о сл о вак и я ) :  Г ен ер ал ь ­
н ая  А ссам блея  приступила к обсуж дению  д о ­
к л а д а  П ервого  комитета (А/6618 и Согг.1) по 
пунктам  93 и 31, относящ имся к т а к  н азы в аем о ­
му корейскому вопросу.

257. Д е л ега ц и я  Ч ехословакии  у ж е  им ела  в о з ­
м ож ность  и злож ить  свою позицию в отношении 
этого вопроса при его обсуж дении в Первом  
комитете.

258. В повестку дня настоящ ей сессии Г ен ер ал ь ­
ной А ссамблеи , к а к  известно, были вклю чены 
д в а  пункта, касаю щ и еся  корейской проблемы. 
П р е ж д е  всего пункт, внесенный в повестку дня  
на основе предлож ен и я  социалистических стран 
о выводе всех ам ерикан ских  и других ин остран­
ных войск, оккупирую щ их под ф лагом  О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н ац и й  Ю ж н ую  Корею, и о 
роспуске Комиссии О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  по объединению и восстановлению  Кореи 
(А /6394), и пункт, который у ж е  в течение р я д а  
лет  незаконно п оявляется  в повестке дня. Гене­
ральной  А ссам блеи ,— пункт, посвящ енный обсу­
ж дению  д о к л а д а  т а к  назы ваем ой  Комиссии О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н аци й  по объединению 
и восстановлению  Кореи.

259. В П ервом  комитете о б суж дали сь  д в а  проек­
та  резолюции, относящ ихся к этом у вопросу. 
П роект  резолюции, представленны й д елегац и ям и  
ч еты рнадцати  государств в документе А/С.1/Б. 
389, о выводе всех ам ери кан ски х  и других 
иностранных войск из Ю ж н ой  Кореи и о роспус­
ке Комиссии О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  
по объединению  и восстановлению  Кореи был, к 
сож алению , в К омитете отклонен под н аж и м о м  
некоторых государств, и п р еж де  всего С оединен­
ных Ш татов  А мерики (А/6618 и Согг.1, пун к­
ты 6Ъ и 13). Т аки м  образом , Г ен ер ал ьн ая  Ас­
сам блея  вновь не имеет реком ендаци и П ервого  
комитета, что д а л о  бы ей возм ож н ость  принять 
по корейскому вопросу решение, которое н а и ­
лучш им  о б разом  отвечало  бы ч аян и ям  всего к о ­
рейского н ар о д а  и содействовало  бы д ел у  о б ъ ­
единения Кореи мирным путем сам им и корейца- 
цами.

260. М ы  явл яем ся  свидетелям и того ф ак та ,  что 
и в этом году Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  имеет п р о ­
ект резолю ции, принятый в П ервом  комитете 
(там  ж е, пункт 17), который не только не м ож ет  
содействовать, но, наоборот, лиш ь препятствует  
решению корейской проблемы.

261. Если Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  одобрит эту 
резолю цию , то это будет еще одним незаконны м 
актом  в отношении корейского н арода . Д е л е г а ­
ция Ч ехословакии  в П ервом  комитете сам ы м  
реш ительны м образом  в о з р а ж а л а  против этой 
резолю ции и голосовала  против нее.

262. М ы будем голосовать  против этой резолюции 
и в Генеральной А ссамблее, т а к  к а к  мы глубоко 
убеж ден ы , что принятие такой  резолю ции м ож ет  
принести только  вред  делу  объединения Кореи 
и делу  окончательного  реш ения корейского в о ­
проса, который п о д п ад ает  только  под ю ри сди к­
цию самих корейцев в обеих частях  страны, и 
лю бое вм еш ательство , в том числе и вм е ш а те л ь ­
ство О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, я в л я ­
ется незаконным.

263. Д е л ега ц и я  Ч ехословакии  п р и дер ж и вается  
того мнения, что единственный прави льн ы й шаг, 
который м огла  бы в настоящ ее  врем я сделать  
О р ган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  в отношении
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данного  вопроса ,— это вычеркнуть окончательно 
т а к  назы ваем ы й  корейский вопрос из повестки 
дня  Генеральной А ссамблеи, и таки м  образом  
перестать  вм еш и ваться  в д ел а  корейского парода. 
И м енно в этом состоит цель поправок, п р ед став ­
ленны х д елегац и ям и  десяти социалистических 
стран  в докум енте  А/Б.514.

264. Д е л ега ц и я  Ч ехословакии  исходит из того, 
что принятие этих поп равок  устранило  бы в м е ш а ­
тельство в д ел а  Кореи и помогло бы создать  
условия  д ля  р азреш ен и я  вопроса объединения 
Кореи сам им и корейцами. Поэтому н аш а  д ел е г а ­
ция, которая  явл яется  одним из авторов этой по ­
правки , п ри зы вает  Г енеральную  А ссам блею  п од­
д е р ж а т ь  эту поправку.

265. Г-н Г О Л Д Б Е Р Г  (Соединенные Ш таты  А м е­
рики) (говорит п о -а н гл и й с к и ):  Г ен еральн ая  А с­
сам б л ея  только что яв и л ась  свидетелем новых 
энергичных усилий, п ри лагаем ы х  на этой сессии 
коммунистическими стран ам и  и некоторыми д р у ­
гими стран ам и  с целью свести на пет роль и о б я ­
занности  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  в 
изы скании пути справедливого  урегулирования  
корейской проблемы.

266. Вопросу о К орее  было уделено д олж н ое  
вним ание  в П ервом  комитете; прения по этому 
вопросу п р о д о л ж ал и сь  почти три дня. Н есм отря  
на  это и несмотря на тот факт, что К омитет 
у ж е  отверг 65 голосам и против 16 при 13 в о з ­
д ер ж а в ш и х с я  (А/6618 и Согг.1, пункт 15) по­
следнюю попытку коммунистических стран  внес­
ти ещ е одно предлож ени е, после того к а к  п р о ­
д о лж и тель н ы е  прения были у ж е  закончены  и их 
первое п редлож ени е  было отвергнуто, мы сейчас, 
на пленарном  заседан ии , вновь столкнулись с 
больш им числом поправок. Эти поп равки  и з в р а ­
тили бы и полностью исказили  смысл проекта  
резолю ции, который П ервы й комитет реком ендо­
в а л  нам  принять после весьма п оказательного  
голосования, о котором я у ж е  говорил.

267. М о ж е т  возникнуть серьезный вопрос: о т р а ­
ж а ю т  ли мотивы, которыми при вы движ ении это ­
го нового п ред лож ен и я  руководствую тся ко м м у ­
нистические страны, д а ж е  в еще больш ей степе­
ни, чем в ходе своей преды дущ ей деятельности 
при обсуж дении на  А ссам блее  корейского в о ­
проса, искреннее ж ел ан и е  решить корейский 
вопрос и п олож ить  конец неж ел ател ьн о м у  и п р о ­
тивоестественному разделен ию  Кореи. С удя  по 
язвительны м  н а п ад к а м  на Корейскую Р есп у б л и ­
ку  — совершенно необоснованны м,— не говоря 
у ж е  о в ы п а д а х  против прави тельства  моей с т р а ­
ны и самой О р ган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  — 
т а к ж е  необоснованных,'— сн ач ала  в Комитете, 
а теперь на пленарном  заседан и и  Генеральной 
А ссамблеи , невольно н ап раш и вается  вопрос о 
том, пе мотивируется  ли вся эта  деятельность  
ли ш ь стремлением  вы рази ть  политические ин­
тересы коммунистических лидеров  Северной К о ­
реи. П озвольте  мне кратко  напомнить хар актер

этой деятельности, проводимой коммунистичес­
кими странам и.

268. В н ач ал е  они пы тались  в Генеральном  к ом и ­
тете, а затем  па пленарн ы х засед ан и ях  снять 
пункт 31 — д о к л а д  Комиссии О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  по объединению и восстан ов­
лению Кореи — с повестки дня Ассамблеи. Они 
просили (А/6394) о внесении дополнительного 
пункта в повестку дня, озаглавлен н ого  «О в ы ­
воде всех ам ери кан ски х  и других иностранных 
войск, оккупирую щ их под ф лагом  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  Ю ж н ую  Корею, и роспуске 
Комиссии О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по 
объединению и восстановлению  Кореи». Они пы ­
тали сь  т а к ж е  н аруш ить  п орядок  ведения  работы  
в П ервом  комитете, в отношении которого было 
достигнуто единодуш ное согласие, причем у ч аст ­
никам и этого единодуш ного реш ения были, в 
частности, они сами, с тем чтобы протащ и ть  одно 
из их предлож ений, касаю щ ееся  корейского в о ­
проса, а именно п редлож ени е  о приглаш ении 
представителей  Кореи участвовать  в прениях 
Генеральной А ссам блеи  по корейской проблеме. 
Э та  попытка провали лась ,  п р авд а ,  ценой н а ­
прасно затрачен н ы х  усилий и времени всех ч ле­
нов П ервого  комитета.

269. К огда  П ервы й комитет вновь приступил к 
рассм отрению  корейского вопроса в соответствии 
с порядком , принятым всеми членам и Комитета, 
они внесли проект  резолюции, который ставил 
под вопрос закон ность  действий Совета  Б е з о ­
пасности в 1950 году, санкцион ировавш его  к о л ­
лективны е меры, н ап равлен н ы е  на то, чтобы п о­
кончить с агрессией со стороны Северной Кореи 
против Корейской Р еспублики ; они требовали  
вы вода  вооруж ен ны х сил О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н аций, в настоящ ее  врем я находящ и хся  
в К орее во исполнение этих решений С овета  Б е ­
зопасности, п р ед л агал и  распустить орган  Гене­
ральной  А ссам блеи  — Комиссию О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  по объединению  и восста ­
новлению Кореи, созданную  д л я  дости ж ен и я  ц е ­
лей О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  в Корее, 
а именно создан и я  мирными средствам и о б ъ еди ­
ненной, независимой и дем ократи ческой  Кореи 
с представи тельной  формой п равлени я, и, н а к о ­
нец, требовали , чтобы Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
п ри н ял а  решение о том, что О р ган и зац и я  О б ъ ­
единенных Н ац и й  в д альн ей ш ем  не будет обсу ­
ж д а т ь  корейский вопрос (А/6618 и Согг.1, 
пункт 6Ъ).

270. К а к  д ел егац и я  Соединенных Ш татов  у ж е  
о тм еч ала  в П ервом  комитете, они н ав я зы в ал и  
А ссам блее  такой  подход  к  важ н о й  и нерешенной 
м еж д ун арод н ой  проблеме, который, если о тб р о ­
сить детали , по существу сводится к  созданию  
«Кореи за  п ределам и  О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций». М ы  были удовлетворены  тем, что 
этот подход был вновь отвергнут — и прави льн о  
отвергнут — П ервы м  комитетом и больш инством 
членов, что не могло не п орази ть  д а ж е  тех, кто 
усиленно пы тался  н а в я за т ь  нам  этот подход.
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И спы ты ваем ое  нами чувство удовлетворения  ос­
новано на признании п од авляю щ и м  числом госу­
дарств-членов  того ф акта ,  что те, кто хотел бы, 
чтобы О р ган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  о т к а ­
з а л а с ь  от выполнения своей роли и своих о б я з а ­
тельств по отношению к Корее, неправы, просто 
неправы  и что тот о б р аз  действий, на котором 
они н астаиваю т, будет не только недостоин этой 
О рганизац ии , но т а к ж е  не оставит  никаких н а ­
д е ж д  па объединение Кореи в условиях м ира  и 
свободы и на восстановление м еж дународного  
м и ра  и безопасности в этом районе.

271. И  вот па этом позднем этапе наш ей работы  
мы явл яем ся  свидетелям и другой попытки, д р у ­
гого диверсионного акта , нап равленн ого  на то, 
чтобы пом еш ать  Генеральной А ссам блее  принять 
проект резолю ции, п одавляю щ и м  большинством 
голосов одобренный П ервы м  комитетом, и пом е­
ш ать  вы рази ть  наш е искреннее ж ел ан и е  найти 
лучш ие средства, с помощ ью  которых О р г а н и за ­
ция см ож ет  обеспечить справедли вое  решение 
корейской проблем ы  и см ож ет  п р о д о л ж ать  вы ­
полнять свою роль и свои обязан ности  в Корее. 
П рощ е говоря, перед нами вновь то ж е  предло­
ж ение, которое мы рассм атр и вал и  в П ервом  к о ­
митете, но в виде поп равок  к проекту  резолюции, 
у ж е  реком ендованн ом у нам  д л я  утверж ден ия  
П ервы м  комитетом; предлож ение, содерж ащ ееся  
в этих п оп равках , застави л о  бы Генеральную  А с­
сам блею  принять решение о том, что корейский 
вопрос д о л ж е н  быть снят с повестки д н я  и д а ж е  
не о б су ж даться  в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  (по-видимому, во всех о р ган ах  О р г а н и за ­
ции О бъединенны х Н ац и й ) «в будущем». Это 
п редлож ени е, которое застав и л о  бы таким  о б р а ­
зом О рганизац ию  О бъединенны х Н ац и й  о т к а ­
заться  от реш ения корейской проблем ы  и не 
предприним ать  в будущ ем никаких  мер д л я  д о ­
стиж ени я абсолю тно п рави льн ы х и в высшей сте­
пени справедли вы х целей, д л я  выполнения кото ­
рых эта  О р ган и зац и я  в зя л а  на себя оп ределен­
ные о б язательства  в Корее: создание мирными 
средствам и объединенной, независимой и д ем о ­
кратической Кореи с представительной  формой 
п равлен и я  и полное восстановление м е ж д у н а р о д ­
ного м ира  и безопасности в этом районе. М ы ни­
к а к  не м ож ем  поверить, что этот подход продик­
тован  какой-то  больш ей ответственностью или 
в больш ей мере отвечает  интересам  членов А с­
сам блеи  сейчас, на пленарном  заседан ии , чем в 
ходе прений в П ервом  комитете.
272. П оэтом у мы при зы ваем  выступить против 
этой попытки. М ы при зы ваем  Генеральную  А с­
сам блею  не иметь ничего общ его с этим очевид­
ным диверсионным актом. М ы  вы ступаем  против 
поправок, предлож енн ы х  п редстави телям и  десяти 
коммунистических стран, и о б р ащ а е м с я  с п ри ­
зы вом  ко всем, кто п од дер ж и вает  проект р е зо ­
люции, принятый П ервы м  комитетом, сделать  
здесь, сегодня, то ж е  самое. Г ен ер ал ьн ая  А ссам б ­
лея , отвергнув эти предлож ени я , внесенные в п о ­
следний момент, д о л ж н а  затем, к а к  нам к а ж е т ­
ся, рассм отреть  и принять проект резолюции, к о ­

торый у ж е  был реком ендован  П ервы м  ком и те­
том 66 голосам и против 19. Т акова  очеви дн ая  
воля  больш инства , воля, которая  д о л ж н а  быть 
соблю дена и удостоверена на настоящ ем  п л е н а р ­
ном заседан и и  А ссамблеи , без нап расн ой  тр аты  
времени, к а к  нам  сейчас, в этот поздний час  н а ­
шей работы , приходится д ел ать  без какой  бы то 
ни было необходимости в этом.

273. Г-н Д Ь Я К О Н Е С К У  (Р ум ы ни я)  ( говорит по- 
французски)-.  В ходе прений, которые проходили 
в П ервом  комитете по корейскому вопросу, д е л е ­
гац и я  Р ум ы ни и (1488-е заседан и е)  подробно о б ­
судила истинный х ар ак тер  этого вопроса и и зл о ­
ж и л а  свое мнение о путях урегули рован и я  этого 
спора. Тогда мы подчеркнули, что так  н а з ы в а е ­
мый корейский вопрос по сути д ел а  является  
вопросом восстановления  нац ионального  еди н­
ства разделен ной  страны. С ледовательно, эта  
проблем а  п о д п ад ает  под внутреннюю ю р и сди к­
цию корейского п арода . О на  д о л ж н а  быть р еш е­
на народом  Кореи в осущ ествление его н еотъем ­
лемого и незы блемого  п р ава  на сам оопределение 
без какого-либо  внеш него вм еш ательства .

274. Д л и тельн ы е  прения, которые имели место в 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по корей ско­
му вопросу, не только  ни в коей мере не помогли 
разреш ен ию  этой проблемы, но еще более з а ­
труднили ее разреш ение; они подтвердили, что 
к вопросу  об объединении Кореи нельзя  п ри м е­
нять решение, сф абри к ован н ое  без участия  не­
посредственно заи н тересованн ы х  сторон.

275. Д л я  того чтобы вывести корейский вопрос 
из тупика, в котором он находится  в течение 
почти д в ад ц а ти  лет, Р ум ы н и я  присоединилась к 
тринадцати  другим  государствам , представив  
проект резолю ции (А/6618 и Согг.1, пункт 6Ь), 
в котором Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  п р и зы валась  
принять  решение о вы воде всех иностранны х 
войск, оккупирую щ их Ю ж н ую  Корею под ф л а ­
гом О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й , р асп у ­
стить пресловутую  Комиссию О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Р1аций по объединению  и восстан ов­
лению Кореи и в дальн ейш ем  не о б су ж дать  в 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  корейский 
вопрос.

276. П о н аш ем у мнению, принятие этого проекта  
резолю ции позволило бы р ассм атр и вать  корей­
ский вопрос в истинном свете, предоставить  к о ­
рейскому н арод у  возм ож н ость  свободно реш ать  
свое будущ ее и тем сам ы м  откры ть путь к  р а з ­
решению этого спора. С помощ ью этих мер О р г а ­
н и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  м огла бы внести 
ценный в к л а д  в урегулирование  этой главной н а ­
циональной проблем ы  корейского н арода . М ы 
сож алеем , что П олитическом у комитету и на 
этот р аз  не уд ал о сь  зан ять  реалистическую  по­
зицию в отношении предлож ений, и злож енны х в 
д ан ном  проекте резолюции. Он предпочел д ей ­
ствовать  по-старому, что до сих пор в д ей стви ­
тельности о тд ал я л о  нас от решения, вместо того 
чтобы приблизить нас к достиж ению  целей,
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которые, к а к  мы за я в л яе м ,  д о л ж н а  осуществить 
О рганизац ия .

277. П оправки , представленны е Генеральной А с­
сам блее  д елегац и ям и  десяти государств, в число 
которых входит и Р ум ы ни я  (А/Г.514), являю тся  
вы р аж ен и ем  искреннего ж ел а н и я  не упустить 
представи вш ейся  возм ож ности  внести д а ж е  с а ­
мый небольш ой в к л а д  в решение корейского в о ­
проса.

278. П редл о ж ен и я ,  со держ ащ и еся  в этих п о п р а в ­
ках, являю тся  предельно простыми. М ы п р и зы в а ­
ем Генеральную  А ссам блею  принять решение о 
снятии т а к  н азы ваем о го  корейского вопроса  с ее 
повестки дня  и не о б су ж дать  его в дальнейш ем . 
Таким  образом , О р ган и зац и я  О бъединенны х 
Н ац и й  предостави ла  бы корейскому народу  в о з ­
м ож н ость  сам ом у  реш ать  свои собственные дела  
в соответствии со своей волей и своими н ац и о ­
нальны м и чаяниям и. П рин ятие  этих поп равок  
явилось бы со стороны Генеральной А ссамблеи 
актом  мудрости и содействовало бы проведению 
переговоров м еж д у  обеими частям и Кореи, с 
тем чтобы С еверная  и Ю ж н а я  К орея  сами изы ­
ски вали  пути и средства  р азреш ен и я  проблем ы  
объединения страны. Т акое  решение было бы тем 
более цепным, что оно было бы принято  в м о­
мент, наиболее  благоприятны й для  проведения 
переговоров м еж д у  Корейской Н а р о д н о -Д ем о к р а ­
тической Республикой и Ю ж н ой  Кореей.

279. К а к  известно, в своей памятной запи ске  от 
21 ию ля этого года (А/6370) правительство  К о ­
рейской Н ародн о-Д ем ок рати ческой  Республики  
вновь подтвердило, что оно готово вести перего­
воры со всеми государственны ми д еятелям и  Ю ж ­
ной Кореи, которые искрение стремятся  к н ац и о­
нальном у единству и объединению страны. Оно 
т а к ж е  вы ск азал о сь  за  созыв конференции с у ч а ­
стием представителей  всех заинтересованны х 
стран  с целью мирного урегулирования  корейско­
го вопроса. П одобного  рода конференция, в к о ­
торой приняли бы участие представители  С евер­
ной Кореи и Ю ж н ой Кореи и представители  
стран, представленн ы х в равном  количестве по 
усмотрению  властей  Северной Кореи и Ю ж ной 
Кореи соответственно, бы ла  бы п ри звана  изучить 
средства , способствую щие достиж ению  прочного 
мира  в К орее и осуществлению мирного о б ъ ­
единения страны.

280. И сходя  из вы ш еупомянутых мною с о о бр а ­
жений, я хотел бы обратиться  с призывом к сво­
им к о л легам  и просить их п о д дер ж ать  поправки, 
со дер ж ащ и еся  в документе А /Ь .514.

Г-н  П еж вак (Афганистан) вновь  занимает м е ­
сто Председателя.

281. Г-н М У А Н З А  (Конго, Б р а зза в и л ь )  ( говорит  
п о -ф р а н ц узск и ):  Н а  обсуж дении Генеральной  А с­
сам блеи  находится  проект резолюции С оединен­
ных Ш татов , который не дел ает  никакого  в к л а ­
д а  в урегулирование  корейской проблемы. Д е й ­
ствительно, этот вопрос безуспешно о бсуж дается

в течение 20 лет  в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций, и становится  все яснее, что ш ансы  па 
его решение сокращ аю тся  до минимума.

282. Д а ж е  в этом году п редлож ени е  о проведе­
нии д и алога ,  внесенное рядом  стран, которые ве ­
рят  в эф ф ективность  такого  д и алога ,  было откл о ­
нено по той лиш ь причине, что некоторые д е р ж а ­
вы, в частности Соединенные Ш таты  Америки, 
п ревратили  Ю ж н ую  Корею  в свой «заповедник» 
и не хотят  содействовать поддерж ан и ю  кон такта  
м еж д у  населением  обеих частей Кореи, к о н так ­
та, в р езультате  которого все корейцы, несомнен­
но, изгнали  бы своих эксплуататоров .

283. Я буду м акси м альн о  краток. К а к  я заяви л ,  
владею т  Ю ж н ой Кореей Соединенные Ш таты , 
которы е все еще пользую тся  огромным вли ян и ­
ем в О рганизац ии , причем это полож ение, веро­
ятно, сохранится  в течение длительного  времени. 
Они не могут допустить, чтобы корейский вопрос 
не о б су ж д ал ся  в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций. К а к  вы только что видели, они примут 
все меры к тому, чтобы этот вопрос постоянно 
о ставал ся  на повестке дня, и одному лиш ь богу 
известно, когда  они смогут согласиться  с по­
п равк ам и , представленн ы ми Кубой (А/Б.514). 
П оэтом у п р о д о л ж ать  здесь  обсуж дение д а н ­
ного вопроса было бы бесполезной тратой  вр е­
мени.

284. П о только  что излож енны м  мною причинам 
д ел егац и я  Конго не будет п о д дер ж и вать  проект 
резолюции Соединенных Ш татов  и рекомендует  
всем член ам  Генеральной А ссам блеи  п о д дер ж ать  
поправки, представленны е делегаци ей  Кубы, п о ­
правки, которые, по наш ем у мнению, настолько 
эффективны , что могут, вероятно, способствовать 
незам едли тельн ом у  решению корейского вопроса.

285. В связи  с вы ш еи злож ен н ы м и  мною причи­
нам и д ел егац и я  Конго никоим о б разом  не м ож ет  
поощ рять  м аневры  тех, кто хочет, чтобы Ю ж н а я  
К орея  о с т ав а л а с ь  в состоянии вечного р абства , 
кто хочет использовать  ее к а к  постоянную воен­
ную б азу  д л я  п орабощ ен ия  других. Вот почему 
я рекомендую  всем член ам  А ссам блеи  п о д дер ­
ж а т ь  поправки, представленн ы е делегаци ей  К у ­
бы.

286. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.  
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  приступает  к голосова­
нию, и в соответствии с п р ави лам и  процедуры  я 
сн ач ала  ставлю  на голосование поправки, содер ­
ж а щ и е с я  в докум енте А/Е .514. Б ы л а  внесена 
просьба о проведении заносимого  в отчет з а с е ­
д ан и я  голосования по всем п о п равкам  и по п ро­
екту резолю ции в целом.

287. Я ставлю  на голосование первую поправку  
о снятии слов, следую щ их за  словом «доклад», 
и зам ен е  их словам и  «содерж ащ и й ся  в д окум ен ­
те А/6312».

Проводится заносим ое  в отчет за сед а н и я  г о л о ­
сование.
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Г о л о с о в а л и  за: А лж и р, Б о л гар и я ,  Б ел о р у с ­
ская  С оветская  С оци али сти ческая  Республика , 
К а м б о д ж а ,  Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  Куба, Ч ехосло­
ваки я ,  Гвинея, Венгрия, И р ак ,  М али , М а в р и т а ­
ния, М онголия , П ол ьш а, Рум ы ни я, Сирия, У к р а ­
инская  С оветская  С оци али сти ческая  Республика , 
Союз Советских Социалистических Республик, 
О бъедин енная  А р аб ск ая  Респ убли ка ,  Ю гославия.

Г о л о с о в а л и  против: А ргентина, А встралия, А в ­
стрия, Б ельгия , Боливия , Б отсван а ,  Б р ази л и я ,  К а ­
н ада , Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Респ убли ка ,  Чили, 
К итай, К олум би я, К о ста -Р и ка ,  Д аго м ея ,  Д ан и я ,  
Д о м и н и к ан ск ая  Р еспублика , Э квадор , С альвадор , 
Ф ранц ия , Гана , Греция, Г в атем ал а ,  Гаити, Гон­
дурас , И слан ди я ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  И тали я ,  
Берег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  Япония, Л аос , 
Л есото, Л и бери я ,  Л ю ксем бург , М ал а га с и й с к а я  
Р есп убли ка ,  М ал ав и ,  М а л а й зи я ,  М альди вские  
острова, М ал ьта ,  М екси ка , Н и д ер л ан ды , Н о в а я  
З ел ан д и я ,  Н и к а р а гу а ,  Нигер, Н орвегия , П ан а м а ,  
П а р а гв ай ,  Перу, Филиппины, Ю ж н о -А ф р и кан ­
ская  Респ убли ка ,  И спания , Ш веция, Т аиланд , 
Того, Т р и н и д ад  и Тобаго, Турция, Соединенное 
К оролевство  В еликобритани и и Северной И р л а н ­
дии, Соединенные Ш таты  Америки, В ерхняя  
В ольта , У ругвай, Венесуэла.

Воздерж ались:  А ф ганистан , Б и р м а ,  Бурунди, 
К ам ерун , Ц ейлон, Ч ад ,  Конго (Д ем о кр ати ческ ая  
Р е с п у б л и к а ) ,  Кипр, Эфиопия, Ф инляндия, Габон, 
И ндия, И ндонезия, И ран ,  И ордан и я ,  Кения, К у ­
вейт, Л и в ан ,  Л иви я , М арокко , Н епал , Нигерия, 
П аки стан ,  Р у а н д а ,  С ау д о в ск ая  А равия , Сенегал, 
С ьерра  Л еоне, Сингапур, Сомали, Судан, Тунис, 
О бъеди н ен н ая  Р есп уб ли ка  Т ан зан и я ,  Йемен, 
З ам б и я .

П е р в а я  п о п р а вк а  отклоняется 62 голосами  
против 20 при  34 воздерж авш ихся.

288. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по -а н гли й ски ): 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  приступает  к голосова­
нию по второй поправке, в которой содерж ится  
просьба об исключении второго пункта  п р еам б у ­
лы  и зам ен е  его следую щ им новым пунктом:

«П р и н и м а я  во вним ание,  что корейский в о ­
прос о б су ж д ал ся  в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  в течение д в ад ц а ти  лет, но при этом не 
было достигнуто никакого  прогресса  в его р а з ­
решении...».

Проводится заносим ое  в отчет за с е д а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а л и  за:  А лж и р, Б о л гар и я ,  Б елорусская  
С оветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , К а м ­
бодж а, Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  К уба , Ч ехословакия , 
Эфиопия, Гвинея, В енгрия, И р ак ,  Я м ай к а ,  М али, 
М аври тан и я ,  М онголия, П ольш а, Рум ы ни я, С и ­
рия, У к раи н ск ая  С оветская  С оциалистическая  
Респ убли ка ,  Союз Советских С оциалистических 
Республик, О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  Республика , 
Ю гославия.

Г о л о с о в а л и  против: А ргентина, А встралия, А в­

стрия, Б ельгия , Боли вия , Б р а зи л и я ,  К а н а д а ,  Ц е н ­
т р а л ь н о а ф р и к а н с к а я  Р еспублика , Чили, Китай, 
К олум бия, К о ста-Р и ка ,  Д аго м ея ,  Д а н и я ,  Д о м и ­
н и кан ск ая  Р еспублика , Э квадор , С альвадор ,  
Ф ранц ия , Г ап а ,  Греция, Г в атем ал а ,  Гаити, Гон­
дурас , И слан ди я ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  И тали я ,  
Б ер ег  Слоновой Кости, Япония, Лесото, Л и бери я ,  
Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Респ убли ка ,  М а л а ­
ви, М а л а й зи я ,  М альди вски е  острова, М ал ьта ,  
М ексика, Н и дерлан ды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н и к а р а ­
гуа, Н игер, Н орвегия, П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Перу, 
Филиппины, Р у а н д а ,  Ю ж н о -А ф р и кан ск ая  Р е с ­
публика, И спани я , Ш веция, Т аиланд , Того, Т р и ­
ни дад  и Тобаго, Турция, Соединенное К о р о л ев ­
ство В еликобритании и Северной И рлан ди и , С о ­
единенные Ш таты  Америки, В ерхняя  В ольта , 
Уругвай, Венесуэла.

В оздерж ались:  А ф ганистан , Ботсван а ,  Б и р м а,  
Б урунди , К ам ерун, Ц ейлон, Ч ад ,  Конго (Д е м о ­
к р ати ч еская  Р е с п у б л и к а ) ,  Кипр, Ф инляндия, 
Габон, И ндия, И ндонезия, И ран ,  И ордан и я ,  К е ­
ния, Кувейт, Л ао с ,  Л и в ан ,  Л и ви я ,  М арокк о ,  Н е ­
пал, Н игерия , П аки стан ,  С ау д о в ск ая  А равия , С е­
негал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, Сомали, Судан, 
Тунис, О бъеди н ен н ая  Респ убли ка  Т ан зан и я ,  Й е ­
мен, З ам б и я .

Вторая п о п р а вк а  отклоняется 60 голосам и  
против 22 при  34 воздерж авш ихся.

289. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-английски)-.  
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  приступает  к голосова­
нию по третьей поправке, в которой п р е д л а га е т ­
ся исклю чить существую щ ий четвертый пункт 
п реам булы  и зам енить  его следую щ им новым 
пунктом:

«считая необходим ы м  н езам едли тельн о  н а ­
йти приемлем ы й новый способ реш ения  корей ­
ского вопроса к а к  насущ ной проблемы, не т е р ­
пящ ей дальн ейш его  отлагательства» . 
Проводится зан осим ое  в  отчет за сед а н и я  го л о ­

сование.

Г о л о с о в а л и  за:  А лж и р, Б е л о р у сск ая  С оветская  
С оци али сти ческая  Респ убли ка ,  К а м б о д ж а ,  К о н ­
го ( Б р а з з а в и л ь ) ,  К уба , Ч ехословакия , Гвинея, 
Венгрия, И р ак ,  М али , М авр и тан и я ,  М онголия, 
Н игерия , П ол ьш а, Рум ы ни я, Сирия, У к раи н ская  
С оветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , Союз 
Советских Социалистических Республик, О б ъ ­
единенная  А р а б с к а я  Респ убли ка ,  Ю гославия.

Г о л о с о в а л и  против: А ргентина, А встрали я, А в­
стрия, Б ельгия , Боли вия , Б отсван а ,  Б р а зи л и я ,  
К а н а д а ,  Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Республика , 
Чили, Китай, К олум би я, К о ста-Р и ка ,  Д аго м ея ,  
Д а н и я ,  Д о м и н и к а н с к а я  Республика , Э квадор , 
С ал ьвадо р ,  Ф ранц ия , Гана , Греция, Г в атем ал а ,  
Гаити, Гондурас, И слан ди я ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  
И тали я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Япония, Л ао с ,  
Л есото, Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Р есп у б л и ­
ка, М ал ав и , М а л а й зи я ,  М альди вски е  острова, 
М ал ьта ,  М ексика, Н и дерлан ды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  
Н и к а р а гу а ,  Нигер, Н орвегия, П а н а м а ,  П ар агв ай ,
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Перу, Ф илиппины, Р у а н д а ,  Ю ж н о-А ф ри кан ск ая  
Р еспублика , И спания , Ш веция, Т аиланд , Того, 
Т р и н и д ад  и Тобаго, Турция, Соединенное К о р о ­
левство  В еликобритани и и Северной И рландии , 
Соединенные Ш таты  Америки, В ерхняя  Вольта , 
Уругвай, Венесуэла.

Воздерж ались:  А ф ганистан , Б о л гар и я  2, Би рм а,  
Бурунди, К ам ерун , Цейлон, Ч ад , Конго (Д е м о ­
к р ати ч еская  Р ес п у б л и к а ) ,  Кипр, Эфиопия, Ф ин­
ляндия , Габон, И ндия, И ндонезия, И ран ,  Я м а й ­
ка, И ордан и я ,  Кения, Кувейт, Л и ван ,  Л иберия , 
Л и ви я ,  М арокко , Н епал , П акистан , С ауд овская  
А равия , Сенегал, С ьерра  Леоне, С ингапур, С о­
м али , Судан, Тунис, О бъедин енная  Р есп уб ли ка  
Т ан зан и я ,  Йемен, З ам б и я .

Третья п о п р а вк а  отклоняется 61 голосом  п р о ­
тив 20 при  35 воздерж авш ихся.

290. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й с к и ) \  
Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  приступает к голосова- 
ванию  по четвертой поправке, в которой содер ­
ж и тся  просьба  об исключении из пятого пункта 
п р еам б у лы  слов, следую щ их против слова «К о­
реи», и зам ен е  их следую щ ими словами: «самим 
корейским народом, без какого-либо ин остранн о­
го вм еш ательства» .

П роводится заносим ое  в отчет за сед а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а л и  за: А лж и р, Б о лгари я ,  Б урунди , Б е ­
лор у сская  С оветская  С оци али сти ческая  Р есп у б ­
лика, К а м б о д ж а ,  Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  Куба, Ч е ­
хословакия , Эфиопия, Гвинея, Венгрия, И рак ,  
М али , М авр и тан и я ,  М онголия, Н игерия, П ольш а, 
Р ум ы ни я, Сирия, У краи н ск ая  С оветская  С о ц и а­
листическая  Респ убли ка ,  Союз Советских С о ц и а­
листических Республик, О бъедин енная  А р аб ск ая  
Респ убли ка ,  Йемен, Ю гославия.

Г о л о с о в а л и  против: Аргентина, А встрали я, А в­
стрия, Б ельги я ,  Боли вия , Ботсван а ,  Б р ази л и я ,  
К а н а д а ,  Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р еспублика , 
Чили, Китай, К олум бия, К оста-Р ика , Д аго м ея ,  
Д а н и я ,  Д о м и н и к ан ск ая  Республика , Э квадор , 
С ал ьвадо р ,  Ф ранц ия , Гана, Греция, Г в атем ал а ,  
Гаити, Гондурас, И сл ан д и я ,  И рлан д и я ,  И зр аи л ь ,  
И тали я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай ка ,  Япония, 
Л ао с ,  Лесото, Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Р е с ­
публика, М а л а в и ,  М а л а й зи я ,  М альди вски е  ост­
рова, М ал ьта ,  М ексика, Н идерланды , Н о в а я  З е ­
лан ди я ,  Н и к а р а гу а ,  Н игер, Н орвегия, П а н а м а ,  
П а р а г в а й ,  Перу, Филиппины, Р у ан д а ,  Ю ж н о -А ф ­
ри к ан ск ая  Респ убли ка ,  И спания, Ш веция, Т а и ­
ланд , Того, Т ри н и дад  и Тобаго, Турция, С оеди­
ненное К оролевство  В еликобритании и Северной 
И рлан ди и , Соединенные Ш таты  Америки, В ерх­
н яя  Вольта , Уругвай, Венесуэла.

В оздерж ались:  А ф ганистан , Б и р м а,  К амерун, 
Ц ейлон, Ч ад ,  Конго (Д ем о кр ати ч еск ая  Р есп у б л и ­
к а ) ,  Кипр, Ф инляндия, Габон, И ндия, И ндонезия,

2 Делегация Болгарии впоследствии информировала Сек­
ретариат о своем желании, чтобы в протоколе она была 
внесена в число стран, голосовавших за эту поправку.

И ран , Кения, Кувейт, Л и ван ,  Л и б ер и я ,  Л иви я , 
М арокко , Н епал , П аки стан , С ау д о вск ая  А равия , 
Сенегал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, Сомали, С у ­
дан , Тунис, О бъеди н ен н ая  Респ убли ка  Т ан зан и я ,  
З ам б и я .

Четвертая п о п р а вка  отклоняется 62 голосам и  
против 24 при  29 воздерж авш ихся.

291. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ) :  
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  приступает  к гол о со ва­
нию по пятой поправке, в которой п ред л агается  
добавить  следую щ ий новый пункт преам булы :

« П р и зн а ва я ,  что в нынешних условиях  таким  
при емлем ы м  способом мирного урегулирования  
корейского вопроса является  совещ ание п р ед ­
ставителей  заи н тересованн ы х  стран  с участи ­
ем представителей  Ю ж н ой  и Северной Кореи 
и представи телей  заи н тересованн ы х  в корей ­
ском вопросе стран, н азн ач аем ы х  в равном  
количестве вл астям и  Ю га и Севера Кореи со­
ответственно».

П роводится зан осим ое  в  отчет за сед а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а л и  за: А лж и р, Б о л гар и я ,  Б ело р у сск ая  
С оветская  С оци али сти ческая  Республика , К а м ­
бо дж а , Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  К уба, Ч ехословакия , 
Гвинея, Венгрия, И р ак ,  М али , М авр и тан и я ,  М о н ­
голия, П ол ьш а, Р ум ы ни я, Сирия, У краи н ск ая  С о ­
ветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , Союз С о ­
ветских Социалистических Р еспублик, О б ъ е д и ­
ненная А р аб ск ая  Р еспублика , Йемен, Ю гославия.

Г о л о с о в а л и  против: Аргентина, А встрали я, А в­
стрия, Б ельгия , Б оли вия , Б о тсван а ,  Б р ази л и я ,  
К а н а д а ,  Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р еспублика , 
Чили, Китай, К олум бия, К о ста -Р и ка ,  Д аго м ея ,  
Д а н и я ,  Д о м и н и к а н с к а я  Респ убли ка ,  Э квадор , 
С а л ьв адо р ,  Ф ранц ия , Гана , Греция, Г в атем ал а ,  
Гаити, Гондурас, И слан ди я ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  
И тали я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Япония, Л аос ,  
Лесото , Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Респ убли ка ,  
М ал ав и ,  М а л а й зи я ,  М альди вские  острова, М а л ь ­
та, М ексика, Н идерланды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н и ­
к ар агу а ,  Н игер, Н орвегия, П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  П е ­
ру, Филиппины, Ю ж н о -А ф р и кан ск ая  Республика , 
И спани я , Ш веция, Т аиланд , Того, Т р и н и д ад  и 
Тобаго, Турция, Соединенное К оролевство  В ел и ­
кобритании и Северной И рландии , Соединенные 
Ш таты  Америки, В ерхн яя  Вольта , У ругвай, В е ­
несуэла.

В оздерж ались:  А ф ганистан , Б и р м а ,  Бурунди, 
К ам ерун , Цейлон, Ч ад ,  Конго (Д ем о кр ати ческ ая  
Р ес п у б л и к а ) ,  Кипр, Эфиопия, Ф инляндия, 
Габон, И ндия, И ндонезия, И ран , Я м ай к а ,  И о р ­
дан ия , Кения, Кувейт, Л и ван , Л и б ер и я ,  Л и ви я ,  
М арокко ,  Н епал , Н игерия , П аки стан , Р у а н д а ,  С а ­
удовская  А равия , Сенегал, С ьерра  Леоне, С и н га­
пур, С ом али, Судан, Тунис, О бъедин енная  
Респ убли ка  Т ан зан и я ,  З ам б и я .

Пятая п о п р а вка  отклоняется 60 го ло са м и  п р о ­
тив 21 при  35 воздероюавшихся:
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292. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по -а нгли й ски ):  
Н аконец , я  ставлю  на голосование шестую п о ­
п равку, в которой содерж ится  предлож ени е  об 
исключении пунктов 1— 4 постановляю щ ей части 
и зам ен е  их одним пунктом следую щ его со дер ­
ж ан и я :

«решает  снять корейский вопрос с повестки
д ня  и не о б су ж дать  его в О рган и зац и и  О б ъ еди ­
ненных Н ац и й  в дальнейш ем».
Проводится заносим ое  в отчет засед ания  го л о ­

сование.
Г о л о с о в а л и  за: А лж и р, Б о л гар и я ,  Б елорусская  

С оветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , К а м ­
б о дж а , Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  К уба , Ч ехословакия , 
Гвинея, Венгрия, И р ак ,  М али , М аври тан и я ,  М о н ­
голия, П ол ьш а, Рум ы ни я, Сирия, У краинская  
С оветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , Союз 
Советских Социалистических Р еспублик, О б ъ ­
единенная  А р аб ск ая  Р еспублика , Йемен, Ю го сл а ­
вия.

Г о л о с о в а л и  против: А ргентина, А встралия, А в­
стрия, Б ельгия , Б оли вия , Б отсван а ,  Б р ази л и я ,  
К а н а д а ,  Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Республика, 
Чили, Китай, К олум бия, Конго (Д ем о кр ати ческая  
Р е с п у б л и к а ) ,  К о ста-Р и ка ,  Д а го м е я ,  Д ан и я ,  Д о ­
м ин и кан ск ая  Р еспублика , Э квадор , С альвадор , 
Эфиопия, Ф ранция , Гана, Греция, Г ватем ал а ,  Г а ­
ити, Гондурас, И слан ди я ,  И ран , И рлан д и я ,  И з ­
раиль , И тали я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Я м айка , 
Я пония, Л ао с ,  Лесото , Л и бери я ,  Л ю ксем бург , 
М а л а га с и й с к а я  Р еспублика , М ал ав и ,  М ал ай зи я ,  
М альди вские  острова, М ал ьта ,  М ексика, Н и д е р ­
ланды , Н о в а я  З е л а н д и я ,  Н и к а р а гу а ,  Нигер, Н о р ­
вегия, П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Перу, Филиппины, Р у ­
анда, Ю ж н о -А ф р и к ан ск ая  Р еспублика , И спания, 
Ш веция, Т аи лан д ,  Того, Т ри н и дад  и Тобаго, Т у р ­
ция, Соединенное К оролевство  В еликобритании 
и Северной И р лан д и и , Соединенные Ш таты  А м е­
рики, В ерхн яя  Вольта , У ругвай, Венесуэла.

Воздерж ались:  А ф ганистан , Б и р м а ,  Б у р у н ­
ди, К ам ерун , Ц ейлон, Ч ад ,  Кипр, Ф инляндия, 
Габон, И ндия, И ндонезия, И ордан и я ,  Кения, К у ­
вейт, Л и ван , Л иви я , М арокко , Н епал , Нигерия, 
П аки стан ,  С ау д о в ск ая  А равия , Сенегал, С ьерра  
Л еоне, Сингапур, С ом али , Судан, Тунис, У ган ­
д а , О бъедин енная  Р есп уб ли ка  Т ан зан и я ,  Зам б и я .

Шестая п о п р а вк а  отклоняется 66 голосам и  
против 21 при  30 воздерж авш ихся.

293. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по -английски ):  
Теперь я ставлю  на голосование проект  резолю ­
ции, реком ендованны й П ервы м  комитетом 
(А/6618 и Согг.1, пункт 17).

П роводится заносим ое  в  отчет за сед а н и я  г о л о ­
сование.

Г о л о с о в а л и  за:  Аргентина, А встрали я, Австрия, 
Бельгия , Боливия , Ботсван а ,  Б р а зи л и я ,  К ан ад а ,  
Ц ен тр а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р еспублика , Ч ад , Чили, 
К итай, К олум бия, К о ста -Р и ка ,  Д аго м ея ,  Д ан и я ,  
Д о м и н и к а н с к а я  Р еспублика , Э квадор , С а л ь в а ­

дор, Ф ранц ия , Габон, Гана , Греция, Г ватем ал а ,  
Гаити, Гондурас, И сландия , И ран ,  И р л ан д и я ,  И з ­
раиль , И тали я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  
Япония, И ордан и я ,  Л аос ,  Лесото , Л и бери я ,  Л ю к ­
сембург, М а л а га с и й с к а я  Р еспублика , М ал ав и ,  
М а л а й зи я ,  М альди вски е  острова, М ал ьта ,  М екси ­
ка, Н идерланды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н и к ар агу а ,  
Нигер, Н орвегия, П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Перу, Ф и­
липпины, Р у а н д а ,  Ю ж н о -А ф р и кан ск ая  Р есп у б ­
лика, И спания , Ш веция, Т аи лан д ,  Того, Т рин и­
д а д  и Тобаго, Турция, Соединенное К оролевство  
В еликобритани и и Северной И рлан ди и , С оеди­
ненные Ш таты  Америки, В ерхн яя  В ольта , Уруг­
вай, Венесуэла.

Г о л о с о в а л и  против: А лбания , А лж и р, Б о лгари я ,  
Б ело р у сская  С оветская  С оциали сти ческая  Р е с ­
публика, К а м б о д ж а ,  Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  Куба, 
Ч ехословакия , Гвинея, Венгрия, М али, М а в р и т а ­
ния, М онголия, П ольш а, Рум ы ни я, Сирия, У к р а ­
инская  С оветская  С оци али сти ческая  Р еспублика , 
Союз Советских Социалистических Республик, 
Ю гославия.

Воздерж ались:  А ф ганистан , Б и р м а,  Бурунди, 
К ам ерун , Цейлон, Конго (Д ем о кр ати ческ ая  Р е с ­
п у б л и к а) ,  Кипр, Эфиопия, Ф инляндия, И ндия, 
И ндонезия, И р ак ,  Кения, Кувейт, Л и в ан ,  Л и ви я ,  
М арокко , Н епал , Н игерия, П аки стан , С ау д о вск ая  
А равия , Сенегал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, С о м а ­
ли, Судан, Тунис, У ганда, О б ъедин енная  А р а б ­
с кая  Р еспублика , О бъеди н ен н ая  Р есп уб ли ка  Т а н ­
зан и я ,  Йемен, З ам б и я .

Проект р е зо л ю ц и и  принимается 67 голосам и  
против 19 при  32 воздерж авш ихся.

ПУНКТ 96 ПОВЕСТКИ ДН Я

О ходе выполнения Декларации о недопустимо­
сти вмешательства во внутренние дела госу­
дарств, об ограждении их независимости и су­
веренитета (око н ча н и е)

Д О К Л А Д  П Е Р В О Г О  К О М И ТЕТА  (А/6598)

294. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гл и й ски ):  
П редоставляю  слово п редстави телям , ж ел аю щ и м  
выступить с объяснением  мотивов своего голосо­
вания.

295. Г-н Ф Е Д О Р Е Н К О  (Союз Советских С оци­
алистических Р есп у б л и к) :  По инициативе С овет­
ского С ою за (А/6397) Г ен еральн ая  А ссам блея  
рассм атр и вает  в качестве  в аж н ого  и срочного 
вопроса пункт повестки дня, озаглавлен н ы й  
«О ходе вы полнения Д е к л а р а ц и и  и недопусти­
мости вм еш ательства  во внутренние д ел а  госу­
д арств , об о граж д ен и и  их независимости и суве­
ренитета», одобренный А ссам блеей  в прош лом  
году. П остан овка  Советским Сою зом этого в о ­
проса ди кто вал ась  всем ходом р азвития  м е ж д у ­
народной обстановки, которая  п р о д о л ж а е т  о б о ­
стряться  именно в результате  преступных а к ­
тов вооруж енной интервенции и других видов
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в м еш ательства  во внутренние дела  государств 
и народов  со стороны империалистических д е р ­
ж а в  и п р еж де  всего со стороны Соединенных 
Ш татов  Америки.

296. Д о л г  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и 
ее членов состоит именно в том, чтобы п р и ло ­
ж и ть  всемерные усилия, нап равленн ы е на  не­
укоснительное претворение в ж и знь  одного из 
к раеугольны х устоев У става  О рганизац ии  О б ъ ­
единенных Н ац и й  — принципа, закреп лен ного  
вновь в известной Д е к л а р а ц и и ,  принятой в п р о ш ­
лом  году, принципа н евм еш ательства  во внутрен­
ние д ел а  других государств.

297. Д искусси я, им евш ая  место в П ервом  ком и ­
тете, своей ш иротой и всесторонностью, а к ти в ­
ным участием  в пей многочисленных делегаци й  
п о к а за л а  важ н о сть  и своевременность р ассм о т ­
рения поставленного  нами вопроса.

298. Больш ин ство  вы ступавш их представителей  
недвусмысленно осудили п ро д о л ж аю щ ееся  в м е ­
ш ательство  во внутренние д ел а  государств и н а ­
родов со стороны некоторых зап ад н ы х  д ер ж ав .  
Д искусси я  с новой силой подтвердила  тот факт, 
что сам ы м  грубы м  вм еш ательством  во внутрен­
ние д ел а  государств и народов, самы м вопию ­
щ им наруш ением  Д е к л а р а ц и и  о невм еш ательстве  
явл яется  все р а с ш и р я ю щ ая с я  агрессивная  и н тер­
венция Соединенных Ш татов  во Вьетнаме.

299. А м ериканские  войска приш ли на в ь е тн а м ­
скую зем лю  к а к  захватчики , к а к  душ ители сво­
боды и независимости вьетнамского  народа. 
Война В аш ингтона  против вьетнамского  н а р о ­
д а  — наиболее  циничное проявление агрессивной 
политики ам ерикан ского  и м п ери ализм а , н а д р у ­
гательство  над  м еж д ун арод н ы м  правом , о б щ е­
приняты м и норм ам и  человеческой м орали  и гу ­
манности. Эти злод еян и я  влекут  за  собой т ягч а й ­
шую м еж дун ародн ую  ответственность.

300. И  д а ж е  в эти дни, когда  проходит Г ен ер ал ь ­
ная  А ссам блея , после того к а к  ам ерикан ский  
д елегат  поднял  свою руку за  проект резолюции, 
п ри зы ваю щ ий к строгому соблюдению Д е к л а р а ­
ции о недопустимости вм еш ательства  во внутрен­
ние д ел а  государств, П ентагон  п р о д о л ж ает  со­
вер ш ать  новые тяж ки е  преступления во В ьетн а ­
ме, грубо попирая  эту  Д екл ар ац и ю . Н а  этих 
д н ях  был подвергнут  бом бардировке  Ханой — 
столица суверенного социалистического го су дар ­
ства, столица Д ем ократической  Республики  
Вьетнам . А м ерикан ские  воздуш ны е пи раты  н ан е­
сли у д ар ы  по ж и л ы м  к в а р т а л а м  Х аноя, р а з р у ­
ш ая  дом а, у б и вая  мирное население.

301. Н о  сп р ав ед ли в ая  борьба  вьетнамского  н а ­
р ода  пользуется  все возрастаю щ ей  поддерж кой  
всех, кому дорог мир, кто выступает  за  сп р ав ед ­
ливость, з а  свободу и независимость народов. 
Советское правительство , весь советский народ  
реш ительно осудили новые акты  агрессии С о ­
единенных Ш татов  против Д ем ократической  Р е с ­
публики Вьетнам . Верный своему и н терн ац ио­

нальном у долгу, Советский Союз твердо и после­
довательно  стоит на стороне братского  соц и а­
листического государства  — Д ем ократической  
Республики В ьетнам . Он о к а зы в а л  и впредь бу ­
дет  ок азы в ать  всестороннюю п од держ ку  герои­
ческой борьбе вьетнам ского  н ар о д а  против п р е ­
ступной агрессии ам ерикан ского  и м п ери ализм а .

302. Ваш ингтон  д о лж ен  прекрати ть  агрессию, 
п рекрати ть  наруш ение  Д е к л а р а ц и и  о недопусти­
мости вм еш ател ьства  во внутренние д ел а  госу­
дарств . Т олько  вьетнам ском у народу, и лиш ь 
ему, п р и н адл еж и т  право  реш ать  вопросы, к а с а ю ­
щиеся В ьетнам а.

303. В результате  рассм отрени я  вопроса о ходе 
выполнения Д е к л а р а ц и и  о недопустимости в м е­
ш ательства  во внутренние д ел а  государств  П е р ­
вый комитет принял  почти единодуш но проект 
резолюции, предлож енн ы й Советским Союзом, 
с п оп равкам и , внесенными больш ой группой го ­
сударств  А фрики, Азии и Л ати н ск ой  Америки 
(А/6598, пункты 5— 10). Теперь проект этого 
реш ения  выносится на у тверж ден ие  пленарного  
засед ан и я  Генеральной Ассамблеи.

304. В представленн ом  проекте резолю ции Г ене­
р а л ь н а я  А ссам блея  о су ж д ает  все ф орм ы  в м е ш а ­
тельства  во внутренние д ел а  государств, н асто ­
ятельно требует  немедленного п р екращ ен и я  в о ­
оруж енного  вм еш ательства , при зы вает  все госу­
д ар с т в а  неукоснительно вы полнять приняты е ими 
на себя по У ставу О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  об язател ьств а  и п олож ен ия  Д е к л а р а ц и и  
о недопустимости вм еш ательства  во внутренние 
д ел а  государств.

305. С оветская  д ел егац и я  считает, что в проекте 
резолю ции намечены шаги, которые необходимо 
предпринять  в современной обстановке д л я  уп ­
рочения мира, д л я  защ и ты  прав  государств  и 
народов, подвергаю щ ихся  вм еш ательству  в их 
внутренние дела.

306. М ы  удовлетворены  тем, что ин ициатива  С о ­
ветского С ою за н а ш л а  понимание и п од держ ку  
у членов О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, 
тем, что основные п олож ен ия  представленного  
Советским Сою зом на рассмотрение А ссам блеи  
проекта  резолю ции были п о д дер ж ан ы  п о д а в л яю ­
щ им больш инством делегаций.

307. В заклю чени е  советская  делегац и я  ещ е раз  
о б р ащ ается  с призы вом строго п р и дер ж и ваться  
полож ений Д е к л а р а ц и и  о недопустимости в м е ш а ­
тельства  во внутренние д ел а  государств. П ри 
этом мы хотели бы подчеркнуть, что н ароды  м и ­
ра будут судить о приверж енности  Д е к л а р а ц и и  
о невм еш ательстве  не по заявл ен и ям , не по д е к ­
л а р а ц и я м  и словам , а по реальны м  д ел а м  госу­
дарств , по тому, к а к  они практически осущ еств­
л яю т  ее полож ения.
308. С оветская  д ел егац и я  надеется , что р ассм от­
рение вопроса о ходе осущ ествления этой Д е к л а ­
рации д в ад ц а т ь  первой сессией Генеральной Ас­
сам блеи  и резолю ция, которую мы примем, бу­
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дут способствовать устранению  из м е ж д у н а р о д ­
ной ж и зн и  одного из основных источников н а ­
пряж ен ности  в мире — в м еш ательства  во внут­
ренние д ел а  государств, и п р еж де  всего воору­
женного  вм еш ательства , которое представляет  в 
наш и дни главную  угрозу  д ел у  мира, свободе и 
независимости государств и народов, особенно 
м ал ы х  народов  Азии, А ф рики и Л ати н ск ой  А м е­
рики.
309. Г-н Т И Н О К О  (К о ста-Р и к а )  (говорит по- 
и спански):  Я хочу очень кратко  остановиться  на 
тех соображ ениях , которыми д елегаци и  Коста- 
Р и к и  будет руководствоваться  при голосовании 
по этом у проекту резолю ции (А/6598, пункт 10).

310. М ы будем голосовать за  проект резолюции, 
но не только по тем мотивам, о которых говорил 
п редстави тель  Советского Сою за, ж ел авш и й  со з ­
д ат ь  впечатление, что этой резолюцией будут 
осуж дены  действия, явивш иеся  следствием соз­
д авш егося  во В ьетнам е полож ения.

311. Д е л ега ц и я  К оста-Р ики  не р а зд ел я е т  точку 
зрения  представителей  Советского Союза. Мы 
будем голосовать  за  этот проект резолюции, по 
сделаем  это потому, что Комиссия, где он и зу ч ал ­
ся, огромным больш инством п ри н яла  поправки, 
п редлож енн ы е К оста-Р икой  и другими д ел е га ц и я ­
ми Л атинской  А мерики  (там  ж е, пункт 7), кото­
рые хотели осудить этой резолю цией подрывные 
действия, инспирируемые т а к  назы ваем ой  кон ф е­
ренцией трех континентов в Г а в а н е 3, на которой 
путем такого  косвенного вм еш ательства , как  о р ­
ган и зац и я  партизан ского  движ ени я , п од держ ка  
террористических актов, пропагандистских и д р у ­
гих мероприятий, которые м ож но было бы н а з ­
вать  психологической войной, бы ла  сделана  по ­
пы тка свергнуть дем ократический порядок, у с т а ­
новившийся в л ати н оам ери к ан ски х  государствах.
312. Т аки м  образом , д ел егац и я  К оста-Р ики  будет 
голосовать  за  дан ны й проект резолю ции именно 
потому, что она осу ж д ает  такого  рода д ея т е л ь ­
ность.
313. Г-н Г О Л Д Б Е Р Г  (Соединенные Ш таты  А м е­
рики) ( говорит п о -а н гл и й ск и ) :  Д е л ега ц и я  С оеди­
ненных Ш татов  с чувством удовлетворения  г о л о ­
совала  за  проект резолю ции о невмеш ательстве, 
который был принят  12 д ек а б р я  П ервы м  ком и те­
том (А/6598, пункт 4 ) .  В р езультате  того, что в 
проект  резолюции были внесены соответствую ­
щ ие поправки, которые были представлены  н а ­
шими коллегам и  из Л ати н ской  А мерики (там же, 
пункт 7 ) ,  в нем п рави льн о  о б р ащ ается  внимание 
на угрозу  миру, возни каю щ ую  из-за  подрывных 
актов, тер р о р и зм а  и других форм косвенного в м е ­
ш ательства . В проекте резолю ции основной упор 
д ел ается  на эти формы  вм еш ательства , и поэтому 
в ней подчеркивается  позиция Генеральной А с­
сам блеи , и зл о ж ен н ая  в Д е к л а р а ц и и  1965 года о 
невм еш ательстве, согласно которой ни одно госу-

3 Первая Конференция солидарности народов Азии, Аф­
рики и Латинской Америки, проходившая в Гаване 3— 
14 января 1966 года.

д ар ство  не до лж н о  организовы вать , помогать, 
создавать , финансировать , поощ рять  или доп ус­
кать  вооруж енную  подрывную  или террористиче­
скую деятельность, направленн ую  на изменение 
строя другого  государства , путем насилия  или к а ­
ким-либо иным образом  вм еш и ваться  во внутрен­
нюю борьбу другого государства . Таким образом , 
в проекте резолюции о б р ащ ается  внимание всего 
м ира  на  таки е  подрывные действия, к а к  ко н ф е­
ренция трех континентов в Г ав ан е  и планы  ее 
постоянных органов, и от имени всего мира о с у ж ­
д аю тся  таки е  акции.

314. П роект  резолюции, который был принят К о ­
митетом и который, к а к  я надеюсь, будет принят 
Генеральной  А ссамблеей, касается  властей  Х аноя 
и П еки на , точно так  ж е, к ак  и членов О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н аций. Он к асается  т а к ж е  
Советского Сою за, посол которого вы ступал  перед 
нам и несколько минут назад .  М ы вновь у с л ы ш а ­
ли р яд  заявлен ий  о конфликте во В ьетнаме, с т ав ­
ших очень зн аком ы м и член ам  Генеральной А с­
самблеи. О дн ако  я опять д о лж ен  поднять очень 
важ н ы й  вопрос. Это простой вопрос: чего стоят 
слова  в то время, когда, к ак  с к а за л  г-н Ф едорен­
ко, нуж ны  не слова, а дела . К аки е  действия сей­
час  могут быть лучше, чем новый созыв Ж е н е в ­
ской конференции ее сопредседателям и, людьми 
ответственными и компетентными, конференции, 
которую мы принимаем  как  основу д ля  у регули ­
рован и я  п олож ен ия  во В ьетнаме?

315. К а к  раз  сегодня К рем ль  сделал  процитиро­
ванное мною заявлен ие , в котором он п ри зы вает  
Соединенные Ш таты  неуклонно соблю дать  Ж е ­
невские соглаш ения  1954 года. Сегодня ж е  С о ­
единенные Ш таты  А мерики нап рави ли  Г ен ер ал ь ­
ному секретарю  письмо по этому в аж н о м у  вопро­
су, которое мы просили распространить  в к а ­
честве докум ента  С овета  Безопасности . В нем 
мы вновь п од тверж даем  наш у цель:

« Н аш ей  целью остается  прекращ ен и е  всех 
военных действий, состояния войны и п р е к р а ­
щ ение всякого рода насилия  во В ьетнам е и по­
четное и прочное урегулирование  конфликта  
в этом районе, подходящ ей основой которого, 
к ак  мы неоднократно за я в л ял и ,  могли бы быть 
Ж ен евск и е  соглаш ения  1954 и 1962 г о д о в » 4.

316. М не каж ется ,  что р азн о гл аси я  нельзя  у с т р а ­
нить одними прениями. Р азн о гл аси я  могут быть 
устранены  только  с помощ ью  контактов, д и скус­
сий или переговоров, и на ведущ ие государства  — 
члены О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  л о ж и т ­
ся больш ая  ответственность за  проявление ини­
циативы в проведении этих дискуссий, перегово­
ров и конференций, которые могут привести к 
почетному урегулированию . Это тот случай ж е ­
лательн ого  вм еш ательства , которое У став р а с ­
см атр и вает  к а к  вм еш ательство  в интересах м е ж ­
дународного  м ира  и безопасности.

4 Официальные отчеты Совета Безопасности, двадцать 
первый год, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 
1966 года, документ 5/7641.
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317. Г-н А Л А Р К О Н  Д Е  К Е С А Д А  (К у б а)  ( го в о ­
рит по -испански):  Д е л ег а ц и я  Кубы будет голосо­
вать  за  проект резолюции, рекомендованный П е р ­
вым комитетом (А/6598, пункт 10), к а к  мы у ж е  
голосовали  в этом Комитете. Н о мы до лж н ы  з а я ­
вить здесь об имею щ ихся у делегаци и  Кубы ого­
ворках  к этому проекту резолюции; это те ж е  ого­
ворки, которые мы сделали  год н азад ,  когда  
Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  п ри н яла  резолю цию  2131
(XX). М ы тогда  заявили , и повторяем это сегод ­
ня, что принятие подобных документов, в которых 
говорится о принципах права , имеющих столь 
в аж н о е  значение д л я  всех стран, и особенно д ля  
небольш их и слабы х стран, не м ож ет  быть д о ст а ­
точной гарантией  эф ф ективного  применения этих 
принципов на практике. П ока  ам ерикан ский  и м ­
п ери али зм  проводит политику агрессии, в м е ш а ­
тельства  и эксплуатации, будет сохраняться  оп ас ­
ность п ревращ ен и я  этих документов в б есп олез­
ные листки бумаги.

318. Ч тобы  убедиться  в правильности этого у т ­
верж дения , нет необходимости вновь говорить о 
ф а к та х  реальной  жизни, о событиях, которые 
произош ли и происходят, в то время к а к  мы о б ­
су ж д аем  и у тв ер ж д аем  в П ервом  комитете или 
на  Генеральной А ссам блее  выш еупомянуты е 
принципы. Н апри м ер , б ом б ард и ровка  Х аноя, пре­
ступные убийства  граж д ан ск о го  населения  столи­
цы Д ем ократи ческ ой  Республики  В ьетнам  д о в о ­
дят  политику вм еш ательства , подрывной д ея т е л ь ­
ности и агрессии, проводимую  ам ерикан ским  и м ­
пери али зм ом , до уровня  такой  политики, которая  
к а з а л а с ь  невероятной в то время, когда мы п ри ­
ни м али  резолю цию  2131 (XX).

319. Тем не менее эти события происходили и 
п р о д о л ж аю т  происходить в то самое время, когда 
представи тель  Соединенных Ш татов  А мерики с 
лицем ерной улы бкой з а я в л я л  нам  здесь, что он 
п од дер ж и вает  эту  резолюцию и через несколько 
мгновений н а ж м е т  зеленую кнопку.

320. Сегодня, к а к  и год н азад ,  мы хотим подчерк­
нуть, что независим ость и суверенитет народов  
могут быть гар ан ти р о ван ы  не таким и д о к у м ен та ­
ми, а той героической, самоотверж ен ной  и р еш и ­
тельной борьбой против империалистической 
агрессии сам их народов, которая  в настоящ ее  
врем я ш ирится во всех уголках  мира. Э та  борьба 
не прекратится , она закончится  пораж ен ием  а м е ­
риканского  и м п ери ализм а . Т а к  будет, несмотря 
на  все усилия, п ри лагаем ы е  здесь и м п ер и ал и ста ­
ми и их л акеям и , д ля  того чтобы представить эти 
принципы в лож н о м  свете и превратить  их в ору ­
дия  эксплуатац ии , вм еш ательства  и угнетения, 
нап равлен н ы е  против этих народов.

321. Я больш е не буду говорить об искаж ении  су ­
ти этих принципов, т а к  к а к  мы достаточно гово­
рили о них в П ервом  комитете. Мы говорили там  
о них д в а  раза ,  и, кроме того, прави тельство  К у ­
бы на днях  и злож и ло  свое мнение о п ози ­
ции некоторых лати н оам ери к ан ски х  д елегаци й  в 
письме, н ап равленн ом  Генеральном у секретарю.

322. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-. 
П редоставляю  слово представителю  Советского 
Сою за, ж е л а ю щ е м у  воспользоваться  своим п р а ­
вом на ответ.
323. Г-и Ф Е Д О Р Е Н К О  (Союз Советских С о ц и а­
листических Р е с п у б л и к ) : Мы только  что вы сл у ­
ш али  заявл ен и е  ам ерикан ского  п редстави теля  в 
связи с об су ж даем ы м  вопросом о ходе вы полне­
ния Д е к л а р а ц и и  о недопустимости вм еш ательства  
во внутренние д ел а  государств. То, что с к азал  
ам ерикан ский  представи тель  с этой трибуны, все­
го лиш ь повторение того, что много раз  говори­
лось ранее, в том числе и во врем я  обсуж ден ия  
данного  вопроса в П ервом  комитете.
324. А м ерикан ский представитель  говорил о том, 
что нуж но  сделать , что д о лж н ы  сделать  го судар­
ства, и этот вопрос был обращ ен  к нам  — совет­
ской делегации. П озвольте  мне в этой связи отве­
тить ам ерикан ском у  представителю : нуж но п оло­
ж и ть  конец варварству ,  которое происходит на 
наш их г л а за х  — прекрати ть  пиратские налеты  на 
незави си м ое  государство, прекрати ть  н а д р у г а ­
тельство  н ад  независимостью  и суверенитетом, не 
попирать более Устав наш ей О рган и зац и и  и Д е к ­
л ар ац и ю , которую мы повторно о б суж даем  и о б я ­
зан ы  выполнять. И  это до лж н ы  сделать  преж де  
всего Соединенные Ш таты  Америки, которые во­
пиющим о б разом  н аруш или  реш ения Ж ен евской  
конференции, на которые ссы лался  ам ериканский 
представитель. И м енно Соединенные Ш таты  А м е­
рики на второй день после подписания Ж е н е в ­
ских соглаш ений нач али  н ар у ш ать  их. Во В ьет­
н ам е  не было ни одного ам ерикан ского  солдата , 
ни одного советника, не было какого-либо ам ер и ­
канского оруж и я. А что происходит теперь?
325. Почти полум иллион ная  арм ия  интервентов 
н аводн яет  эту  несчастную страну; п р о д о л ж ается  
р а с п р а в а  на  г л а за х  всего мира, а у нас сп р аш и ­
вают, что делать .
326. А м ерикан ский представи тель  говорил об от­
ветственности. В его словах  был упрек  в адрес  
других. Но кто же, если не Соединенные Ш таты , 
несет всю тяж есть , всю полноту ответственности 
за  эту  интервенцию, за  агрессию, за  р асп р аву  над  
народом? П о како м у  п раву  происходит это н а д ­
ругательство? Кто д а л  основание, кто благо сл о в ­
л я ет  эту агрессию, это кровопролитие? В ьетн ам ­
ский народ , и только  он имеет право  на решение 
своей судьбы. Н иком у никогда не было дан о  п р а ­
ва вм еш и ваться  и т ер зать  эту  страну. П ол о ж и ть  
конец варварству ,  прекрати ть  б ом бардировки , вы ­
вести войска, убраться  вон из Ю ж ного  В ьетнам а, 
п редоставить  сам ом у вьетнам ском у  н арод у  р е ­
ш ать  свою судьбу подобно всем остальн ы м  н а ­
родам .
327. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ): 
Г ен еральн ая  А ссам блея  переходит к голосованию 
по проекту резолюции, со дер ж ащ ем у ся  в д о к л а ­
де  П ервого  ком итета  (А/6598, пункт 10).

Проект р е зо л ю ц и и  принимается 114 голосам и  
при  2 воздерж авш ихся, причем  никто не голосо ­
ва л  против.
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ПУ НК Т 26 П О ВЕ С Т К И  Д Н Я

Нераспространение ядерного оружия: доклад Со­
вещания Комитета восемнадцати государств по 
разоруж ению  (продолж ение)  *

328. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.
В пункте 2 резолюции 2153 В (XXI) от 17 ноября
1966 года Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  просит:

« .. .П редседателя  Генеральной  А ссамблеи не­
зам едли тельн о  учредить подготовительный к о ­
митет, в котором ш ироко были бы п р ед став л е ­
ны государства , не о б лад аю щ и е  ядерным ору­
ж ием , д л я  принятия соответствующ их мер по

созыву конференции и д ля  рассмотрения воп­
роса  о привлечении государств, о б лад аю щ и х  
ядерны м  оруж ием, к участию в работе  кон ф е­
ренции и до ло ж и ть  об этом Генеральной  А с­
сам бл ее  на д в ад ц а т ь  второй сессии».

329. Ч то  касается  вы ш еприведенного текста, то 
представители  най дут  в отчетах П ервого  ком и те­
т а  заявлен и е , сделанное представителем  П а к и ­
стан а  (1442-е з асед ан и е ) ,  по поводу того, как  
следует понимать и истолковы вать  слово « н е за ­
медлительно». Я провел консультации по этому 
вопросу и в сам ое  б ли ж ай ш ее  врем я смогу н а з ­
начить членов К ом итета  и и н ф орм и ровать  членов 
Генеральной  А ссамблеи.

330. Я хочу поблагодари ть  представителей  за  
сотрудничество и проявленное ими терпение.

* Перенесено с 1469-го заседания. З а с е д а н и е  закрывается в  19 час. 30 мин.


